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Philological sciences
dujroornyeckKue HayKH

uDC 80
EXPRESSION THE APPRECIATION OF RELATION BY MEANS OF INTERJECTIONS

G.E. Ganieva, Lecturer
The Department of Comparative Linguistics,
The Faculty of Foreign Philology
National University of Uzbekistan, Uzbekistan
Scientific Adviser: D.E. Lutfullaeva, Doctor of Philosophical Sciences, Professor

Abstract. This article discusses exclamatory words that are conveyed by the subjective re-evaluation
of the speaker in the ongoing emotional impact and analyzes the implicit character in the pragmatic grounds
of positive and negative quality.

Keywords: linguo-pragmatics, exclamation words, overestimation of positive and negative nature.

As we know, the last quarter of the twentieth century was the time of new linguistic trends in linguis-
tics. One of the new linguistic dimensions that emerged during this period was linguopragmatics, where seri-
ous attention was paid to the study of external factors such as the attitude of the linguist to the object of
speech, the communication environment, the general knowledge and skills of the linguists.

One of the most urgent issues in the 21st century is the rapidly expanding linguistic pragmatism,
identifying common and differentiated linguistic factors, such as the communicative nature of the communi-
cants, their relationship to the outside world, their knowledge of the speech object, the communication situa-
tion, the context. These pragmatic units of the language level include the Uzbek and English words. One of
the major problems of cross linguistics is the determination of the common pragmatic features of these units,
and their comparative study of comparative aspects.

It is well known that words are expressions that express the emotional experiences and commands of
the linguists. Language expressions also reflect emotional responses to reality when expressing emotional
experiences. In this case, the speech activity depends on the communicative purpose and desire of the lan-
guage owner. The fact that words and expressions in speech activities express the intent and desire of the
speakers is that they are the object of linguistic research.

Different pragmatic functions emerge in the communication environment. These words also act
pragmatically when expressing the subjective attitude of the speaker. Commenting on the expression of mo-
dality in language, E.E. Cordy underscores the emotional assessment expressed through words and various
vocabulary units as a particular type of modality. [E.E. Cordy, 1988, p. 13]

Indeed, the emotional assessment expressed by words of excitation refers to the category of subjec-
tive modality. When the speaker speaks the truth, he also expresses his personal attitude towards the reality
in the process of expressing his feelings. As a result, the subject matter information is subjective. Such a val-
uation relationship, expressed in words, is a pragmatic aspect.

In Uzbek and English, subjective assessment is more vividly expressed through emotional expres-
sions. These types of appeals differ from speech prompts to express different emotions (joy, sadness, sur-
prise, suspicion, confusion, etc.) in relation to the speaker's mental state. The fact that emotional motivations
also express a price attitude in the process of expressing emotional experiences is related to the need and
purpose of the language owner for emotional assessment.

It is well-known that any subjective assessment is either negative or positive. In linguistics, it is de-
fined as "subjective evaluation of the expression of positive or negative attitude of the speaker to the objec-
tive existence and to his speech." Subjective assessment is positive when reacting to the perceived side of reali-
ty as positive from the point of view of the speaker. [R. Qungurov, 1980, p. 42] According to Sh. Safarov,

© Ganieva G.E. /T'aaueBa I'.03., 2019
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the rationale for the evaluation movement is emotional emotion, which is formed primarily in the sub-
ject-object relationship, in the process of determining the subject's importance, importance, quantity and
quality. It compares with the norm and gives an indication of how well it fits or deviates from it, and finally,
when all the "measurements™ have passed the stage, the estimate is made using a linguistic symbol. [Sh. Sa-
farov, 2008, p. 184]

Exclamatory words also act as a verbal expression of the positive attitude when the actual speaker is
regarded as an ideal example, and in the case of deviation from the norm, a negative attitude. It depends on
the speaker's mental state and how he perceives reality. For example, the pronunciation in the Uzbek lan-
guage can represent both a negative and a positive attitude. Compare:

1. Ox, omune xam y3uneea yxwaw uupounux sxkau... (A. Kogupuii. «Mexpobaan daény»)

1. Ox, 30mum ¢hanax! (AGGOC KynmumaH onraH Xamkapra Kapab®) V navmamu cusea muxkau uty
xawuocap mueun, Aboyramugh ucmu oOynea ézyenux sxan! (M. llatixzona. «Mup3o Yayroek»)

Notice that the tone used in the first example not only expresses the speaker's strong feelings, but al-
so reflects his or her positive attitude, and in the next example, it refers to the negative attitude of the speak-
er. Negative attitudes were further exacerbated by the cursed lexeme used in the text. The use of Oh's pro-
nunciation in both speech uses different pragmatic meanings in connection with the mental state and com-
municative purpose of the language owner.

In English, the word Oh is used to denote both negative and positive. We will focus on the following
example analysis:

1. "There is a chance. Oh, yes! But if he spoke it would mean that all this world would end now in-
stant fall down on your head. These things are not allowed, you know. As I said, the door is shut." ("The fin-
est story in the world". Rudyard Kipling.)

2. "Oh, I don't know. Perhaps it means 'I'm beastly tired." It's great nonsense," he repeated, "but all
those men in the ship seem as real as people to me. Do something to the notion soon; | should like to see it
written and printed.” ("The finest story in the world" Rudyard Kipling.)

An analysis of texts in both Uzbek and English shows that the speaker's expressive attitude towards
reality by using non-verbal expressions is common for speakers of different languages. However, the means
of pricing in different languages, especially Uzbek and English, are distinct and radically different

It is noteworthy that the pricing attitude generated in the Uzbek and English pronunciation forms
mainly in the form of private relations. Commenting on the emotional response expressed in the text, M. Ha-
kimov states: “The person is not only interested in the subject of the speech but also expresses their feelings
in the process of speaking. Emotions and feelings in the process of speech are shaped as personal relation-
ships. [Sh. Safarov, 2008, p. 184]

It is determined by the context of the communication, the context in which the individual's speech is
expressed through these words. Commenting on this issue, D. Lutfullaeva and L. Bobokhonov write: “Mi-
cromatin (minimal context) plays an important role in the formation of pragmatic content in relation to the
communicative intent of the speech subject. [D. Lutfullaeva, L. Bobohonov, 2010, pp. 106-108.] Because
such a context contains at least the smallest information about the speakers, the speech situation, the time and
place in which the communication process takes place, the object of the speech, and the speaker's attitude towards
reality and information. If the pragmatic meaning of the word is formed by the communicative intent of the
speaker, such a minimal context is needed. Unless the participants of the talk are bound by the same context, they
will not understand the intended pragmatic meaning of the word. It turns out that if the pragmatic meaning of a
word is shaped by the communicative intent of the speaker, the pragmatic content of the word is clarified only in
context. Safarov also commented on this, saying that the emotional assessment expressed in some of the English-
language discourses cannot be defined without the text: “At the same time, I want to remind you that the real
meaning of what is an emotional assessment tool is the difficult task without the text. Consequently, in English
“what a life is that!” the phrase can be translated into alternatives such as «Kanmaii sixmmu xaér!» Ba «Kanmait
émon xaét!» (What a good life!) and (What a bad life!) [M. Xakimov, 2001, pp. 34-35.]

As exclamatory words are evaluated by words, based on the emotional experience of the speaker, the
listener must also have a clear perception of the existing emotional experience and the emotional assessment
expressed by them. If the emotional perception and emotional assessment expressed by the words are not
perceived by the listener for various reasons (such as not knowing the language, not feeling the pragmatic
capacity of the language), the communicative-pragmatic function of the word in the communication envi-
ronment is not properly evaluated.

This may be the case even if the emotional assessment expressed by words is implicitly expressed.
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In the case of an emotional evaluation, the implant is defined only in context. In this case, the words become
an implicit unit of the text. Note the following micromatin (minimal context) analysis: “Men 6a3m 0ymaérran
MaiiIoH OpPKAIIM YTMOKYH OYJIHO, IEBOP PAXHACHIAH OLUIMG TYUITHM... YX-XY-Y-¥, MaliI0H UK KyH/Iy3THACK
EpyF, JapaxT LIOXJAapura 4YMpOFjap OCWIraH, epiapra WIakK runamiap €3wiraH. bup yekkara karra OK
camoBapJyiap KyWwirad, Oup Tapada Karta KO30HJIAp KypWiraH, ’a3-Ou3 JaBoM 3Tap 3au. MaljaoHHUHT
ypTa epuza 103 4OFIU EM-Kapu KUIIWIap Kypanud yarupuo, KyTop, TaHOyp, YHIAupMa, HOFopaitap 4anuo
6a3Mm kwtap sauiap.” (A.Komupuii. « Kumnap 6a3zmm»)

(I went over the wall to try to pass through the party area. Oh, well, it is as bright as day, with lights
on tree branches, silk carpets on the ground. There were big white samovars on one side, huge boilers built
on one side, and jazz we kept going. In the middle of the square, about a hundred young men and women
were sitting around and dancing, dancing, tanbur, drumming and drums.) (A. Kadiriy)

The word “Yx-xy-¥-y” is used in this text to convey the astonishment and surprise of the speaker, as
well as the message of the implant “I have never seen such a space in my life”. When the speaker expresses
his feelings in the process of perception of the present reality, he also expresses his personal attitude to this
reality, which results in a subjective attitude to the information transmitted.

In short, pronunciation in both Uzbek and English engages with pragmatic tasks. These words form a
negative or positive attitude when expressing the subjective evaluation of the speaker.
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Almomauu}l. B smoii cmamoe pacemampuearomcs 60CKaIUyamelbHble Cl106d, Konopbvle nepedaromc;z
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V]IK 80

IMPOIMNO3UIITNOHAJIBHAA MOJIEJIb KAK MOJAEJIb, OTPEAEJIAIOIIASA
CEMAHTHUKY INPE®UKCAJIBHbBIX I'/TAI'OJIOB, OBPA30OBAHHBIX
OT CYHECTBUTEJIbHBIX B AHTJIMACKOM SI3bIKE

I'.JI. Mosn6ora, kanauaaT QrIooTHIecKuX HayK,
JIOIIEHT Kad)eApbl MTHOCTPAHHBIX S3BIKOB M MPO(ECCHOHAIBHOTO IEPEBOIa
TamboBckuii rocynapcTBeHHbIl yHuBepcuteT uM. ['.P. JlepxkaBuna, Poccus

Annomayusa. Llenvio cmamvu A615€mcs 6biAGNEHUE NPONOZUYUOHATILHBIX MOOEell, IeHCAUUX 8 OC-
HOBe CeMAaHMUKU AH2IUNCKUX NPePUKCATbHBIX 214201108, 00pA306aHHbIX OM cyujecmeumenvHelx. Paccmam-
pusas 6 0CHOGHLIX MOOeneli OMCYOCMAHMUBHBIX 2NA20N06, A6MOp 00pawaemcs K ux ci08000pazoeames-
HbIM 3HAYeHUsAM U npeonazaem HNPONO3UYUOHANbHbIE CMPYKMYPLL, Jledcaujue 8 OCHO8e UX CeMAHMUKU:
ACTOR — COMMUTATIVE — OPER — ACTOR 2, ACTOR — CAUSE — OPER — SOURSE, ACTOR — OPER —
OBJECT — NEGATION, ACTOR — OPER — OBJECT — PLACE, ACTOR — CAUSE — PATIENT — MANNER,
ACTOR — CAUSE — PATIENT — FEEL — CONTENT, ACTOR — OPER — ACTOR 2 — VALUE — QUALITY —
CONTENT.

Knwouesvie cnoea: nponosuyus, cro60006pazosamenvHoe 3HaA4eHue, KOSHUMUBHAS JUHSGUCUKA,
KOHYenm.

TepMUH «IPOMO3HULIUS» MPULIET B KOTHUTUBHYIO JTMHIBUCTHKY W3 JIOTHKH U UCIIOJIB3YETCS It 000-
3HAa4YeHHsI 0COOO0H OTepaTHBHON CTPYKTYpPHI CO3HAHHUS W/MIIM 0COOOM eNWHUIIBI XpaHEHHS 3HaHWH B TOJIOBE
yenoBeKa. [Ipomo3utiyst — 3To KOHCTPYKT, CBSA3BIBAIONINIA KOHIIETITHI W HAIIPABJICHHBIA Ha BEISBICHUE TIpar-
MaTHYECKHX MEXaHU3MOB [5]. A MpOMO3UIMOHAIbHAS CTPYKTYpa MPEICTABISICT COOOM MOJIENb ONpeescH-
HOM 00JIaCTH HAIIETO OMBITA, B KOTOPOW BBIWICHSIOTCS 3JIEMEHTHI — apryMEHTHI U 0a30BBIi MpEeNnuKaT, CBs-
3BIBAIONINI UX, JAIOTCS XapaKTEPUCTHKH apTyMEHTOB, YKA3BIBAIOTCS CBS3M MEXAy HUMHU. CeMaHTHUYECKHE
OTHOUICHHUS TPE/ICTABIISAIOTCS B BHJE ONPEACIEHHBIX CEMaHTHYCCKUX (DYHKIMIA: areHc, MmaueHc, dKCIepu-
eHiep, OeHe(hakTUB, HHCTPYMEHT U T.J1. JlaHHbIE KOHIETITHl HMEIOT JIOTHYECKHUH XapakTep, MOCKOIBKY Tepe-
JAIOT T€ WM WHBIE CYIIHOCTH C MX CBOWCTBAMH U PEaNbHO CYIIECTBYIOMIMMH OTHOImeHussMHA. Oco3HaBas
CBO COOCTBEHHBIH OIBIT B TEPMUHAX MPOTO3UIIMH, YeJIOBEK Kak Obl HajaraeT Ha Hero ONpeleEHHYI0 KOH-
LENTYaIbHYIO CTPYKTYPY-MO/JIeIb B BHJIe 0a30BOTO MPEANKaTa U €ro apryMeHToB [3].

CpencTBoM perpe3eHTalud MPOTIO3UIIMOHATBHBIX CTPYKTYP Ha JISKCHYECKOM YPOBHE BBICTYIIAIOT
TJIaroJbl, IIPOW3BOJHBIE CIIOBA I IieJIble TpeasiokeHus [4]. B HacTosmiel crtatbe MbI TIOJIpOOHEE OCTaHO-
BUMCSI HAa OTCYOCTaHTMBHBIX TJiarojax, oOpa30BaHHBIX MpeHKcaIbHBIM CIOCO00M. B KoHIenTyambHON
CTPYKTYpE, PETPe3eHTUPYEMOH TIarojioM, MO>KHO BBIICTUTH CJIEYIOIINE OCHOBHBIE 3JIEMEHTHI:

— akrop (ACTOR), o6o3Havaronmii «0ojiee BBICOKYIO CTEIIEHb aKTUBHOCTH TOHM HpeAMETHOH CyI-
HOCTH, KOTOPasi COOTHOCHUTCS C TIEPBBIM apryMEHTOM B MPOIIO3UI[MOHAIBHOM OTHOUIEHUH MO CPABHEHHUIO C
TOH, KOTOpasi COOTHOCHUTCS CO BTOPBIM apryMeHTOM» [7];

— omnepanus (OPER), npencrapnstonuii cob6oii 0000IMEHHBIA TTPEIUKAT, KOTOPHIA yKa3bIBaeT Ha
camo JIeWiCTBHE WK SIBISIETCS CPEJICTBOM CBSI3M KOHIIETITOB B KOHLENTYAIBHYIO CTPYKTYPY [7];

— o0bekt (OBJECT), momoraroiuii yTOuHUTh XapakTep IeATeIbHOCTH [1];

— manueHc (PATIENT), npeacraBustommii co00il OyIIeBIEHHOTO YYaCTHUKA COOBITHS, KOTOPBIH
TTO/IBEPTaeTCsl BO3JCHCTBUIO U MPETEPIIeBaeT N3MEHEHUS B Pe3yNbTaTe NeiCTBHSA, 0003HAYaeMOT0 TJIarojIoM
[8];

— cnoco6 (MANNER) wmnu o0pa3 ameHCTBHA, XapaKTEpU3YIOIIUA THI BO3IEHCTBHS, KOTOPBIN
HaIlpaBJICH Ha IOCTIKEHHUE PE3YINIbTATA;

— kay3amusa (CAUSE) geifcTBus, COCTOAHMS WM JABIDKEHUS, 0003HAYa€MOTO TJIarojioM, M Tpes-
CTaBJISIONMIAsT COOOW MPUYMHY — BHEITHIOIO CHITY, KOTOpas 3aCTaBIsIeT OOBEKT IBUTATHCS, TUOO MPUBOIUT
€ro B onpeaeiaéHHoe cocTosiHuE [2];

— wecro (PLACE), nepeaatolee MeCTONOIOKEHNE HITH HaXOKAEHNE 00BEKTa B IPOCTPAHCTBE;

— coaepxxaane (CONTENT), mo3Bossiromiee n3ydnTh KOHIENTYallbHbIE CTPYKTYPBI, pENIPEe3eHTHDY-
€MbIe IJ1aroJiaMy peueBou JesATEILHOCTU U COCTOSIHUA [6].

© Monmu6ora I'.JI. / Moliboga G.L., 2019
10



ISSN 2414-4452. PHILOLOGY. 2019. Ne 6 (24).

[pedukcanbHplii ciocod 00pa3oBaHKs OTCYOCTAHTHBHBIX TJIArojoB BKIIFOYACT B ce0sl 6 OCHOBHBIX
MOJIeJICH, M CYILECTBYIOT CBOM HanboJiee 4acTO BCTpeUaeMble MPOMO3UIIMOHHbBIC CTPYKTYPBI ISl KaXKA0H U3
3TUX MOJEIEH.

Buagane ooparumcs k mozenu «be + N = V» (becloud, bedim, behead, becarpet, befriend, etc). ITpu
MPUCOCIMHEHUH K CYIIECTBUTENbHOMY Impedukca be-, Tiaron mpuoOperaer CieAylomue JEKCHKO-
CEMAHTUYECKHE 3HAYCHUS: «IIOKPBIBATh, OKPYXKaTh, HATIOJIHATh, CHA0XKAaTh OOBEKT TEM, Ha YTO YKa3bIBacT
OCHOBa», <JIMIIHUTH TOTO, HA YTO YKa3bIBACT OCHOBAY, «JICHCTBOBAThH TaK, KaK MpeIMeT, 0003HAYCHHBINH OC-
HOBOW», «CIIeNIaTh TAKUM, WJIH IPEBPATUTh B TAKOTO, KAK 0003HAYCHO OCHOBOWY.

PaccMoTtpum psig mpumepos:

— friend (n.) — befriend (v.) O6pazys rmaron befriend, npedukc be- mpuBHOCHT 3HaUeHHE comHa-
THBHOCTh. B OCHOBY 3TOr0 KOHIIeNTa KIAAETCS MPEACTABICHUE O COBMECTHOCTH KaK B TIPSMOM, TaK U mepe-
HOCHOM CMBICIIaX, MPEICTaBICHNE O pealbHOM MIIM BOOOPa)KaeMOM COCAMHEHHH KaKOr0-TO KOJIMYECTBA OJI-
HOPOJHBIX WU Pa3HOPOHBIX SIBIICHUM, TEUCTBUH.

Ha ocHoBe u3ydenus cioBapHoii nedunuimu npoussogroro ciosa (befriend — to act as a friend)
MO>KHO BBIBECTH €T0 CIIOBOOOpa30oBaTeIbHOE 3HAUCHHUE — «JICHCTBOBATh KaK MpPEAMET, 0003HAYEeHHBIH OCHO-
BOI», a 3aTeM MOKHO BBIBECTH MPOIO3UIIMOHAIBHYIO CTPYKTYPY, KOTOpas Ha KOTHUTUBHOM YPOBHE Oyner
BEITIISACTE cienyromuM oopazom: ACTOR — COMMUTATIVE — OPER — ACTOR 2.

—  Cloud (n.) — becloud (v.). Ha ocHOBe u3y4yeHHs CIIOBapHOW Ne(HUHUIIUN MPOU3BOIHOTO CIIOBA
(becloud - to cover or obscure with a cloud) MoskHO BEIBECTH €ro CITIOBOOOPA30BATENBHOE 3HAUCHUE — «ITO-
KpBIBaTh, CHA0XATh O0OBEKT TEM, Ha UTO YKa3bIBACT OCHOBA». YUUTHIBAS 3TO 3HAYEHUE MOXKHO BBIBECTH MPO-
Mo3UIMOHANBHYI0 CTPYKTYpY - ACTOR — CAUSE — OPER — SOURSE.

— Head (n.) — behead (v.). Ha ocHOBe u3y4eHHs CIOBapHOW JNC(HUHMIIMK MPOU3BOIHOTO Ijaroja
MOJKHO BBIBECTH €r0 CJIOBOOOPa30BaTENbHOE 3HAYCHUE — (UTHIINTh, YIAIUTh TO, YTO 0003HAYCHO OCHOBOI»
(behead - to remove the head from; decapitate). B ganHOoM citydae mpoOIO3HIIMOHANBHASL CTPYKTYpa OyaeT
BBITJISACTH cienytomum oopazom: ACTOR — OPER — OBJECT - NEGATION.

Crenyromue ase Momenu - 310 «de + N = V» (deforest, decopper, deglaze, detune, etc) u «dis + N =
V» (dishorn, dishouse, disinherit, disbranch, etc). Ipedukcser dis- u de-, npucoeAUHSIACH K TIaroyiam, mpH-
JA0T UM CEMaHTUYECKUE 3HAYCHUS TIPOTUBOIMOJIOKHBIE TEM, KOTOPhIC BhIPAKCHBI TNIAroJIbHONH OCHOBOH 03
npedukca, a TakKe 3HaYCHUE Pa3/IeNeHUs, pacnalaHus Ha COCTaBHbIE YacTH H JIMIICHUS Yero-1uoo.

PaccmoTpum mipumMepst: forest (n.) — deforest (v.) (to clear of trees), flower (n.) — deflower (v.) (to
rob or despoil of flowers), form (n.) — deform (v.) (to make or become misshapen or distorted), horn (n.) —
dishorn (v.) (extract a horn), branch (n.) — disbranch (v.) (to remove or cut a branch or branches from (a
tree)), etc. Ha ocHOBe m3ydeHUs CAOBAPHBIX AePUHHUIMN MPOU3BOIHBIX CIIOB MOYKHO BBIBECTH HMX CIIOBOOO-
pa3oBaTeNbHOE 3HAUCHHE — «YAAJWTh, JUIIUTh TOTO, YTO 0003HAYEHO OCHOBOW». U, cremoBaTeNnbHO, MX
MPOTIO3UIIOHANIBHAS CTPYKTYpa, OyAeT BhIMIsAAETh cieayromuM oopazom: ACTOR — OPER — OBJECT —
NEGATION.

Eme onxa monens — «en/em + N = Vx» (encage, encamp, entrain, encircle, etc). I'marosst ¢ npeduk-
COM en- 00JaaloT CEMAHTUUYCCKUMH 3HAYCHUSMH «IIOMECTUTh B TO, YTO 0003HAYEHO OCHOBOW», «IIpeBpa-
TUTh B TO, YTO 0003HAYEHO OCHORBOI». Hanpumep, cage (n.) — encage (v.) (to confine in or as in a cage),
camp (n.) — encamp (v.) (to lodge or cause to lodge in a camp), circle (n.) — encircle (v.) (to form a circle
around; enclose within a circle; surround, put into circle), etc. IIpono3uionanbHast CTPYKTYpa, JIeKaIas B
ocuose ux cemantuky, - ACTOR — OPER — OBJECT - PLACE.

OO6patuMcs kK ApyruMm mpuMepam. Tak, riarosn enforce mmeer ciiemyromiee ClioBOOOPa3oBaTeIbHOS
3HAYCHUE — «JIEJaTh YTO-JTMOO TMPH IMOMOIIK TOTO, YTO BBIPAKEHO MOTHBHPYIOIIEH OCHOBOW» (t0 impose
(obedience, loyalty, etc.) by or as by force). Mcxoms u3 3Toro, €ro nmpomo3uiiMoHaIbHas CTPYKTypa Oymer
BRITIISAIETH cienyronm obpasom: ACTOR — CAUSE — PATIENT — MANNER. A rmaron endanger otHo-
CHUTCS K JIGKCHKO-CEMaHTHUYECKOMY KJIACCY «IOJBEPraTh TOMY, 4TO 0003HAUeHO OCHOBOW» (t0 put in danger
or peril; imperil). Ero npono3uiironanbHas CTpyKTypa OyneT BBITISAeTh cieayrommm odopaszom: ACTOR —
CAUSE - PATIENT — FEEL — CONTENT.

Teneps oOparumcs k mozenu «out + N = Vy». Hanpumep, balance (n.) — outbalance (v.) (to prevail
over; overcome), fox (n.) — outfox (v.) (to surpass in guile or cunning), vote (n.) — outvote (v.) (to defeat by
a majority of votes). Ha ocHOBe M3y4eHUs CIOBapHBIX Ae(OUHHUINIA TPOU3BOIHBIX CIIOB MOYKHO BBHIBECTH KX
CII0BOOOpA30BaTEIHLHOE 3HAUCHHE - «IIPEB30UTH TO, YTO 0003HAYEHO OCHOBOW». M, yuuTHIBas MaHHOE CIIO-
BOOOpPa30BaTENIbHOEC 3HAYEHHE, MPOIO3UIMOHANBHAS CTPYKTYpa OyIeT BBINIAACTh CICIYIOIIUM O0Opa3oM:
ACTOR - OPER — ACTOR 2 — VALUE — QUALITY — CONTENT.
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Eme onna monens, ucnosb3yeMast it 00pa3oBaHus OTCYOCTaHTHBHBIX IJIaroyioB — 310 «un + N =
V». [lpu npucoenuHennn npedukca un- rJIaroibl MPUOOPETAIOT JIEKCUKO-CEMAHTHYECKOE 3HAYCHUS «JIU-
IIATH TOTO, OCBOOOJUTH OT TOTO, YTO 00O3HAYEHO OCHOBOW», «yIAINUTh, U3BJIEYb U3 TOTO, YTO 00O3HAYCHO
OocHOBOI». Hanpumep, earth (n.) — unearth (v.) (to dig up out of the earth), horse (n.) — unhorse (v.) (to
knock or throw from a horse), chain (n.) — unchain (v.) (to remove a chain or chains from). Y4uTtbIBas cIo-
BOOOpa30BaTe/IbHbIC 3HAYCHUS PACCMATPUBACMBIX MPOU3BOJHBIX CJIOB, MOYKHO BBIBECTH HX IPOIO3HIIHO-
HAJIBHYIO CTPYKTYpY, KOTOpasi OyJeT BhIDIAAETh cienyromum obopazom - ACTOR — OPER — OBJECT -
NEGATION.

Takum 00pa3oM, B HACTOSILEH CTaThe MBI PACCMOTPEIH MPOMO3UIMOHAIBHBIC MOJICIH, JICKAIINE B
OCHOBE CEMaHTHKH OTCYOCTaHTHBHBIX IJIaroJIOB.

CHHUCOK JIMTEPATYPBI

1. Apyrionosa, H.JI. Ilpeanoxxenne u ero cMmeici. Jloruko-cemantmdeckue mpoodmemsl / H.JI. ApyTioHoBa. —
M.: Hayka, 1976. — 383 c.

2. BbonnmeipeB, H.H. ®yaknmonanbHas KaTeropusanus aHTIIAKHCKOTO TJIAroia: OWCC. ... I-pa (Quion. Hayk:
10.02.04 / H.H. Bonneipes. — CII6., 1995. — 445 c.

3. Bonmeipe, H.H. KorautusHas cemantuka: Kypc nexiuit no anrnuiickoit ¢punonorun / H.H. Boxmsipes. —
TamboB: N3n-Bo TamboBckoro yauBepcurera, 2000. — 123 c.

4. KyoOpskosa, E.C. O moHsaTHSX MecTa, mpeaMera W npocTpaHcTBa / Jlormueckuil aHanu3 si3bika: SI3bIKM
npocrpanctB / E.C. KyOpsikoBa. — M.: SI3b1ku pycckoii kynbTypsl, 2000. — C. 84-92.

5. Manepko, JI.A. Ilpomo3uuusi — KOHCTPYKT co3HaHusi / JIMHrBHCTHKa, JUTEpaTypoBeleHHe. Te3HChI
MEeXIyHapoaHo# koH(pepennuu «KoruutueHas mapagurma». 27-28 ampens 2000 rona / JI.A. Manepko. — IIsturopck:
Wzn-so III'J1Y, 2000. — C. 109-111.

6. Ilagydema, E.B. Iunammaeckue moznenu B jgekcuke / E.B. [TagydeBa. — M.: SI3bIku CaBSIHCKOHM KyJIBTYPEI,
2004. — 608 c.

7. TlozmusxoBa, E.M. Kareropust mmMeHH nedrens W NMyTH €€ CHHXPOHHOTO Pa3BUTHS B KOTHUTUBHOM H
HOMHHATHBHOM AacIleKTe (Ha MaTepHuajle aHIVIMHCKOTO S3bIKa): IUcC. ... A-pa ¢uiuos. Hayk / E.M. Io3muskoBa. —
M., 1999. - C. 90.

8. Goldberg, A. Constructions: A Construction Grammar Approach to Argument Structure / A. Goldberg. —
Chicago & London: The University of Chicago, 1995. — 260 p.

Mamepuan nocmynun 6 pedaxyuio 27.10.19

PROPOSITIONAL MODEL AS A MODEL DEFINING THE SEMANTICS
OF PREFIXED VERBS FORMED FROM NOUNS IN ENGLISH

G.L. Moliboga, Candidate of Philological Sciences,
Associate Professor of the Department of Foreign Languages and Professional Translation
Tambov State University named after G.R. Derzhavin, Russia

Abstract. The aim of the article is to identify the propositional models underlying the semantics of
English prefixal verbs formed from nouns. Considering 6 basic models of non-substantive verbs, the author
refers to their word-forming meanings and proposes propositional structures underlying their semantics:
ACTOR — COMMUTATIVE — OPER — ACTOR 2, ACTOR — CAUSE — OPER — SOURSE, ACTOR — OPER —
OBJECT — NEGATION, ACTOR — OPER — OBJECT — PLACE, ACTOR — CAUSE — PATIENT — MANNER,
ACTOR — CAUSE — PATIENT — FEEL — CONTENT, ACTOR — OPER — ACTOR 2 — VALUE — QUALITY —
CONTENT.

Keywords: proposition, word-formative meaning, cognitive linguistics, concept.
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V]IK 80

COIMOKYJBTYPHASA KOMIIETEHIUA
B COBPEMEHHOM ITOJIUKYJIbTYPHOM MHUPE

A.T. CononoB, CTyIeHT 3 Kypca
Cankt-lletepOyprckuii TocynapcTBEHHBI YHUBEPCHTET, Poccus

Annomayus. Dopmuposanue UHOAZLIYHOU COYUOKYILINYPHOU KOMHEMEHYUU HA 3aHAMUAX UHO-
CMPAHHO20 A3bIKA NoOpazymesdaem o0002aujeHue TUHLBUCTIUYECKUX, ICIEeMUYecKUX U IMUYeCKUX 3HAHUU
CMApPUEeKIACCHUKO8 O CMpAHe U3YUaeMo2o A3bIKd

Knrwouesnie cnosa: komnemenyus, oouecmeo, UHOCMPAHHBLI A3bIK, KYIbIMYpa HAYui.

OnHO#M M3 BaXKHBIX COCTAaBISIOIINX KOMMYHHKATHBHOM KOMIIETCHIIMH SBIISIETCS COLMOKYIBTYpHAS
KOMIIETEHIIMsI, IOMOTaroIIasi B3aMMOICHCTBOBATh B COBPEMEHHOM HOJIHMKYJIBTYpHOM Mupe. KoHnent coumo-
KYJIETYPHOM KOMIIETEHIIMH 3aHUMAeT LEHTPATbHOE MECTO B TEOPUH MEKKYJIbTYPHOW KOMMYHHKAIWH, I1O-
CKOJIBKY B COLMOKYJIBTYPHOM PA3BUTHH yYaIIMXCS OCYIIECTBISCTCS COM3YYCHHE POTHOTO S3bIKA M POTHOM
KYJIbTYPBl, HTHOCTPAHHBIX SI3bIKOB M KYJIBTYp IPYTHX HapOJOB, Pa3BUTHE Yy IIKOJLHUKOB CIIOCOOHOCTEH
MPEICTaBISITh CBOIO CTPaHy M KYJIBTYPY B YCIOBUSX MHOS3BIYHOTO MEXKKYJIBTYPHOTO 001IeHUs. COLUOKYITb-
TypHasi KOMIIETCHIMS BKIIOYaeT TPH OJIOKA 3HAHUIA: JIMHIBOCTPAHOBEIUECKHE (3HAHMS JIEKCHYECKUX €TNHHIL
C HAIIMOHAIBHO-KYJIBTYPHOH CEMAaHTUKOW M YMEHHE NMPUMEHSATHh WX B CHUTYalHsIX MEKKYJIbTYPHOTO OOIIe-
HUS), COLMATBHO-TICUXOJIOTHYEeCKHE (IPEANOoaraloT BiIaJeHHe HAIlMOHATBHO-CIIEHU(PUICCKUMU MOJIEIISIMHU
MOBEJICHHUSI C MCIIOJIb30BAHUEM KOMMYHHKATUBHOW JIGKCUKH, IPUHATON B JAHHOU KYJIBTYpe), KYyJIbTOPOJIOTH-
YecKue (3HAHHS COLMOKYJIBTYPHOTO, HCTOPUKO-KYJIBTYPHOTO, STHOKYJIBTYPHOTO (hOHA U YMEHHE HCIIOJIB30-
BaTh WX JJIsl AOCTHKCHUSI B3aUMOIIOHUMAHHSI ¢ HOCUTEISIMU JAHHOW KyJIbTyphl). COIMOKYIBTYypHAsK SI3BIKO-
Basi KOMIIETEHIIUS] — 3TO COIIMOKYJIbTYPHBIE SI3bIKOBbIC 3HAHMSI, aI€KBATHO UCIIOIB3YEMbIC B MEKKYJIBTYPHON
KOMMYHHUKanuu. OTCYTCTBHE HAaBBIKOB COLMOKYJIBTYPHOH KOMIICTEHIIMH 3HAYUTEIHHO 3aTPyIHIET KOMMY-
HHUKAIHIO.

Mpl poaHanu3upoOBaIy yUeOHUK, UCTIONL3YEMBIH Ha ypOKax aHTIIMHCKOTO s3bika B 10 kiacce B 00-
meoOpazoBatenbHO mKkone: B.I1. Kyzosnes, H.M. Jlana, 3.111. [leperynosa, M.I1. Koctuna, O.B. lyBaHo-
Ba, E.B. Ky3nemnosa, F0.H. banabapauna — «Englishy, 10-11 kmace.

B kaxom paznene gaHHOTO y4eOHMKa TpecTaBIeHbl pa3HOOOpa3Hble 3aanus Ha (HOpMHUpPOBaHUE
COLMOKYJILTYPHOH KOMIIETECHIINU YYAIIAXCA.

B mertoamke moj 3agaHreM MOHMMAETCs €IMHHIA YIeOHOTO Tpoliecca, HalpaBieHHas Ha JOCTHXKe-
HUE yueOHOW 1elT, KOTopasi OIpeelsieT CTPYKTYpY Camoro 3aJlaHus U XapaKTepu3yeTcsl 3aJJaHHOU CTerie-
HBIO paclipe/iesieHHs] BHUMAaHHS MEXILy JTOCTHKEHUEM SI3BIKOBBIX M PEYEBBIX Iiened. B o0yueHne nHOCTpaH-
HOMY SI3bIKY Ha YPOBHSIX, CTPEMSIIMXCS K BRIPAaOOTKE POPECCHOHATBHBIX KOMIIETEHIIUH, TPEMMYIIIECTBO OT-
JaeTcs 3a1aHUsAM Kak (opMme ydeOHOH eaTeTbHOCTH. YTIpaKHEHUE KaK CTPYKTYpHAsl eIMHHIIA METOJHYECKOM
OpraHu3alliy Marepuana yxke, dyeMm 3ajianue. Llenbio ynpakHeHHs MOKET ObITh MHOTOKpaTHAsl Pelerniys M
BOCIIPOHM3BE/ICHNE PEYEBOTO JCHCTBHS C Pa3HBIM S3BIKOBBIM HATIOJHEHHEM, HO BCErJja OCO3HaBaeMbIM Kak He-
00X0/IMMOE YCIIOBHE YCIICIITHOM TPEHUPOBKH. B oTimume ot ynpaxHeHUi 3a/1aHUs TOJTHONPABHO BKIIIOYAFOTCS
W B OpPraHM3allMOHHBIE MOMEHTHI 3aHATHS, U B OOBsSCHEHHE yueOHOro mMarepuana, U B MeJarorHiecKylo pe-
(rekcuro. 3a1aHue MOXKET BKJIFOUATh OJTHOBPEMEHHO HECKOJIbKO yrpakueHui (Cxusn 2000: 27).

B nepsom pasznene How Different the World Is yuamuecs: 3HakoMsTCst ¢ reorpadHuecKuMH 0CO-
oennoctsimu CILA, Benukoopuranuu, Asctpanuu u Poccuu. 'eorpaduyeckue ceefiennst 00 3THX CTpaHax
MO3BOJISIFOT OMPEAETUTh XapaKTep MX BIHMSIHUS Ha 00pa3 HU3HHM JII0Jiel, 0COOCEHHOCTH CTaHOBJIICHUSI HAIHO-
HaJIbHOTO XapakTepa. CpaBHeHHe reorpauuecKoro MojoKeHus, o0pas3a KM3HU B aHTJIOSI3BIYHBIX CTpaHax
CO CBOEH CTpaHOH cOCOOCTBYET OoJiee rITyOOKOMY OCO3HAHMIO YYAIIUMHCS POJHON KyJIbTYPbl MOHUMAHHUIO
ocobeHHOCTeH 00pa3a )KU3HHU U IPUYMH BOSHUKHOBEHUS CTEPEOTHUIIOB O JIFO/ISIX AHTIIOS3BIYHBIX CTPaH U CBO-
et ctpanbl, QOPMUPOBAHUIO YYBCTBA TOPJIOCTH 32 CBOKO CTPaHY, POJHYIO KYIbTYpY.

VYuamyecs BBIIOJHSIOT 3aJaHNsl, KOTOPBIE CIOCOOCTBYIOT MOHUMAHHUIO COACPIKAHHUS TEKCTOB JIMHT-
BOCTPAaHOBETYECKOTO XapaKTepa, MOUCKY HY>KHOW MH(POPMAILIMN ¥ YMEHHUIO UCIIONL30BATh MOTYYSHHBIE JTaH-
HBIC B Pa3IMYHBIX BHJIAX PEUCBOU JCATEIEHOCTH.

© Comonos A.T./ Solodov A.T., 2019
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— What countries are described? How can you tell?

A. It is the world’s largest island and its smallest continent. Great deserts cover nearly 2, 000, 000
square kilometers. Most of the continent is sunny most of the year. Its population is very small (only 0.3% of
the world’s population) for such a huge country. Many people live far away from towns in the outback. The
people suffer from limited fresh water.

B. Itis an island state. It covers a territory of two large islands and several smaller ones. Its coast is
over 6000 miles long. It may be a small island by Russian standards, but geographically it is varied. The
south and the east of the island consist of flat plains or hills. Mountainous areas are found only in the north
and west. In this country you are never very far from the coast and there are lots of seaside resorts. There’s
steady rain fall throughout most of the year. The main passenger ports and airports are in the Southeast. It’s
a rich country, one of the richest in the world.

C. It is the fourth largest nation in the world. It covers 4,500 kilometres from the Atlantic Ocean on
the east to another one on the west. Three-quarters (3 / 4) of the country are washed by ocean. It’s a land of
physical contrasts. Practically every climate in the world is represented. The southern parts of the country
have warm temperatures year round, but the northern parts of the country have very cold winters. The land
varies from heavy forests to extensive deserts, from high mountains to deep canyons. If you travel across the
country you would go over mountain ranges, cross hundreds of rivers, spend days on the vast, flat prairie
lands.

Bo BTopom pasgene Western Democracies. Are they democratic? yuaniuecst 3HaKOMSITCS € ABYMS
oOpa3ramu 3amaJHpIX IeMOKPAaTHii: OpUTAHCKOM (KOHCTUTYIIMOHHAS MOHAPXUS W MApIaMEHTCKas TeMOKpa-
THSI) ¥ aMepHUKaHCKoW (Tipe3uaeHTcKas / (emepanpbHas pecryOluKa WM KOHCTHTYIIHOHHAS TEMOKpATHS).
VYuamuecs Takke 3HaKOMSATCA ¢ OCHOBaMHU MOJIMTHYECKOro ycTpoiictBa Poccuu. IIpu 3ToM He cTaBuUTCS 3a-
Jada BCGO6T:GMJ'IIOH_IGFO oXBaTa BCEX CTOPOH IMOJIUTUYIECKOI'O yCTpOﬁCTBa 9THUX CTpaH, a ACJIar0TCsA aKICHTHI
Ha TeX JEeTalsiX, KOTOPbIE MOMOTYT IIKOJIbHUKAM MOHITh CYTh JEMOKPATHYECKOIO YCTPOICTBA TOCYIapCTB.
CrapIlIekIacCHUKY U3Yy4YaloT OJWH M3 JIYYIINX 0Opa3loB CaTUPhI, OTPHIBOK W3 BCEMUPHO W3BECTHON KHUTH
Ixopmxa Opsenna «CKOTCKUE XyTOp», BIIEpBbIC OMyOIMKOBaHHOH B 1945 rofy, a Takke HHTepecHbIe (ak-
ThI, CBA3aHHBIC C MHCTUTYTAaMU BJIACTH B 3TUX CTPaHax.

MOHO BBIIETUTH CIACAYIOLIUE 3aJaHMs], HAIPABICHHbBIE HA PA3BUTHE COLIMOKYIBTYPHOU KOMIIETEH-
IUH B CTApUIMNX KiIacCax:

— What functions do the representatives of power perform?

1. A. The queen votes on the bills.

. The Queen signs the bills.

. The Queen has mostly representative functions.

. The Queen rules the country in fact.

. The government represents the legislative branch of power.

. The government represents the executive branch of power.

. The Cabinet is responsible for government policies.

. The Cabinet Ministers revise bills from Parliament.

. Parliament represents the legislative branch of power.

. Parliament represents the executive branch of power.

. The House of Commons controls the government.

. The government controls the House of Commons.

. The House of Lords has the power to delay bills for one year.

. The House of Lords opposes the decisions of the House of Commons.
. The Cabinet coordinates the work of government departments.
. The Cabinet makes laws.

— The USA and British governmental systems have different features. What is different between
them? Start with the ideas from the box and find the corresponding facts.

2.

3.

8.

o
WP>WPWP>PWP>PW>WP>W>W

Is the Prime Minister a Member of Parliament?
Who becomes Prime Minister?
Is the President separate from Congress?
Who becomes President?
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— Do the people elect the Prime Minister directly?

— Can you explain how the branches of power interact? Complete the scheme above.

1. Who guarantees the basic rights of the people?

A. the President

B. the Chairman of the Government

2. Who elects the members of Federal Assembly?

A. the Federal Government

B. the People

3. Who appoints the Chairman of the Government?

A. the President

B. the Federal Assembly

4. Who approves the Chairman of the Government?

A. the Duma

B. the Constitutional Court

5. Who elects the President?

A. the Federal Assembly

B. the people

6. Who can dissolve the Duma?

A. the President

B. the Chairman of the Government

7. Who can declare laws unconstitutional?

A. the Supreme Court

B. the Constitutional Court

8. Who can veto laws passed by the Federal Assembly?

A. the President

B. the Chairman of the Government

B tpetbem paznenie What is hot with the young generation? y4aimuecs: mosry4aroT 3HaHHSI O MOJIO-
ACKHBIX TCUCHUAX PA3JIMYHBIX HaHpaBﬂeHHﬁ, TMOITYJIAPHBIX CPEAN MOJIOACIKHN U OKa3bIBalOIIMX Ha HEC BIIUs-
HHUE, COBPEMEHHBIX MY3bIKaJbHBIX HANPABICHUSAX, 00CYKIAIOT MOJOACKHBIC TEUCHHS, CYOKYIBTYpHI TOMY-
JspHble B Poccuu, ydyatcs BUAETh CXOACTBA U Pa3InYUs MEXAY MOJIOAECKBIO CBOCH CTpaHbl U CTPaHbl U3y4da-
€MOI'0 fA3bIKa, MOJY4YaloT MPEACTABICHUEC O MY3bIKaJIbHBIX MOJIOACKHBIX (I)GCTI/IBB.J'IHX, 00 OTHOILIEHUH pas-
JIMYHBIX CJIOCB HACCJICHHA K MOJIOJACKHBIM I'pyIiliaM, OpraHusaiuiaM, UX B3rjsiaM U y6e)K,Z[eHI/IHM. B kaue-
CTBE ayTEHTUYHOT'O MCTOYHHMKA HUCIOJB3YyeTCS OTPBIBOK M3 mpousBeacHus Buddy’s Song coBpemenHoro aH-
rimiickoro apropa Nigel Hinton, onrcanne nonynsproit cyokyneTypsl Teddy Boys.

B nanHOM pasjnene yueOHMKA MOKHO BBIJICIIUTH CICAYIOIINE 3aJJaHus, HAIIPaBJICHHbIC Ha Pa3BUTHE
COLMOKYJIbTYPHOU KOMIIETEHIINU:

— Read the descriptions of different groups and members of groups, look at the pictures, and find
the names of these subcultures below.

Rocker, hippie, biker, hacker, mod, goth, skinhead, punk, raver

— Below there is information about some music styles. Is there anything in the descriptions that
can help you to identify the styles? Math the descriptions with the styles.

Psychedelic or acid rock, reggae, punk rock, rock 'n’roll, techno

B gerBeprom pasmene IS it easy to be young? B cOIMOKyIbTYPHOM ACIEKTE yUaNTHeCs MPOI0HKAIOT
W3y4yaTh KU3Hb CBOMX 3apyOeKHBIX cBepcTHUKOB B Benmmkobpurtanuu, CILIA n Kanage. OHu y3HAIOT 0 TOM,
KaK COIIMaJIbHO- SKOHOMUYECKHE, OJUTHYECKHUE, INYHbIE NpaBa, mpoBo3rnamenHsie Konsenuueit OOH no
ImpaBamMm ;[eTeﬁ, PCAIM3YIOTCA B 3THUX CTpaHaX, KaK IMOAPOCTKU OTHOCATCA K CBOUM T'paXAaHCKUM IIpaBaM H
065{3aHHOCTHM, KaKue HpO6J’IeMLI Y HHUX BO3HHUKAKOT, KaK OTHOCATCA B3POCJIBIC K HpO6J’IeMaM MOJIOACKH.
V4eHUKH 3HaKOMSTCS ¢ 0COOEHHOCTAMHU MEKIMYHOCTHBIX OTHOLIEHUH IOHOIIEH U ACBYILICK B CTpaHax H3y-
YaeMoro SI3bIKa, Pa3BUBAIOT YMEHNE U3BJIEKATh KYJIbTYpPOJOTHYECKYI0 HHPOPMAIIHIO U3 MMPOYUTAHHOTO TEK-
CTa, NCPCBOAAT BbICKA3bIBAHUS 3apy6e)KHI>IX CBCPCTHHUKOB O np06neMax MOJIOACKH, O6CY)K,Z[8.IOT 0CcOOEeHHO-
CTH PCUYCBOI'0 3TUKETA B CTpAHAX U3Yy4YACMOTO A3bIKa U TpG6OBaHI/I$[ CO6J’IIO}1€HI/I}I HOPM MOBCACHUA C YUCTOM
HallMOHAIBHBIX OCOOCHHOCTEH. JTa mpobieMaTrka moMoraeT cHOpMUPOBATh Y YUAIIUXCS TOHSITHE TPax-
JAaHCTBCHHOCTH, YTO BKJIOYACT B ce0s1 HE TOJIBKO 3HAHHUE CBOMX IpaB, HO U OCO3HAHUEC CBOUX 00s13aHHOCTEN
M0 OTHOLICHUIO K OKPY’KarolinuM, 06]J_IGCTBy, TroCyaapCTBy, BOCIIMTAHUC Fpa)KL[aHCKOfI OTBCTCTBCHHOCTHU 3a
CBOC MMOBCACHUC U NOCTYIIKHU.
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MoskHO BBIACIIUTD CICAYIOMIUC 3alaHW, HAIIPAaBJICHHBIC HA OCO3HAHUC rpaxc;[chxoﬁ IO3uuu U OT-
BCTCTBCHHOCTH IICPCa 06HIGCTBOMZ

— Young people around the world have expressed different feelings and opinions about the Con-
vention. What do they think about the rights proclaimed by the UN Convention? (listening / reading for
detail)

— Look through the leaflet and find at what age young people in Britain can

—drive a car?

— leave school?

—join the army?

— buy alcohol?

— get married? (reading for specific information)

B msrom pasnene yueOnuka Is the system of social welfare fair? ywammecs momyvaroT mpeacrtas-
JICHHC O CHCTEMC COLMAJIBHOI'O obecnieueHust HaCCJICHHUsA, O npo6neMax CHUCTEMBI 3JIPaBOOXPAHCHUS, 00
YCIIOBUSIX JKU3HU TIPECTaperbIX JIto/iei, 0e3pab0THRIX U BETEPaHOB — HHBAJIHNIOB BOWHEI B BennkoOpuranum,
CH_[A, HEKOTOPLIX eBponeﬁcxnx CTpaHax " Poccun. anumeca pacCMaTpuBaAOT NOHATHUEC «TOCYHAapCTBO
BC€06HI€FO 6J13FOCOCTO$IHI/IH)>, a TaKKC pPa3JIMYHbIC TOYKHU 3pCHHA HAa BO3MOXHOCTU U 3aKOHOMEPHOCTHU CYy-
IIECTBOBAHUA TaKHUX IoCyaapCTB, CpaBHUBasA CHUCTEMbI COLIMAJIBHOI'O oOecrieueHust TpaxJiaH B Poccnu 1 B
CTpaHe M3y4aeMoro si3bika. TakuMm o0pa3oM, y ydamuxcsi GOpMUpPYeTCss MHPOBO33pEHHE, MOTPEOHOCTh U
CHOCO6HOCTI> IOHUMATh 4Yy>XUC TOYKHU 3pC€HUSA Ha COIIMATIBHBIC U TYMAaHUTApPHBIC Hp06JICMI)I O6H1€CTBa, pas-
BHUBACTCA YYBCTBO IATPHUOTHU3MA, YBAKUTCIBHOI'O OTHOMICHHA K ITOXWIBIM JIIOAAM, COCTpaJdaHHsA K 6e3pa—
OOTHBIM, 0€3J0MHBIM, HHBAIHIAM.

B nanHOM pazzesne ydeOHMKA MOYKHO BBIICIHUTH CICIYIOIIUE 3aJaHHUs HA Pa3BUTHE COLIMOKYJILTYP-
HOW KOMIIETEHIINHU:

— What categories of citizens are entitled to social payments (listening / reading for specific infor-
mation)

— What types of benefits are available to different categories of people in Britain?

— Write what you know about the medical systems in Britain, the USA and Russia. Get ready to
compare them.

B mrectom pasgene What helps you to enjoy yourselves? ydgamiuecs nmonydaioT uHbOpManuio o6
WCTOpHUH pa3BuTHs kuHeMaTtorpada B BemukoOpuranmu, CIIA, ABctpanun n Poccuu; 006 M3BECTHBIX aKTe-
pax, pexuccepax U MpoArCepax; aMEepUKaHCKOW cucTeMe Kiaccudukanuu GUIbMOB, a TakKe 00 UCTOPHH
Ppa3BUTUA TE€ATPAJIBHOTO UCKYCCTBA B AHFJII/II/I, €€ BCIIMKHX aKTEpax U TCaTpax. anmnecs{ CJIyIoaroT U 4uTa-
10T OTPBIBKU M3 MPOU3BEJICHNI OpUTAHCKUX THCcATeNel, Ta3eTHhIE U XKYPHaIbHbIE CTaThu 0 KHHO. B mporec-
ce 00CYKIEHHUSI CPAaBHHMBAIOT PycCKUE M 3apyOeskHble GUIbMBbL. Y yyamuxcsi GOopMHUPYETCs yBaXXUTEIbHOE
OTHOIIICHUE K YY>KOMY MHEHHIO, Uy>KOU KyJIbType, 0ojiee riIy0OKOe 0CO3HAHUE CBOEH KYJBTYphI, pa3BUBaCT-
Csl YyBCTBO COINPHYACTHOCTH K MUPOBOM MCTOPUH, K MaMATHUKAM JINTEPATypPhl U UCKYCCTBa, (popMupyercs
MOTPEOHOCTH B MIPHOOIIEHHH K MUPOBOU KyIbType, TOTPEOHOCTh MMOHUMATh YYXKYIO0 TOUYKY 3PEHHUS Ha COIIH-
AJIbHBIC U TYMAaHUTAPHBIC HpOGJ’IeMH, AOCTUT'aThb COTJIACHUA U COTPYAHHUYCCTBA IPU pa3INIUAX BO B3IJIAAaX U
yOEKICHUSX.

B stom pa3aciiec MOXHO BbIACINUTD CIICAYIOIIHNC 3aJaHNs HAa Pa3BUTHC COI.IPIOKynLTypHOﬁ KOMIICTCHIIUN

— There are some names from the film making industry that are known all over the world. What
are these people famous for?

Charlie Chaplin, Walt Disney, Vivien Leigh, Clark Gable, Steven Spielberg, Eddie Murphy

— What problems does the British film industry face?

B ceapmom pazgene Inventions that shook the world yuamuecss 3HaKOMSTCS C BBIIAFOIIIUMUCS
I/I306peTeHI/IHMI/I u H306peTaTe.H$IMI/I AHTJIO-TOBOPANIUX CTpaH, @ TaAKKC C TOCTHIKECHUAMU, KOTOPBIC UCIIOJIb-
3YHOTCA B HOBCC,Z[HCBHOfl JKU3HH, Y3HAIOT O BCJIIMKUX I/I306p6T€HI/I$IX pOCCHfICKHX YYCHBIX, UYTO CHOCO6CTByeT
(l)OpMI/IpOBaHI/IIO Yy ydaluxcsda 4yBCTBa TOpAOCTH 3a JOCTHIKCHHA CBOUX COOTCUCCTBCHHUKOB.

B nanHoM pa3zzaerne yueOHHMKA MOKHO BBIZCIUTH CIIEAYIONINE YIPAXXHEHHsI, HAIIpaBJIeHHbIE Ha Pa3BU-
THUE COLII/IOKyJ'ILTypHOf/i KOMIICTCHIIMH

— Have a look at the pictures and labels and say what inventions have been made by the end of the
20™ century. Which of them have become commonplace?

— What are some of these inventions? Who invented them and where?

— Listen to what British children would like to invent. Why do they need these things? Fill in the
table. (listening for detail)
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TakuMm 00pa3oM, MOKHO CAENaTh BBIBOJ O TOM, YTO MPOAHATHU3UPOBAHHBIA YYCOHUK COICPKHUT Ma-
TepUalbl CTPAHOBEIYCCKOIO XapaKTepa, KOTOPHIC MO3BOJIIOT 00SCIEUUTh Pealu3alluio COIMOKYIBTYPHO-
ro KoMIoHeHTa. Pa3sHooOpa3HbIil KyJIbTYPOIOTHUECKHI MaTepran yueOHnKa oOecTieduBaeT (OpMHUpPOBAHE
COITMOKYJILTYPHOW KOMIIETEHIIH CTapIICKIACCHUKOB, MpeJyiaras HHYOPMAIIUIO O KYJIbType CTpaHbI U3yda-
€MOTO0 sI3bIKa, Pa3BUBACT YMCHUS yUAIIUXCS MPEACTABIIATH CBOIO CTpaHy. CTapIieKIacCCHUKH y4aTCsl CTPOUTh
peYeBOE U HEPEUCBOE MOBEJICHUE C YIETOM OCOOCHHOCTEH KYJIbTYPhl CTPaHbl H3Yy4aeMOTO sI3bIKa. Y YCOHBIH
MaTepHal TPEICTaBIeH U OTPadaThIBACTCS B YIPAKHEHUAK, MOJCIUPYIOIIUX CUTYAIUU PEATbHOTO MOBCE-
JTHCBHOT'O TIPUMEHEHHMS S3bIKa. TemMa KaxJI0ro paszeiia pacCMaTPUBACTCS C PA3HBIX MO3MIIUN, YTO NaET BO3-
MOXKHOCTh HaWTH HauOoJiee HMHTEPECHOS MHIUBUAYAIBHOC 3aJaHue I Kaxaoro ydaimerocs. Ilpemarae-
Masi B HUX TeMaTHKa M JICKCHKa, OTOOpaHHAs B COOTBETCTBUH C BO3PACTHBIMU OCOOCHHOCTSIMH YUAIIUXCsl, HX
WHTEpecaMu W MOTPEOHOCTSIMHU, HAXOJIUT CBOE OTPa)KEHUE B TEKCTaX JIMHTBOCTPAHOBEIYECKOTO M COIHO-
KYJIBTYPHOTO Xapakrepa. TeKCThl MPEJOCTaBISIOT CBEACHUS O reorpa)nuecKoM MOJIOKECHUN CTPAHbBI U3yda-
€MOTO SI3BIKa, O TIOJIMTHYECKOM YCTPOUCTBE, O HAIIMOHAIBHBIX OCOOCHHOCTSIX XapakTepa OpUTaHIIEeB U T.JI.

®opMHpoOBaHHe HHOSI3BIYHOM COIMOKYJIBTYPHOH KoMNeTeHINH yyammxces 10 kiaaccoB Ha Ma-
TEepUuaJie ra3¢eTHbIX TCKCTOB

B cootBetctBun ¢ HoBbiM 'ocynapcTBenHbIM cTanmapToM (2004 1.) menp u3ydeHUs] WHOCTPAHHOTO
sI3bIKA OTPECISACTCS CICIYIOIIUM 00pa3oM: «l3yueHue HHOCTPAHHOTO SI3bIKa B OCHOBHOM IIIKOJIC HAIPaB-
JICHO Ha Pa3sBUTUC MHOSI3BIYHOM KOMMYHI/IKaTI/IBHOI\/'I KOMIICTCHIIMH B COBOKYITHOCTH €€ COCTaBJIAIOIINX — PEC-
YeBOW, S3BIKOBOM, COIMOKYJIBTYPHOH, KOMIIEHCATOPDHOW H Y4eOHO-TTO3HABATENFHOW KOMIIETEHITHIA.
...COIMOKyIbTYpHAsE KOMIETEHITUSI — MPUOOIICHNE YJaIuXcs K KyJIbType, TPAIuUsaM U pealusiM CTpaH
H3y4aeMOT0 MHOCTPAHHOTO SI3bIKa B paMKax TeM, cep U CUTyanuil OOIIeH s, OTBEYAIOUINX OIBITY, HHTEpe-
caMm, IICUXOJIOTHYECKAM OCOOCHHOCTSIM YYaIIUXCs OCHOBHOM IIKOJIBI; (DOPMHUPOBAHUE YMEHUS MPEICTABIATh
CBOIO CTpaHy, €€ KyJIbTypy B YCIOBHUSIX WHOS3BIYHOTO MEXKYIHTYPHOTO OOIICHUSD.

PaccMoTpuM THNBI M BUABI YNPaKHEHWH, HANpaBICHHBIX Ha (OPMHUpPOBAHHE COLMOKYIBTYPHOH
KOMIICTCHIINU yYallluXCs.

Ha coBpemeHHOM 3Tame pa3BUTHS METOJWYECKONM HAYKH YTBEPAWJIACH TUIOJOTUS YHPaKHECHUU,
BKJIIOYaromias.

— SI3BIKOBBIC (HOI[FOTOBI/ITCJII)HBIG, IpeapeUCBLIC, TpCHI/IpOBO‘IHBIC);

— YCJIOBHO-peYeBbIe (YCIOBHO-KOMMYHHUKATHBHBIC) YIIPAXKHEHHS,

— peueBsie (koMMyHHUKaTHBHBIE) ynpaxHenus ([latmmos 1986: 91).

SI3bIKOBBIC YHPAKHEHUS CIIOCOOCTBYIOT YCICIIHOMY OBJIAJICHHIO ()OPMOM M 3HAYCHUEM SI3BIKOBBIX
CANHUIL] C HAIIUOHAJIBHO-KYJIBTYPHBIM KOMIIOHCHTOM CEMAaHTUKHU. HpI/I 06y‘IeHI/II/I COIIMOKYJIbTYPHOMY acCIICK-
Ty ,Z[aHHLIfI THUII pra)KHeHI/Iﬁ MOXHO KBaJ'II/I(l)I/ILII/IpOBaTL KakK YIIPaXXHCHUS, ICJIIBIO KOTOPLIX SABJISACTCA TPCHU-
POBKa B yHOTpe6J'IeHI/II/I JICKCUYCCKUX €AVHUI C HAHMOHAJIbHO-KYJIbTYPHBIM KOMIIOHCHTOM CEMAaHTHUKU.

Y CI0BHO-PEUEBBIE UM YCIOBHO-KOMMYHUKATHBHBIC YIPAXXHEHUS IO3BOJISIOT OCYLIECTBISTH TpE-
HUPOBKY SA3BIKOBOI'O U pEUYCBOI'0 MaTCpHradiia B YCJIOBUAX KOMMYHUKAIIUH, I/IMI/ITI/IpyIOH_Ieﬁ pCaIbHYIO. HeJ’IBIO
BBIINIOJIHCHHUA JAaHHOI'O THIIA ynpancHeHI/Iﬁ ABJIACTCA (I)OpMI/IpOBaHI/IC COONOKYJIbTYPHBIX YMeHI/Iﬁi aZICKBATHO-
T'0 IOHUMAaHUuA U ynOTpeGHeHI/IH SA3BIKOBBIX €IMHHI] C HAIMOHAJIBbHO-KYJIbTYPHBIM KOMIIOHCHTOM CECMAaHTUKU
B PCUCIITUBHBIX U MPOAYKTHBHBIX BUJAX pequoﬁ JACATCIIBbHOCTH, YMCHHfI IMOHUMATh I'PAMMATHYCCKHUEC N (1)0—
HETUYECKHE OCOOEHHOCTH 6pI/ITaHCKOFO U aMCPHUKAHCKOI'O BAPpUAHTOB A3bIKA, YMeHI/Iﬁ AACKBATHOI'O MHTCP-
MPETUPOBAHUS M PearnpoBaHus Ha BepOallbHOE 1 HEBepOATIbHOE MTOBEJICHNE.

PeueBble (KOMMYHHKAaTHUBHBIE) YIPaKHEHHs HaIlpaBJIEHbl HA COBEPIICHCTBOBAHHME COLIMOKYJIBTYp-
HBIX HABBIKOB U Pa3BUTHE yMeHHffI " MOT'yT OBITH PAa3aCiICHBI HA!

— pedeBbIe YIPAXKHEHUS C Pa3BEPHYTOM OIIOPOI:

ITpumep: You are going to Brighton on holiday with you family. You want to reserve a room. You
phone the receptionist at the hotel to ask if they have any vacancies.

Do you have any vacancies?

I’d like to book / reserve a single/ double room/ a suite/ a twin-bedded room.

I’d like a room with a sea view/ a telephone/ a bath...

What are your rates for a double room? How much is bed and breakfast? Is breakfast included?

— peueBbIe YIPAXKHEHUS C peLyLIMPOBAHHOMN OIIOPOI:

ITpumep: You are in the ticket office at the station. One of you would like to buy a ticket to Man-
chester, the other is a ticket office clerk. Act the dialogue? Use the words and expressions.

Single/ return/ a day return/ season ticket
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Through train/ fast train/ direct train

First/ second class carriage/ sleeping car

Platform 2

Smoker/non-smoker

What time is the next train to...?

— PCUYCBLIC YIIPAXKHCHUSA oe3 OHOI)I;I:

ITpumep: Work in pairs and discuss whether while in the UK you should arrive early, on time, or
late at the following events:

— Business meeting

— School examination

— Concert

— Date

—Job interview....

Answer the following questions:

What have you learnt about the concept of time in the UK? (In the UK people are expected to arrive
either early or on time).

Is the concept of the time in Russia different from the British one?

Cucrema ynpaxxHeHWH, HalpaBJICHHBIX Ha Pa3BUTHE COLMOKYJIbTYPHONH KOMIIETEHIMH, JIOJKHA
BKJIIOYAaTh A3BIKOBBIC, YCJIIOBHO-PCUCBBLIC U PCUCBLIC YIIPAXKHCHHA, 4 TAKIKC YUUTBIBATH IICHUXOJIOTMYCCKUC U
BO3pacCTHBIE OCOOCHHOCTH yUYaIIHXCSl.

KonnuecTBO ynpakHeHUH JIMHIBOCTPAHOBEAUECKOTO XapaKTepa, MPEICTaBICHHBIX B PACCMOTPEH-
HoMm Hamu yueOHmke (B.I1. Kyzosner, H.M. Jlanma, D.111. Ileperymosa, WM.II. Koctuna, O.B. JlyBaHoBa,
E.B. Kysuernona, FO.H. Banabapauna — «Englishy, 10-11 kmacc.), sSiBIsieTCsl TOCTATOYHBIM TSl Pa3BUTHS CO-
UOKYJIBTYPHON KOMIETEHIIMH yJalIuxcs o0IeoOpazoBaTeNsHONM MKOMBl. TeM He MeHee, Ha HAIll B3I,
MO’KHO PacUIMPHUTh MaTeprai Y4eOHHKa C LENbI0 YTIyOJeHHOTO Pa3BUTHS COLMOKYIBTYPHON KOMITETCHIIUH
C TIOMOUIBIO Ta3eTHOro MaTepHuaia. ['a3eTHBIN TeKCT paccMaTpuBaeTcs Kak OHO U3 Hanbouee 3pPpekTHBHBIX
cpencTB (hOpMHUPOBaHMUS COIMOKYIBTYPHOW KOMIETESHIIUHN CTapIIieKiIacCHUKOB. OH 00aaeT HallMOHAIBHO-
KyJIBTYPHOU crienn(UKOH, IpOSBISIONIEHCS HA YPOBHE CEMaHTHKH, CHHTaKcHca. Bo3ielicTBrue BepOanbHOTO
COO6IHCHI/I$1 KpP€OJIM30BaHHOI'O I'a3€THOI'O TCKCTAa YCHUIIMBACTCA I/IJIHIOCTpaTI/IBHO-Fpa(bH‘{GCKI/IMI/I CpeacTBaMu,
00JTaTAIOIIIMH ITHPOKUM CIIEKTPOM aCCOITUATHBHBIX CBS3EH.

SI3bIK Ta3eThl mpeacTaBiser co00il OHY W3 pacIpoCTpaHeHHBIX (OpM OBITOBaHWSA f3bIKa. Mcmmomb-
30BaHUEC ra3€THOr0o Marcpuaja no3BOJIACT NO3HAKOMUTH yUalluxcd ¢ COBPEMCHHBIMU IIpoOICCCaMu, IMPOUc-
XO0O11IUMHU B OGHIGCTBG, 0COOEHHOCTIMU MCHTAJINTETA, KYJBTYPhlI U XU3HU COLIMyMaA. I"a3eTHBIN TEKCT co-
ACPIKUT OOJIBIIIOE KOJINYECTBO HOBOM COBpeMeHHOﬁ JICKCUKH, q)pa3€OJ'IOFI/I3MOB, HUANOM, OTPAKACT ATUHAMUKY
Pa3BUTHS SI3bIKA, HOBBIE S3BIKOBBIC (DOPMBI, TIPEJICTABIISIET OOTaTCTBO CTHIIEH COBPEMEHHOTO MHOCTPAHHOIO
SA3bIKA.

O6yquHe Ha OCHOBC Ira3€THOI0 MaTepuajia UMECT CICAYIOIHNEC LCIIN:

1) HAy4YUTb YUTATb CTAaTbU B OPUI'MHAJIC (T.e. ayTeHTI/I‘lHI)IC), OCYIICCTBJIAA PA3HBIC BHUJbI YTCHUS
(m3ydaromiee, 03HAKOMHUTEIHFHOE, TPOCMOTPOBOE, TIOUCKOBOE);

2) HAay4YUThb 06CY)K,Z[aTL O6H_IGCTB€HHO-HOJII/ITI/II{GCKI/IG TEMBI U HpO6J’IeMLI;

3) HAY4YUTh BBICKA3bIBATh CBOC OTHOLICHUC K MIPOYUTAHHOMY,

4) COBEpIIICHCTBOBATH CIIyXO-TIPOU3HOCUTENBHBIC, JICKCUIECKUE, TPAMMATHICCKUE HABBIKY;

5) peanu3oBaTh MEXIIPEIMETHBIE CBSI3H, MMOBHIIIATH YPOBEHb OOIIEH KYJIBTYpHl M 00pa30BaHHOCTH
CTYJICHTOB, paclIupsTh ux kpyrozop (Anemanosa 2002: 38).

Hcnonp3oBanue COBPEMCHHBIX I'a3€THBIX cTaTeH B KaueCTBE JOITOJIHUTEIBHOT'O yqe6Horo Marcepuaja
Ha 3aHATUSIX aHTJIUMCKOTrO S3bIKa ITOMOTaeT YAa4HO PEIIHUTh HECKOJIBKO y‘Ie6HLIX 3aaa4. BO-HepBI)IX, ra3eT-
HBIC MAaTCpUaJIbl, IMOCBANICHHLIC TAKUM TEMaM KakK, «IIOJIMTUKa», «IIKOJIa», «TEXHOJOTHMYECKUH mporpece»
«KYJIbTYpa» CHOCO6CTBYIOT OCBCIIICHHUIO COBPEMCHHBLIX TCH,E[CHLII/Iﬁ B 6pI/ITaHCKOM / AMCPUKAHCKOM 06H_Ie—
CTBE€, BBISBJICHHIO BOIIPOCOB, BOJIHYIOHIUX HpC}ICTaBI/ITeHeﬁ OaHHBIX JIMHTBOKYJIBTYP, PACKPBITHIO CYIIC-
CTBYIOIIUX CTCPCOTUIIOB U HOBBIX BESHUH. BO-BTOpLIX, KaK MpaBuUJIO, CTATbU OPUCHTUPOBAHBI HA JUCKYCCHU-
OHHBIC BOIIPOCHI, KOTOPBIC MMOMOT'YT OPraHU30BaTh 06CY>K,E[CHI/IC 1 MOTHBUPOBATH (bOpMyJII/IpOBaHI/Ie U BbI-
paxxeHue COOCTBEHHOTO MHEHHUS. B-TpeTBI/IX, T'a3€THBIC Hy6J'II/IKaIlI/II/I COZCpKAT HE TOJBKO COBPEMCHHBLIC
JICKCUYCCKUEC CAUHUIIBI T10 SaHaHHOfI TEMATHUKE (BOHpOCbI ITOJINTUKH, IIKOJILHOU JKU3HU, KYJIBTYPBI U COBpPEC-
MCHHBIX TCXHOHOFHﬁ), HO U YCTOfIqHBLIe CO4YCTaHuA, (ppaseonor HWYCCKHUC U UANOMATHYCCKUC BBIPAKCHUS,
KOTOPBIC TOYHO MEPEAA0OT JOCTATOYHO CJIOKHBIC KOHICTITHI.
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l"azeTHBIC cTaThU MPEACTABISIIOT OOJBIIYIO CIIOKHOCTD JAJIS yUAIUXCSl, TOCKOJBKY XapaKTepU3yroT-
csi OOJBIIMM KOJMYECTBOM IMOJUTHYECKOH JeKCHKH, (pa3eosorn3MoB, aOOpeBHAaTyp, Ta3eTHBIX MITAMIIOB,
KITMIIIE, pa3HooOpazneM TeMaThKu. OnpeaeieHHy0 TPYIHOCTh JJIsi BOCIIPHUATHS MIPEACTABIISIIOT HHTEPHAIIH-
OHAJIN3MBI, 0COOCHHO T€ U3 HUX, 00heM 3HaUEHHS KOTOPHIX HE COBIAAAET C COOTBETCTBYIOIINMH TOHATHIMHI
B pogHOM si3bike. [lyOnuKkanuu paziauyaroTcs Mo >KaHpaM M MMEIOT, KakK MPaBUiIO, PEKJIaMHBIE U SMOIHO-
HaJIbHO-AMIEISITUBHBIE 3aT0JIOBKH, CJIOKHBIE JJIs IEPEBO/IA.

Brigenstor crenyromniue >KaHpbl TEKCTOB: HH(OPMAIIHIO, KOPPECTIOHICHITUIO, KOMMEHTAapUi, HHTEP-
Bbl0. IHpOpManus — mpeacTaBisieT co00il KpaTkue cBeAeHUs O (akTe, COOBITHH, SIBJICHUH, OTpaxas KU3Hb
CTpaHbl M 3apyOexbs B opuuuansHON XpoHuke. KoppecmoHneHys — 3T0 apryMEeHTHPOBaHHOE OINMCAHUE,
aHanm3 1 00o0menne GakToB, 0ObEAMHEHHBIX TeMaTHdecKu. KoMMeHTapuil oTirgaeTcst OT IPYTHX KaHPOB
(hYHKITMOHATBHBIM Ha3HAYEHWEM, MOCKOJBKY €r0 OCHOBHAS KOMMYHHUKATHBHAs I€Nb — MHTEPIPETANds U
pa3bsiCHEHHE CYIIHOCTH M 3HAUCHUS aKTyaJIbHOTO COOBITHS, (DaKTa, ssBJICHUS. IHTEpBBIO OTIINYACTCS OT JApY-
TUX JKaHpPOB MO (GOpMe W COAECPKAHWIO W TPEIOCTABISET OOTaThId M MOJIE3HBIH MaTepHuai Uil 00ydeHus
YTEHHIO OJIarofaps ero CTPYyKTYPHO-KOMITO3UIIMOHHOMN JJOTHYHOCTH M CTPOHHOCTH, IPOCTOTE W OPUTHHAIIb-
HOCTH S3BIKOBBIX CPEACTB, OCOOCHHOCTSIM YXHBOT'O Pa3rOBOPHOTO S3bIKa, 3a()MKCHPOBAHHOTO MUCHMEHHO,
YTO NPHUJIACT AMHAMH3M TEKCTY M CTUMYIIUpYET cTpemienue untath ero (Kyuepenko 2009: 53).

[Ipu pabote ¢ razeToii ¢ OONBIION BEPOATHOCTHIO BO3MOXKHO PEIIEHHE TeX 3a/la4, KOTOPhIE CTOST
nepea CrapuecKiIaCCHUKaM B O6JIaCTI/I YTCHHA, a UMCHHO: YBCINYCHUC OHepaTI/IBHOI‘/'I CANHUIIBI BOCIIPUATHUSA
TEKCTa, YCIIEIIHOE BOCIIPUATHE TEKCTa C OJHOKPATHOTO MPEIbSIBICHHS, Pa3BUTHE CKOPOCTH YTEHHS, (OPMHU-
pOBaHHE YMEHUS JOTaIbIBAThCA O 3HAUEHUN HEU3BECTHBIX €IMHUII, BHIICIATH CYIIIECTBEHHOE M «UTHOPHPO-
BaTh» HEU3BECTHOE, €CIIM OHO MemaeT MoHnMaHwuio 1erroro (KoctiokoBa 2006: 42).

PaboTy c razeroii HEOOXOJMMO MTPOBOIUTH HA YPOBHE TIOATOTOBICHHOMN PEYH, YUHTEIO HEOOXOJUMO
00eCneunTs pedeBOe B3aNMOICHCTBUE YUAIUXCS U BBIBECTH KOMMYHHUKAIIMIO HA YPOBEHBb HETOATOTOBJICH-
HOH peun.

[annas paGoTa mpemoaraer msaTh 3TanoB:

— YTEHHUE U MEePEBOJ 3aroJIOBKOB CTATEH ra3eTsl;

— YTEHWE W TePeBOJ| MOIICeH, TeKCTa Mo (poToMaTepruanaMu, KapuKaTypaMyd U TPOYNMHU HEBep-
OaJbHBIMHU YaCTIMH;

— KpaTKoe U3JI0KEHUE COEPIKAHMS Ta3eTHOM CTaThbU HA PYCCKOM WIJIM MHOCTPAaHHOM SI3bIKE (B 3aBH-
CHUMOCTH OT YPOBHS MOJITOTOBIICHHOCTH YYaIIIUXCSA);

— KpaTKuii 0030p psifa craTeil, TEeMaTHYECKU CBSI3aHHBIX;

— KpaTKHil 0630p BCero HoMepa ra3eThl B LIEJIOM.

Ilepeauviii sman.

[Ipucrymas HEMOCPEICTBEHHO K paboTe ¢ ra3eTHhIM MaTepHuajIoM HeoOX0IUMO 00paTUTh BHUMaHUE
yyamuxcs Ha (GYHKIUIO, KOTOPYIO BBIMOJHSIOT 3ar0JIOBKH, HA UX MHOT00Opa3ue. 3arojioBOK ra3eTHoi cra-
TBU SIBJICTCS CBOCOOPA3HBIM KJIHOYOM K IOHUMAHHUIO COJIepKaHus cTatbu. [loMuMo nepenaun oOmelt uaeu,
00IIIeTo ColepKaHus CTaThH 3ar0JIOBOK IMPUBJIEKACT BHUMAHNE YUTATENS U BEI3bIBAET €T0 HHTEPEC.

B mpormiecce nepBoro stana paboThI ¢ Ta3eTol ydamuecs TOJDKHBI ONMPAThCs Ha!

— 3HAHME BAKHEUIIMX MOJMTUYECKUX M OOIIECTBEHHBIX COOBITHIA, MpoUCXOamux B Poccuu u 3a
pyOexoM;

— SI3BIKOBYIO JIOTAJIKY;

— IOHUMaHHe JIEKCUKO-TPaMMaTHIECKON CTPYKTYPbI CIOBOCOUETAHMUS;

— 3HaHWUC MHTCPHAIIMOHAJIBHBIX CJIOB;

— CO3BYYHE C POJHBIM SI3BIKOM.

st paGoThI € Ta3eTOW Ha nepeom dmane MOKHO UCTIONB30BATh TAKHE YITPAXKHEHUS, KaK:

— HaWTH 3HAKOMBIE CJIOBA U BBIPa’XCHHA B 3aroJIOBKE;

— HalTH 3HAKOMBIE IEMEHTHI aHTIIMACKUX TOCJIOBHIL T TIOTOBOPOK;

— pacimdpoBaTh 3HAKOMBIE COKPALICHHUS B 3ar0JIOBKaX;

— HAWTH 3HaKOMBIE TeorpauuecKkre Ha3BaHUs, UIMEHa COOCTBEHHBIE B 3ar0JOBKaX;

— 110 Ha3BaHUIO 3aroJjIOBKa MOMBITATHCS IOTAAATHCS O COJAEPKaHUH CTaThu;

— 03arJIaBUTh Kakoe-mndo coobieHne, nHGopManuio, CTaTbio;

— 3aroJIOBOK BKITIOYAeT B ceOst nHPOpMaIUIO B cxkaToit popme. [IpeicTaBuTh 3arojioBoK B pa3BepHY-
TOM BUJIE;

— U3 NPEUIOKEHHBIX MOBECTBOBATEIBHBIX MPEIIOKEHUNH COCTABUTh 3aroJIOBKH, COACPIKAIIUE HH-
¢dopmanuio B cxaroit popme;
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— COOTHECTH 3arojioBOK ¢ oTorpaduei K CTaTse;

— 1o goTorpadusaM U3 CTaTbH 03arJIaBUTH €€ U MOMBITATHCS I0TaIaThCs O €€ COIePKAHUH.

Bmopoti sman.

[Ipu pabote Han mepeBogOM monanuced mox oromarepranaMu U MOJUTUYECKUMH KapUKaTypaMu
CTapILEKIACCHUKH ONMMPAIOTCS Ha A3BIKOBYIO JOTAAKY, BO3MOKHOCTH MPUMEHEHHsI KOTOPOH pacIIipstoTcs
3a cueT OOoJbIICH HATJSIHOCTH MaTepHaia. 'azeTHas WILIIOCTpanusi CONEPKHUT HOBEHIIYI0 MH(OpMAIUIO,
OCBeIaeT HanboJyiee akTyalbHbIe TEKYIIHE COOBITH. JTa 0COOCHHOCTh HEBEPOAIBHOM YacTH KPEeOoIH30BaH-
HOTO TEKCTa MO3BOJISIET yYECTh BO3PACTHBIE OCOOCHHOCTH CTApUICKIACCHUKOB U MPUOIU3UTH 00yUeHHEe K HX
WHTEJUIEKTYalbHBIM 3arpocaM. ['a3eTHble WUTIOCTPaliK pa3HoO00pas3Hbl 0 TEMATHKE, OTPasKAIOT BCE CTOPO-
HBI J)KU3HH, 3HAKOMAT YYaIIUXCS C COBPEMEHHBIM aHITIMHCKUM SI3BIKOM, MCIIOIb3YEMBbIM Ul HAaAIHCEH, JI0-
3YHI'OB, IUIAKAaTOB, TPAHCIIAPAHTOB Ha CHUMKAaX, PUKCUPYIOIIMX 3a0aCTOBKH, JEMOHCTPALIH, MapIIi MUpPa U
T.1. [logOopku ra3eTHBIX WITIOCTpAllMid MOTYT MOCIYXHTh Pa3laTOYHBIM MaTepuajioMm. MimocTpanuu u
TEKCThl K HUM HaxOAAT IIMPOKOE NMPUMEHEHHE NP PadOTe HaJ JIEKCUYECKUMH €AMHULIAMH, IIPU U3YyUCHUU
IrpaMMAaTHYECKUX SBICHUH, IpH 00y4YE€HUH YTEHHIO, PAa3BUTHH HABBIKOB U YMEHHUH B YCTHOH pedu.

Jst paboThI ¢ ra3eToi Ha 6mopom smane MOKHO HCIOJIb30BATh CIEAYIOLINE YIPaKHEHHS:

— MPOYHTATH U TIEPEBECTH reorpaduyeckue Ha3BaHuUs;

— HalWTH B moanucsAx mox ¢oroMaTepragaMu Hanbojee ynoTpeOUTENbHbIE Ta3eTHBIC BBIPAKCHUS U

KITUIIIE;
— HaWTH YKBUBAJICHTHI CIIOBOCOYETAHUH M Ta3€THHIX KIIUIIE (OHU JAIOTCS HA PYCCKOM SI3BIKE);
— HaWTH B TEKCTE CIIOBA, O 3HAYCHHU KOTOPBIX MOXKHO JIOTA/IATHCSI IO KOHTEKCTY;
— HaWTH B TEKCTE CIIOBA, HATOMUHAIOIIHE TI0 3BYYaHHIO U HAITUCAHUIO PYCCKUE;
— yKa3aTb, B KAKOM 3HaUYEHHH YIOTPEOISIIOTCS MOTIEPKHYTHIE CIIOBA B TEKCTE (B MPSIMOM WIIK Tepe-
HOCHOM);

— HAMTH CJIOBA U CIIOBOCOYETAHHS, KOTOPBIE SBIISIOTCS KIIFOUYEBBIMH B TAHHOM TEKCTE;

— yragartb KTo / 4To u300paxkeH / o Ha ¢poTorpaduu (pUCYHKE, KAPHKATYpE);

— yrazaTth, KaKOMy COOBITHIO B HAIIICH CTpaHe WM 3a pyOekoM MOcBsIIeHa dororpadus (PUCYHOK,
KapuKaTypa);

— TIPOYXTATh U MEPEBECTH MOAMKCH MO hoTorpadueit (PUCYHKOM, KAPUKATYPOH ).

Tpemuti sman.

Hawnbonee ynoOHpIM yueOHBIM MaTepHAIOM ISl pabOTHI C Ta3eTOH SBISIOTCS COOOIICHHS O BU3UTAX
rOCY/IapCTBEHHBIX M OOIIECTBEHHBIX AesATeIel U Ip. KOPPECTIOHACHIIMY NH(POPMAIIMOHHOTO XapakTepa. Ma-
TEpHAJIbI TAKOTO poJda OTINYAIOTCA KPATKOCTBIO U JIAKOHUYHOCTBIO, YTO ABJIACTCA OUCHDb BAXXHBIM Ha JaHHOM
stamne. I'a3eTHbIE TEKCTHI JOJDKHBI COACPIKAaTh MUHUMYM HE3HAKOMBIX CJIOB, COACPIKAIIasACa B HUX I/IH(i)OpMa-
IS TOJDKHA OBITh M3BECTHA YYAIIUMCS M3 COOOIICHUI POCCUIICKUX Ta3eT, PaJio HIH TEeICBUICHHS.

[Tpu yTeHnn MHPOPMAITMOHHOTO MaTepHala YYUTENb MPOCUT y4YalluXCsl BBISIBUTH 3HAKOMbIE Ha3Ba-
HUA, COKpAIICHUSA, THIINUYHLIC TPAAUIHNOHHBIC Ira3€THLIC CJIOBOCOYCTAHM, OTpa6aTLIBaH IIpr 3TOM IIPOU3HO-
IIEHHE UMEH COOCTBEHHBIX, reorpaMueckux Ha3BaHWH U APYTHUX TPYAHBIX cioB. [locie Toro kak rasetHas
3aMeTKa MMPOYUTaHa, YJallrecss KpaTKo M3JIaraloT ee CoAep)KaHue CHavaia Ha pyCCKOM, JIMOO cpa3y Ha aH-
TIIMACKOM sI3bIKE. 3aTeM MOXKHO IONPOCUTH yYallluXCsl TiepeiaTh COJAEpiKaHhe craTh Oojiee MOJApoOHO, ¢
JeTaSIMH.

Jnst paboTHI ¢ Ta3eToi Ha mpemvem 3mane MOXKHO UCTIONB30BATh CIIETYIONINE YIIPAKHECHHS:

— IpOYUTATh CTATHIO U HaWTH B HEW OTBETHI Ha MOCTaBJICHHbBIC BOIIPOCHI;

— TIIOCTaBHUTbH BOIIPOCHI K TeKCTy;

— BBIPAa3HTh B OJJHOM HPEIUIOKEHUH MBICITb, 3aKITIOYEHHYIO B TIEPBOM a03alle CTaThH;

— MPOCMOTPETh CTAaThIO M HAWTH B HEW MPENM3MOHHYIO MH(OPMAIMIO: [UTATHI, JaThl, IH(POBbIC
OaHHBIC, YCIIOBHBIC 0603HaquI/IH nu T.II.;

— BCTaBUTbH B IPOITYCKH CJIOBA U BBIPAYKEHUS U3 TEKCTA;

— IPOCMOTPETH BTOPOH ab3all 1 HAliTH NpeaoKeHue, IOKa3bIBaKoIIEe, uTo ... ;

— PAaCITOJIOKUTH B XPOHOJIOTHIECKOM TOPSIIKE T€ COOBITHS, O KOTOPBIX HET peYb B CTaThE;

— HalTH 3HAKOMBIE CIIOBA, BXOAALINE B COCTAaB BBIPAKEHHUS, 10TAIaThCS O €r0 3HAYCHUH;

— MIPOYMTATH CTAThIO U BBIICIUTH MPEUIOKEHHE, KOTOPOE IIOMOTaeT MOHATH 3arojOBOK;

— IIPOCMOTPETH CTAThIO U YKa3aTh, Kakue (aKThl U CBEJICHHS, COJIepKaIuecs B Hel, YK€ H3BECTHBL,

— PacKpBITh 3HAYCHNE HOBBIX CJIOB C IOMOIIBIO JIOTJIKU HIIH CIIOBapsi;

— POYMTATH CTATbIO U HAUTH NPEATIOKEHUS, WILTIOCTPUPYIOLINE MBICIIB O TOM, YTO ... ;

— OTBETHTH, BEPHBIMH WJIH JIOKHBIMH SIBIISIOTCS H3JI0)KEHHBIE (DaKThI;

20



ISSN 2414-4452. PHILOLOGY. 2019. Ne 6 (24).

— MIPOYMTATH CTAaThIO U HAUTH KIIIOUEBBIE MPEIIOKEHUSI, TIepeIaloIne €€ OCHOBHYIO MBICIIb;

— COCTaBUTh IJIaH IPOYNTAHHOTO TEKCTA,

— IPEeNJIOKUTh IPYTrOH 3aroJIOBOK ISl CTaThH, O0Jiee MOJIHO MepeJaroliil coaepKaHue CTaTby,;

— COCTaBUThH Tepeckas3-pe3toMe (MMMCEMEHHOE COOOIIEeHNE);

— IPOKOMMEHTHUPOBATH CTATbHIO;

— TepecKas3arh TeKCT, OJIN3KO K OPUTHHAIY;

— c/ienaTh COOCTBEHHYIO OIIEHKY M3JI0KEHHBIM (PakTaM 1 COOBITHSIM;

— Ha3BaTh HanOoOJee MHTEpECHbIE (DAKTHI U3 TEKCTA,

— ONPEACTUTH KOJIMUECTBO CMBICTIOBBIX YacTEH B TEKCT;

— PAaCIOJIOKUTh MIPEIJIOKEHUS U3 TEKCTa B COOTBETCTBUU C JIOTUKOI Pa3BUTHUS CIOKETA;

— BBIPA3UTh COIJIACHE UM HECOTJIACUE C aBTOPOM CTATBH.

Yemeepmuiti sman.

DopMUPOBaHUE YMEHHUS COCTABJIATH HECJIOKHBIC MOHOJOTHUYECKHE BBICKA3bIBAHUS SIBISIETCS IJIaB-
HBIM TpeOOBaHHEM Ha AaHHOM dTare. Heo6Xoaumo TmaTenbHO 0TOOpaTh MaTepuall ¢ y4eTOM €ro akTyallb-
HOCTH, y4eCcTh MHIMBHIyalbHblE OCOOCHHOCTH YYAaIMXCS, YPOBEHb S3BIKOBOM MOATOTOBKH, MHOS3BIYHBIX
YMEHUI 1 HaBBIKOB.

s paboThl ¢ Ta3eToi Ha uemeepmom dmane MOXKHO UCIIONIb30BaTh CIEAYIOIINE YIIPaKHCHHUS:

— IPOCMOTPETH CTAaThIO U OOBSCHUTD, YTO B HEH SIBISICTCS BAKHBIM M AKTyaTbHBIM;

— COKPATUTh CTATHIO 10 IBYX-TPEX MPEIOKEHH, BRIPAKAIOLINX OCHOBHYIO MBICITB;

— IPOCMOTPETh HECKOJIBKO CTAaTEH U OIPENeNUThb, €CTh JIM B HUX MHTEPECYIoLIas Bac HH(POpMaLus;

— MIPOCMOTPETh HECKOJIBKO CTaTel U OMNPENENNTh, B KAKUX YacTax (ad3amax) conepKUTCsS OCHOBHAS
uHpOpMAaILuS;

— MPOCMOTPETH Ta3eTy U Ha3BaThb OCHOBHBIE CTaThbH, IMOCBAIICHHBIC 0030py Ba)KHEWIIMX COOBITHH
MEXIyHapOIHOH JKU3HH 32 HENEIIO;

— MPOCMOTPETH razeTy U MOATOTOBUTH YCTHOE pe3loMe Ha MaTepHualle CTaTel, MOCBSIIEHHBIX BaX-
HEHIIMM COOBITHSM KM3HH HAIICH CTPaHBI 32 HEICIIIO;

— HOATOTOBUTH KPaTKOE COOOIIEHUE HA OJHY M3 TeM OOLIECTBEHHO-UCTOPHUYECKOTO MIIM COLUAIBHO-
KyJIETYPHOTO XapakTepa I10 MaTepHrajaM IPecchl 3a HEEIIO;

— COCTaBUTH KPaTKyI0 MH(POPMAIMIO O JOCTIKEHHUIX POCCHICKOM (3apyOexHOH) HAYKU M TEXHHUKH
[0 MaTepuajIaM razeTsl.

Iamuoui oman.

DTOT dTal SIBISETCS 3aBEPIIAIONINM U MTO3BOJISIET IPOBEPUTH HACKOIBKO 3(P(PEKTHBHO ObLIa BBIMOI-
HEHa OCHOBHAs 1IeJieBast yCTAaHOBKA NP paboTe ¢ Ta3eTHHIM MaTEPUAIIOM.

Ha nannom stamne 3aganust HOCAT TBOPYECKUN XapakTep.

1. Mokman. OauH U3 yYalmuxcs BRICTYIIAET C 3apaHee MOJATOTOBICHHBIM 0030pOM HOMEpa ra3eThl, a
3aTeM OTBEYAeT Ha BOMPOCHI TOBAPHUIIIEH.

2. Cemunap. Heckonbko y4ammxcsi FOTOBAT pedepaTHOE M3JI0KEHUE CTaTeH, MOCBAIICHHBIX COOBI-
TUSIM BHYTPEHHEH KHU3HU CTPaHbl, MEKIYHAPOIHBIM COOBITHSAM, CIIOPTUBHBIM KOMMEHTAPHSAM U T.II., HOTOM
OTBEYAIOT Ha BOIPOCH! YUUTETIS.

3. Ilpecc-koH(pepenuus. IToT BUA paboTh TpeOyeT 0COOCHHO TLIATEIbHONW NOATOTOBKH U XOPOLLIETO
3HAHMs Ta3eTHOr0 MaTepuana. Beaymuil oObsBiseT TeMy KOH()EPEHIUH, paclpeleisieT CPearn YHaluxcs
pPOTIU  «KOppecnoHOeHmo8» W «cneyuanucmogy. B Kpyr ero o0s3aHHOCTEW BXOIUT OOBSBIEHHE Tpecc-
KOH(EpEHIINY, MPEOCTaBIeHHE CIOBa BBICTYNAOMUM. «Koppecnondenmuly JOIKHBI 331aBaTh BOIIPOCHI
«cneyuanucmamy, T.e. OpaTb HHTEPBBIO. BO3MOKHO HEKOTOPOE PACXOXKICHUE BO MHEHHSIX MEXIY «crneyua-
aucmamuy, B pe3ysbTaTe 4ero BO BpeMs Npecc-KOH()EpEeHIMH MOTYT BO3HUKHYThH JHCKYCCHH, ydallluecs
TBOPYECKH, AKTUBHO YJacTBYIOT B paboTe.

Mgl nogobpany ra3eTHBI MaTepuall, KOTOPBIA HUCIIOJIB30BAJICS B KAUeCTBE AONOIHUTENBHOTO K 0a-
3oBomy yueOHuky B.I1. Ky3osnesa u np. — «English», 10-11 xnacc u pa3padortanu cuctemy yrnpaxHEHHH,
HaTpaBJICHHBIX Ha Pa3BUTHE WHOS3BIYHON COIMOKYIBTYPHOW KOMITETCHITUH.

Tak, B nepBom paznene yueOnuka «How Different the World Is» B kauecTBe razerHoro marepuana
ucronb3oBasiack craths «Severe Weather More Likely Thanks to Climate Change. BOSTON — Wildfires.
Droughts. Super storms» (Jane J. Lee, National Geographic News, Published February 15, 2013).

Severe Weather More Likely Thanks to Climate Change

BOSTON — Wildfires. Droughts. Super storms.

As opposed to representing the unfortunate severe weather headlines of the last year, scientists said
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Friday that climate change has increased the likelihood of such events moving forward. And though the mis-
ery is shared from one U.S. coast to another, scientists speaking at the annual American Association for the
Advancement of Science meeting in Boston said, the type of extreme event may vary significantly from region
to region.

Heat waves have become more frequent across the United States, with western regions setting rec-
ords for the number of such events in the 2000s, said Donald Wuebbles, a geoscientist with the University of
Illinois at Urbana-Champaign. But the Midwest and Northeast have experienced a 45 percent and 74 per-
cent increase, respectively, in the heaviest rainfalls those regions have seen since 1950.The extreme drought
that plagued Texas in 2011 has spread to New Mexico, Louisiana, Oklahoma, and northern Mexico, said
John Nielsen-Gammon, Texas State's climatologist at Texas A&M University in College Station.

In 2011 and 2012, major droughts, heat waves, severe storms, tornadoes, floods, hurricanes, and
wildfires caused about $60 billion in damages each year, for a total of about $120 billion. According to the
National Oceanic and Atmospheric Administration Climactic Data Center, these were some of the costliest
weather events in the country's history, said Wuebbles.

The researchers said they are glad to see that addressing climate change is on the President's agen-
da. But they stressed that they wanted the public to have access to accurate, scientifically sound information,
not just simplified talking points.

B Xoae pa60Tm HaaQ TCKCTOM HpCI[CTaBJ'IeHHOI\/'I CTaTbU CTAPLICKIIACCHUKU BBIINIOJHAIN 3aaHusd, KO-
TOpBIE CITIOCOOCTBOBAJIM IOHIMMAHUIO COJIEPIKAHUS TEKCTa, TOUCKY HYKHONH MH(POPMAIMHA U YMEHHUIO UCTIOIh-
30BaTh MOJYYCHHBIC JTaHHBIE B IPYTHX BHUIAX PEUEBOU AEATEIHHOCTH (AMajorax u T.1.). M3 maHHOU cTaThn
ydalmuecs y3HAIOT O CJIOKUBIIUXCA IMOTOAHBIX YCIIOBHUAX B C]_HA, 0 3aCyXax, HaBOAHCHUAX, yparaHax, a
Takke 00 ymepOe, HAaHeCEHHOM MOTOJHBIMU KaTakian3MaMu. B cratee 3aTparuBaercs mnpobiema [ mobanbHo-
TO HOTCIJICHUS.

,Z[JI}I pa6OTI)I CO cTaTheM U3 ra3eThl Ha nepsom smane UCI0JIb30BaJIUCh CICAYIOMIUC YIIPAKHCHUA:

A3vik060€ ynpasicHenue:.

— Find the known words and expressions in the title of the article.

Ycnosno-peuesvie ynpasicnenus:

— Look at the picture of the article. Can you guess what the article is about?

— Look at the title of the article «Severe Weather More Likely Thanks to Climate Change». How do
you think what the article is about?

— Have you ever heard about «Climate Change»? What is it?

— Is «Climate Change» dangerous?

I[J'ISI pa60TI>I C raszeToil ma emopom smane HCIOJIb30BAJIUCh CIICAYIOUIUE fA3blKO6blEe YNPAINCHEHUA,
HaIrpaBJICHHBIC Ha TPCHUPOBKY B YHOTpe6JIeHI/II/I JICKCUYCCKUX €AUHUI] C HAHUOHAJIbHO-KYJIBTYPHBIM KOMIIO-
HEHTOM:

— Find in the text the known geographical names, read and translate them;

— Read and translate these words and phrases correctly:

Climate Change

Boston

Wildfires

Droughts

Misery

Super storms

Texas

Midwest

Northeast

New Mexico

Louisiana

Oklahoma

Tornadoes

Floods

Hurricanes

— Find English equivalents of these phrases in the text:

Fﬂ05aﬂbH0€ nomernjieHue

22



ISSN 2414-4452. PHILOLOGY. 2019. Ne 6 (24).

Cyposas noeooa

Ipe3udenmcxas nosecmxa Ous

AHnomanvHas xcapa

— Find the words in the text reminding Russian words according to sounding and writing;

— Find key words and phrases in this text.

Jlns paboter co cratheir «Severe Weather More Likely Thanks to Climate Change» na mpemovem
amane UCIOJIb30BAINCH CICAYIOIHNE YIIPAXKHCHUS:

YCJZOGHO-pelleGbZe ynpasicHeHus, HalpaBJICHHLIC Ha TPECHUPOBKY A3BIKOBOI'O XU pEYCBOI'0 MaTcpurajia B
YCIOBUAX KOMMYHHUKAIIUU:

— Read the article and answer the questions:

What is the article about?

Have heat waves become more frequent across the United States?

How much did heat waves, severe storms, tornadoes, floods, hurricanes, and wildfires cause in dam-
ages?

What did the researchers say about this problem?

— Put some questions to the text;

— Express the main idea of the first (second, third, fourth) paragraph of the article in one sentence;

— Look through the article and say what facts you know;

— Name the most interesting facts from the text.

A3biK08bIE YNpadicHeHUs, HATIpaBIICHHBIE Ha TPEHUPOBKY B YIOTPEOICHUN JEKCHYECKUX EIUHHIL C
HalUOHAJIbHO-KYJIBTYPHBIM KOMIIOHEHTOM!

— Look through the article and find the dates, figures, names;

— Fill in the gaps with words and expressions from the text:

As opposed to representing the unfortunate ... headlines of the last year, scientists said Friday that
... has increased the likelihood of such events moving forward.

... have become more frequent across the United States.

In 2011 and 2012, ..., ..., e, cey wey eeny one, caused about $60 billion in damages each year, for a total
of about $120 billion.

— Read the article and choose the sentence which helps to understand the title;

— True-false statements:

In 2003, major droughts, heat waves, severe storms, tornadoes, floods, hurricanes, and wildfires
caused about $30 billion in damages each year, for a total of about $90 billion.

The Midwest and Northeast have experienced a 45 percent and 74 percent increase, respectively, in
the heaviest rainfalls those regions have seen since 1950.

The severe storms plagued Texas in 2011 has spread to New Mexico, Louisiana, Oklahoma, and
northern Mexico.

Peuesvie ynpastcHeHus, HallpaBJICHHBIC Ha COBCPIICHCTBOBAHUC COLMOKYJIbTYPHBIX HABBIKOB U YMC-
HHUU:

— Make your own assessment of the stated facts and events;

— Retell the text of the article.

I[J'ISI pa60TI>I CO CTaThbeH Ha uemeepmom smane UCIOJIb30BAJINCH CICAYIOIINUEC peueesbvlie ynpanCHeHuﬂ:

— Look through the article and explain what is important and actual;

— Express the main idea of the article in two-three sentences;

— What can you say about the Russian weather conditions? Write a short essay about it.

Ha namom smane paboThl ¢ Ta3eTHOW cTaThed 3ajaHusl MPUOOPETAIOT TBOPUECKWH Xapakrep, B
YaCTHOCTH, HCIIOJIB30BAJIOCh CICAYIOUICEC peuesoe YnpdastCHeHue, KOTOPOC OPHUCHTHUPOBAHO HA pa3BUTHUC
HAaBBIKOB HCIMOAT'OTOBJICHHOI'O MHOA3BIYHOI'O BBICKA3bIBAHUA !

— Report. One of the pupils makes review of a newspaper’s article (the theme is «Global changes of
weather»), and then he / she answers the questions of classmates.

I[Tpu u3yuenun Broporo paszzena ydeonuka B.I1. Ky3zoenesa u np. — «English», 10-11 xmacc, «\West-
ern Democracies. Are they democratic?» B kadecTBe ra3eTHOro MaTepHaia UCIoJb30Baack cTaThs «Obama
Picks Foundation President for Budget Chief» (By Annie Lowrey, The New York Times, Published March
3, 2013).

Obama Picks Foundation President for Budget Chief

WASHINGTON — President Obama plans to nominate Sylvia Mathews Burwell, the president of the
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Walmart Foundation, as his budget chief, a White House official said on Sunday. Ms. Burwell, if confirmed
by the Senate, would step into the role amid heated budget battles with Congressional Republicans. Federal
agencies have started to implement the budget cuts known as sequestration — $85 billion in blunt, across-
the-board spending reductions that were meant to force Democrats and Republicans to reach a long-term
deal to pare the deficit. In addition, the temporary measure that is financing the government will run out at
the end of March, setting up another potential fight between the White House and Republicans in Congress.

A native of West Virginia, Ms. Burwell is a graduate of Harvard and Oxford, where she was a
Rhodes scholar. In the 1990s, she served in a variety of economic policy roles in the Clinton administration,
including as a top aide to Robert E. Rubin, then the Treasury secretary, and as a staff member of the White
House’s National Economic Council. Ms. Burwell would bring a new voice to an administration that has
developed a reputation for insularity, and she would provide some gender diversity to a circle of top White
House aides that is dominated by men. Ms. Burwell would be only the second woman to hold the title of
budget director, after Alice Rivlin, an economist now at the Brookings Institution, who held the job in the
Clinton administration. Ms. Burwell’s selection, which was expected, was to be announced on Monday.

She has worked in the nonprofit world since leaving politics, spending much of the 2000s at the
Gates Foundation, the $36 billion fund that finances global health and poverty-eradication programs. She
has led the billion-dollar Walmart Foundation, the charitable organization with ties to Wal-Mart Stores Inc.,
since late 2011.

The budget office helps the White House develop its spending policies, including its overdue budget
proposal for the 2014 fiscal year, which begins in October. That budget might include many of the economic
priorities Mr. Obama laid out in his State of the Union address, like a major expansion of early childhood
education programs.

Ms. Burwell would take over for Jacob J. Lew, now the Treasury secretary, who left the budget post
in early 2012 to become the White House chief of staff. Jeffrey Zients has held the title of acting director
since then.

W3 naHHOW CcTaThu ydaliuecs y3HAHOT O HasHaueHun CuinbBuM bapBenn pykoBoauTeneM aaMUHU-
CTpaTI/IBHO-6IO,H)K6THOFO JAcrapTaMEHTa benoro JA0Ma, 3HAKOMATCA C TaKMMH INOHATHIMH, KaK aeMOKpam,
CeHam, MUHUCMP QUHAHCO8, benblll 0OM, PYKOBOOUMENbL AOMUHUCIPAMUBHO-0I00MCEMHO20 YNPABGLEHUsL NPU
npezudenme CLIIA, pecnybnuxarey M Tp.; Y3HAIOT O CETH CYyIEpPMapKeTOB Y OIMapT, paCIpOCTPAaHEHHON B
CIIIA.

Jlns pabotsl ¢ raseTHo# cratheit «Obama Picks Foundation President for Budget Chief» na nepsom
omane UCIOJIb30BAJIMCH TaKNEC YIIPAXXHCHUA, KaK:

Azwikosoe ynpasicnenue:

— Find the words and expressions in the title of the article «Obama Picks Foundation President for
Budget Chief» which you know.

Ycnoeno-peuesvie ynpasicnenus:

— Look at the title of the article. How do you think what the article is about?

— Do you know who Barack Obama is?

— What do you know about Budget Chief?

I[J'ISI pa60TI>I C raseTon Ha emopom smane HCIOJIb30BAJIUCh CIICAYIOUIUE fA3blIKO6BblEe YNPAINCHEHUA,
HaIrpaBJICHHBIC Ha TPCHUPOBKY B ynOTpe6JIeHI/II/I JICKCUYCCKUX €AUHUI] C HAIUOHAJIbHO-KYJIbTYPHBIM KOMIIO-
HEHTOM:

— Find in the text proper names which you know, read and translate them;

— Read and translate these words and phrases correctly:

Budget Chief

White House

Congressional Republicans

Senate

Sequestration

Democrats

Clinton administration

Treasury secretary

White House’s National Economic Council

— Find English equivalents of these phrases in the text:
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HpOZpaﬂ/lel noO UCKOPEHEHUIO HUuujemovl

Pyxosooumenv Aomunucmpamueno-o610xcemnoeo Ynpaesnenus npu npezudenme CILIA

Cems cynepmapxkemos Yoimapm

Dunarncoswiii 200

Munucmp gpunarncos

HUcnonnsrowuil obs3annocmu oupexkmopa

— Find the words in the text reminding Russian words according to sounding and writing;

— Find key words and phrases in the text.

Ha mpemvem smane paboThI CO CTaThel UCIOIB30BAIUCH CIEAYIOIINE YCI0BHO-peUesbie YNPAadCHe-
HU, HaIIpaBJICHHBIC HAa TPEHHUPOBKY SA3BIKOBOI'O U p€UCBOI'0O MaTc€purajia B yCJIOBUAX KOMMYHUKaIIUN:

— Read the article and answer the gquestions:

Who is Sylvia Mathews Burwell?

What is Walmart?

Who is the first woman to hold the title of budget director?

Who is Treasury secretary now?

— Put some questions to the text;

— Express the idea of the first (second, third, fourth) paragraph of the article in one sentence;

— Look through the article and say what facts you know;

— Name the most interesting facts from the text.

A3biK08bIE YNpadicHeHUs, HATIpaBIICHHBIE Ha TPEHUPOBKY B YIOTPEOICHUN JEKCHYECKUX EIUHHIL C
HalUOHAJIbHO-KYJIBTYPHBIM KOMIIOHEHTOM!

— Look through the article and find the extracts, dates, figures;

— Fill in the gaps with words and expressions from the text:

President Obama plans to nominate ..., the president of the Walmart Foundation, as his budget
chief.

A native of West Virginia, Ms. Burwell is a graduate of ..., where she was a Rhodes scholar.

In the 1990s, she served in a variety of economic policy roles in ... .

She has led the billion-dollar ..., the charitable organization with ties to Wal-Mart Stores Inc., since
late 2011.

The budget office helps ... develop its spending policies, including its overdue budget proposal for
the 2014 fiscal year, which begins in October.

Ms. Burwell would take over for Jacob J. Lew, now the ..., who left the budget post in early 2012 to
become the White House chief of staff.

— Read the article and choose the sentence which helps to understand the title;

— True-false statements:

President Obama plans to nominate Alice Rivlin, the president of the Walmart Foundation, as his
budget chief.

Federal agencies have started to implement the budget cuts known as sequestration — $85 billion in
blunt.

Ms. Burwell would be only the first woman to hold the title of budget director.

The budget office helps the White House develop its spending policies, including its overdue budget
proposal for the 2014 fiscal year, which begins in October.

— Read the article and find key sentences that reflect the main idea;

— Offer the other title of the article, which you think is more suitable for it.

Peuesvie ynpastcHeHus, HaIIPpaBJICHHBIC Ha Pa3sBUTHC HABBIKOB HCIOJATOTOBJICHHOI'O HWHOA3BIYHOI'O
BBICKA3bIBaAHUAA:

— Make your own assessment of the stated facts and events;

— Retell the article.

21.]15[ pa60T51 CO cTaTheH Ha uemeepmom smane UCIoJIb30BAJIMCh TAKUE peuesvle YNPAXNCHEeHUS, KaK:

— Look through the article and explain what is important and actual;

— Express the main idea of the article in two-three sentences;

— Write a short essay expressing your own opinion on this problem.

Ha namom smane pa6OTBI CO CTaTheH HCIIOJIH30BaJIOCH CICOYIOUICE peuesoe ynpastcHeHue, HalpaB-
JICHHOC Ha (1)OpMI/IpOBaHI/I€ HAaBBIKOB HCIMOAT'OTOBJICHHOI'O MHOA3BIYHOI'O BBICKA3bIBAHUA !

— Seminar. Some pupils prepare summaries of the articles (the theme is Politics) devoted to the
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events of Russia’s internal life and answer the teacher’s questions.

[Tpu u3ydyenuu tperbero pasgena yueOnunka «What is hot with the young generation?» B kadecTBe
ra3eTHOTO MaTepHalia MCIOJb30BaJIach cTaThsl «Justin Bieber apologises for being late to O2 Arena gig»
(By Allice Vincent, Entertainment writer, The Daily Telegraph, 05 Mar 2013).

Justin Bieber apologises for being late to O2 Arena gig

Justin Bieber has apologised for arriving on stage late at his London O2 Arena gig last night, and
said he will be on time at tonight's show. Justin Bieber has explained his late arrival at last night's O2 Arena
gig, which caused young fans to leave before the end of his set. The star said there was «no excusey for be-
ing late, but that he was only delayed by 40 minutes, rather than nearly two hours, as the advertised starting
time for his set was incorrect.

Bieber posted on Twitter: «last night I was scheduled after 3 opening acts to go on stage at 935 not
830 but because of some technical issues I got on at 10:10 so I was 40 min late to stage. « There is no excuse
for that and I apologize for anyone we upset. However it was a great show and I'm proud of that»

He added: «tonight we will run on time and look forward to putting on an amazing show for every-
one in attendance. «This is the first apology from Bieber, who was branded «disgusting» by fans and parents
after arriving on stage at 10.23 pm without explanation. Bieber stressed his dedication to his fans, saying
«I’m all about the music and the performance and I respect my fansy». «I never have any intent to upset or let
anyone down. And I'm not okay with things being exaggerated. Once again sorry for anyone upset». Bieber
will perform at the O2 Arena tonight, Thursday and Friday as part of his Believe Tour.

AHanm3upys 3Ty CTaThlo, yUalluecs Y3HAIOT 00 OJJHOM M3 HETPUATHBIX COOBITHH B Kn3HU [[KacTu-
Ha [[pro bubepa — kanaackoro Pop-R&B meBnia, aBTopa 1neceH, My3blkaHTa, akTepa, a UMEHHO, 00 oro3/a-
HUU U3BECTHOTO TIeBIa Ha CBOW COOCTBEHHBIN KOHIIEPT, 00 OTHOMIEHNH (DaHATOB K TAHHOMY HHITUACHTY.

st pabotsl co cratbeit «Justin Bieber apologises for being late to O2 Arena gig» na nepsom smane
HCIIOJIB30BaJIUCh TAKUC YITPAXKHCHHA, KaK:

A3vik060€ ynpasicHenue:.

— Find the known words and expressions in the title of the article «Justin Bieber apologises for be-
ing late to O2 Arena gig».

Yenosno-peuesvie ynpasicnenus:

— Look at the picture of the article. Do you know this young man?

— Look at the picture of the article. Can you guess what the article is about?

— Look at the title of the article. What do you think the article is about?

— Do you know who Justin Bieber is?

— What genre of music does Justin Bieber sing?

— Do you like this musical genre?

Ha emopom smane pa6OTI)I CO CcTaTbed MCHOJIb30BAINCH CICAYIOIIHNE A3blKOBblE YNPANCHEHUA,
HaIlpaBJICHHBIC HAa TPECHUPOBKY B yHOTp€6J'I€HI/II/I JICKCUYCCKUX €AUHUI] C HAINOHAJIBHO-KYJIBTYPHBIM KOMIIO-
HEHTOM:

— Find in the text geographical names which you know, read and translate them;

— Read and translate these words and phrases correctly:

Twitter

Scheduled

Technical issues

Branded

Disgusting

Dedication

Performance

Exaggerated

— Find English equivalents of these phrases and words from the text:

He onpasovisaem

Hanucamo 6 Teummepe

Danam

be3 obvsacnenus

Ilpeysenuuennulii

— Find the words in the text reminding Russian words according to sounding and writing;
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— Find key words and phrases in this text.

B xome paboThl co craTheil Ha mpemvem mane UCTONB30BAIUCH CICAYIONIUE VCIOBHO-PEUesble
ynpadsiCHeru:, HallpaBJICHHbBIC Ha TPEHUPOBKY A3BIKOBOI'O W pE€YEBOT0 MaT€puajia B YCJIOBHUAX KOMMYHHKaA-
LN

— Put some questions to the text;

— Read the article and answer the questions:

What did Justin Bieber do?

Were his fans disgusted? Why?

How did Justin Bieber explain his behavior?

What was the show?

Was Justin Bieber upset?

— Express the idea of the first (second, third) paragraph of the article in one sentence;

— Look through the article and say what facts you know;

— Call the most interesting facts from the text.

H3vikoswvie yl’lpaJICHeHM}Z:

— Look through the article and find the extracts, names;

— Fill in the gaps with words and expressions from the text:

... has apologised for arriving on stage late at his London O2 Arena gig last night.

The star said there was «...» for being late, but that he was only delayed by ... minutes, rather than
nearly two hours, as the advertised starting time for his set was incorrect.

Bieber posted on ...: «last night I was scheduled after 3 opening acts to go on stage at 935 not 830
but because of some technical issues | got on at 10:10 so | was 40 min late to stage.

This is the first apology from Bieber, who was branded «...» by fans and parents after arriving on
stage at 10.23 pm without explanation.

Bieber stressed his dedication to his fans, saying «I’m all about the music and the performance and I
D

— Read the article and choose the sentence which helps to understand the title;

— True-false statements:

Justin Bieber has apologised for arriving on stage late at his London O2 Arena gig two days ago.

The star said there was «no excusey for being late.

He was only delayed by 40 minutes.

Bieber will perform at the O2 Arena tonight, Monday and Wednesday as part of his Believe Tour.

— Read the article and find key sentences that reflect the main idea;

— Offer the other title of the article, which you think is more suitable to it.

Peuesvie ynpastcHeHus, HaIlPpaBJICHHBIC Ha Pa3sBUTHC HABBIKOB HCIOJATOTOBJICHHOI'O HWHOA3BIYHOI'O
BbICKAa3bIBaAHUA:

— Make your own assessment of the stated facts and events;

— Retell the text of the article.

,Z[JIS[ pa60TI)I Cc HpeHCTaBHeHHOﬁ cTaThell Ha uemeepmom osmane HNCIOJb30BAIIMChE TAKUE pedesvle
YNPpAastCHeHUsl, KaK:

— Look through the article and explain what is important in it;

— Express the main idea of the article in two-three sentences;

— Write a short essay about this theme with your own opinion. Do you think Justin’s act was disgust-
ing?

Ha nsamom smane paboThI ¢ Ta3€THOM CTaThEW UCIOJIB30BAIUCH CICIYIOIINE peuesoe YUPAXNCHEHUE,
HaIrpaBJICHHOC Ha (I)OpMI/IpOBaHI/Ie HaBbIKOB HEIIOATOTOBJIICHHOI'O HHOA3BIYHOI'O BbICKA3bIBAHU !

— Paired work. Be paired off. One is a star (you can choose pop, rock, rap star), the other is a journal-
ist and fan of the star. The star was late at his show. The journalist interviews the star and finds out the delay
reasons. Make dialogues.

B yetBepToMm paszene yueOnuka «Is it easy to be young?» B KauecTBE ra3eTHOTO MaTepHasia UCIOJb-
30BaJlach cTaThs «Young people protest for gun rights in front of D.C. city hall» (By Tom Howell Jr., The
Washington Times Friday, August 17, 2012).

Young people protest for gun rights in front of D.C. city hall

About 40 young people waved signs and voiced loud support for Second Amendment rights in the
front of D.C. city hall on Friday, an unusual sight in a heavily Democratic city that is known for its strict
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gun-control laws. For about two hours, they captured the attention of passing motorists and tourists with
their argument that increased gun ownership equals increased public safety.

Their rally comes two days after an unarmed building manager was shot in the arm at the Family
Research Council, a conservative organization in the District’s busy downtown. Mayor Vincent C. Gray has
pledged to preserve the city’s strict gun laws after the incident renewed debate about firearm safety in the
city. Protests are a frequent occurrence in front of the John A. Wilson Building, which houses the offices of
Mr. Gray and D.C. Council members. Yet pro-gun rallies are unusual and the sight of young protesters tout-
ing traditional conservative views at city hall made it stand out.

«Hey, hey! Mayor Gray! We want concealed carry» the protesters chanted. «I really do believe we
should be allowed to have our Second Amendment rightsy protester Amanda Haas, 21, said. Ms. Haas said
she is «a single girl who's living in the city» and should have the right to protect herself with a firearm if, for
instance, she is accosted while walking at night from the Metro to her home near Eastern Market.

While some were D.C. residents, many of the protesters told The Washington Times they lived across
the river in Virginia. Organizer Mike Armstrong, 25, of Arlington, said almost all of the protesters lived in
the D.C. metro region. He said many of them know each other and were able to organize the rally over the
Internet. Mr. Armstrong acknowledged the rally comes on the heels of the FRC shooting, but said they had
been planning a protest for some time. Mr. Armstrong reiterated the argument that an armed society could
stop mass shootings from escalating. He also said the District’s level of violence shows its strict gun laws
are not working.

«While we support their right to express their opinions under the First Amendment, the facts are
clear that more guns do not equal safer communitiesy Mr. Gray’s spokesman, Pedro Ribeiro, said Friday.
«States with the lax gun laws and higher gun ownership rates have the highest per capita number of gun re-
lated deaths. The District is currently on pace to have the lowest homicide rate it’s had in over 40 years, our
laws are workingy.

W3 npuBeeHHO BBIIIE CTaThU y4yalllUecs y3HAIOT O COOBITHH, KOTOpOe Mpou3onuio B BamuHrrone:
MOJIOJBIC JIFOAM YCTPOWJIM MHUTUHI Ieper 3aaHueM /[xoHa A. YuicoHa ¢ 1Henpto noaaep:kku Bropoi no-
npaBku KoHcTUTyuu, rapaHTUPYIOLIEH IpaBO Ha XpaHEHUE U HOLIEHUE OPYKUSL.

Jns pabotsl co ctatheii «Young people protest for gun rights in front of D.C. city hally xa nepsom
amane UCIO0JIb30BAIIMCh TaKHUE YIIPAXXKHCHUS, KaK:

AHzvikosvie ynpaofCHeHuﬂ:

— Find and explain abbreviations in the title of the article;

— Find the known to you words and expressions in the title of the article «Young people protest for
gun rights in front of D.C. city hall».

Yenosno-peuesvie ynpascnenus:

— Look at the picture of the article. Can you guess what the article is about?

— Look through the title of the article. How do you think what the article is about?

— What do you know about Washington, D.C.?

— Do you think young people should fight for their rights?

— What rights of young people do you know?

— What do you know about Second Amendment?

Mo>KHO HCHOJIB30BaTh CICAYIOIIHNE £A3blKOBblE YNPAINCHEHUA, HAIIPABJIICHHBIC Ha TPCHUPOBKY B YIIO-
Tpe6HeHI/II/I JICKCUYCCKUX €UHUI] C HAIUOHAJIIbHO-KYJIBTYPHBIM KOMIIOHCHTOM HA 8Mmopom smane paGOTBI CO
cTaTheil:

— Find in the text proper names, geographical names which you know;

— Read and translate these words and phrases correctly:

Second Amendment

Democratic

Gun-control laws

Unarmed

Conservative organization

Pro-gun rallies

Traditional conservative views

Violence

Homicide rate
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— Find English equivalents of these phrases and words in the text;

Oxpye Konymbus

3axoHvl, pecynupyrouue npooaicy u UCNOAb308AHUE OPYIHCUS

Hpu@ﬂe% 6HUMAHUE

Jlebameol

KOHcepGLZmM@Hble 832715001

Cemetinviti Hayunuiii cogem

Mumunzyrowue

Boopyaicennoe obwecmeso

— Find words in the text reminding Russian words according to sounding and writing;

— Find key words and phrases in the text.

ITpu pabote co cratbeit «Young people protest for gun rights in front of D.C. city hally na mpemvem
amane UCNO0JIb30BAJIUCH CICAYIOIIHNE YCI06HO-peUuesble YnpadtCcHeHUA, HallpaBJICHHbIE Ha TPCHUPOBKY SA3BIKO-
BOT'O U pE€UCBOIo MaTcpuajia B yCJIOBUAX KOMMYHUKaIUN:

— Put some questions to the text;

— Read the article and answer the questions:

What did young people do in the front of D.C. city hall?

How long did they capture the attention of passing motorists and tourists?

Why did young people wave signs and voice loud support for Second Amendment rights?

Who is Vincent C. Gray?

What did young people say about the Second Amendment rights?

What did Pedro Ribeiro say about the Second Amendment rights?

— Express the idea of the first (second, third, etc.) paragraph of the article in one sentence;

— Look through the article and say what facts you know;

— Call the most interesting facts from the text.

AH3vixoswvie ynpanCHesz:

— Look through the article and find the extracts, names, dates, figures;

— Fill in the gaps with words and expressions from the text:

About 40 young people waved signs and voiced loud support for ... in the front of D.C. city hall on
Friday, an unusual sight in a heavily ... city that is known for its strict ... .

Their rally comes two days after an unarmed building manager was shot in the arm at the ..., a con-
servative organization in the District’s busy downtown.

Mayor ... has pledged to preserve the city’s strict gun laws after the incident renewed debate about
firearm safety in the city.

Protests are a frequent occurrence in front of ..., which houses the offices of Mr. Gray and D.C.
Council members.

Yet ... are unusual and the sight of young protesters touting traditional conservative views at city
hall made it stand out.

— Read the article and choose the sentence which helps to understand the title;

— True-false statements:

Their rally comes five days after an unarmed building manager was shot in the arm at the Family
Research Council.

Yet pro-gun rallies are usual and the sight of young protesters touting traditional conservative views
at city hall made it stand out.

Mr. Armstrong reiterated the argument that an armed society could stop mass shootings from esca-
lating.

While we support their right to express their opinions under the First Amendment, the facts are clear
that more guns do not equal safer communities.

— Read the article and find key sentences that reflect the main idea;

— Offer the other title of the article, which you think is more suitable to it.

Peuesvie ynpasiCheHus, HAIIPABJICHHLIC Ha PAa3BUTHC HABBIKOB HCHIOATOTOBJICHHOI'O HWHOA3BIYHOI'O
BBICKA3bIBAHUAA:

— Make your own assessment of the stated facts and events;

— Retell the article.

st paboThl co cTaThelt Ha uemaepmom dmane NCIONb30BAINCH CICAYIOLINE peuesvle YNPANCHEHUSL.
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— Look through the article and explain what is important and actual;

— Express the main idea of the article in two-three sentences;

— Write a short essay expressing your own opinion on this problem. Do you think young people are
right?

Ha namom smane paboThl C JaHHOH CTaThel HCIOJIL30BAIOCH CICIYIOIICE peuesoe YNPAdlCHEHUe,
HaIlpaBJICHHOC Ha (l)OpMI/IpOBaHI/IC HAaBBIKOB HEMMOAT'OTOBJICHHOI'O MHOA3BIYHOI'O BBICKA3bIBAHUA !

— Report. One of the pupils makes review of newspaper’s article (the theme is «Rights of young peo-
ple»), and then he/she answers the questions of classmates.

[Tpu n3yvenun nstoro pasgena yueonuka B.I1. KysosneBa u mp. — «English», 10-11 knacc «Is the
system of social welfare fair?» B kadectBe razeTHoro marepuaia m3ydanack crathsi «Health care reform
stands: How it impacts your coverage» (By Parija Kavilanz, CNN Money, June 29, 2012).

Health care reform stands: How it impacts your coverage

The Supreme Court upheld health care reform Thursday, which includes a mandate that consumers
have to buy coverage by 2014 or pay a penalty. The Supreme Court's ruling Thursday to uphold health care
reform has widespread implications for both insured and uninsured consumers. Beginning in 2014, unin-
sured individuals must buy coverage — either on their own, through an employer's plan or through a health
insurance exchange — or else pay a tax penalty. Meanwhile, insured consumers will continue to enjoy key
mandates of the law, such as free preventive care and coverage of adult dependents up to age 26, but at the
expense of higher out-of-pocket costs.

In the United States, more than half of the population — or 160 million people — gets health insurance
directly through their employers, while 50 million people have no insurance, according to the government.
Tens of millions more consumers either buy their own private insurance or are covered by government pro-
grams, such as Medicaid and Medicare. Several key mandates of health reform have already gone into effect
since the law passed in 2010. Here's a rundown of those provisions and new mandates rolling out over the
next two years that will impact almost all of these consumers.

«For consumers who are insured through their employers, this is good newsy, said Mike Thompson,
principal with PwC's Global Human Resources Services. Among the main provisions: Employers must pro-
vide coverage for adult dependents of workers up to age 26; health plans must cover certain preventive ser-
vices, such as mammograms and colonoscopies, without charging a deductible, co-pay or coinsurance; and
insurers can't impose a maximum lifetime dollar limit on a customer's medical care.

W3 nanHOM cTaThy yyaiiuecs y3HaIOT o0 peopme cuctemsl 3apaBooxpanenus B CIIIA.

,Z[JISI paGOTI)I CO cTaThe! Ha nepeom smane UCI0Jb30BAJIMCh TAKNUEC YIIPAKHCHU A, KaK:

Azwixosoe ynpasicHenue:

— Find the known words and expressions in the article’s title «Health care reform stands: How it
impacts your coverage».

Ycnoeno-peuesvie ynpasicnenus:

— Look at the title of the article. How do you think what the article is about?

— What do you know about Health care in Russia?

s pabotel ¢ rasetHo# cratheir «Health care reform stands: How it impacts your coverage» na
emopom smane HCIOJIb30BAIIUCH CIICAYIOLIUC A3blKO6blE YNnpadCHeHru:l, HAIPABJICHHBIC HAa TPCHUPOBKY B
yr[OTpe6J'IeHI/II/I JICKCUYCCKUX €AVHUI C HAHWMOHAJIbHO-KYJIBTYPHBIM KOMIIOHCHTOM!

— Find in the text proper and geographical names which you know, read and translate them;

— Read and translate these words and phrases correctly:

Health care

Coverage

The Supreme Court

Mandate

Medicaid

Medicare

Mammograms

Colonoscopies

— Find English equivalents of these phrases and words in the text:

3acmpax06aHHble Uu HesacmpaxoearnHble nompe6umeﬂu

Pegpopma cucmemsr 30pasooxpanenus
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3ampambz HAJIUYHbIMU

MeduuuHCKoe cmpaxoeanue

ﬂOl’lO]lHumeflea}l niama

— Find the words in the text reminding Russian words according to sounding and writing;

— Find key words and phrases in this text.

Ha mpemvem smane paboThI CO CTaThel HUCIOIB30BAIUCH CICAYIOUINE YCI08HO-peUesbie YNPAadCHe-
HU, HaIIpaBJICHHBIC HAa TPEHHUPOBKY SA3BIKOBOI'O K p€UCBOI'0O MaTc€purajia B yCJIOBUAX KOMMYHUKaIIUN:

— Read the article and answer the questions:

What was the reform?

Who must buy coverage?

Where do 160 million people get health insurance directly through their employers?

What do health plans cover?

— Put some questions to the text;

— Express the idea of the first (second, third, fourth) paragraph of the article in one sentence;

— Look through the article and say what facts you know;

— Call the most interesting facts from the text.

AHzvikosvie ynpanCHeHuﬂ:

— Look through the article and find the extracts, dates, figures;

— Fill in the gaps with words and expressions from the text:

.. upheld health care reform Thursday, which includes ... that consumers have to buy coverage by

2014 or pay a penalty.

Beginning in 2014, uninsured individuals must buy coverage — either on their own, through an em-
ployer's plan or through a health insurance exchange — or else ... .

Meanwhile, insured consumers will continue to enjoy key mandates of the law, such as free preven-
tive care and coverage of adult dependents up to age ..., but at the expense of higher ... .

In ..., more than half of the population — or 160 million people — gets health insurance directly
through their ... , while 50 million people have no insurance, according to the government.

Tens of millions more consumers either buy their own private insurance or are covered by govern-
ment programs, such as ... and ... .

Health plans must cover certain preventive services, such as ... and ..., without charging a deducti-
ble, co-pay or coinsurance.

— Read the article and choose the sentence which helps to understand the title;

— True-false statements:

The Supreme Court did not uphold health care reform.

Meanwhile, insured consumers will continue to enjoy key mandates of the law, such as free preven-
tive care and coverage of adult dependents up to age 28, but at the expense of higher out-of-pocket costs.

In the United States, more than half of the population — or 160 million people — gets health insurance
directly through their employers.

Beginning in 2016, uninsured individuals must buy coverage — either on their own, through an em-
ployer's plan or through a health insurance exchange — or else pay a tax penalty.

«For consumers who are insured through their employers, this is not good newsy, said Mike Thomp-
son.

— Read the article and find key sentences that reflect the main idea;

— Offer the other title of the article, which you think is more suitable to it.

Peuesvie ynpasiCHeHus, HaIIPpaBJICHHBIC Ha Pa3sBUTHC HABBIKOB HCIOATOTOBJICHHOI'O HWHOSA3BIYHOI'O
BBICKA3bIBaAHUAA:

— Make your own assessment of the stated facts and events;

— Retell the article.

HHSI pa60TBI CO cTaTheH Ha uemeepmom smane UCIO0JIb30BAJIMCh TAKUE peuesvle YNPAXHCHEHUS, KaK:

— Look through the article and explain what is important and actual in it;

— Express the main idea of the article in two-three sentences;

— Write a short essay expressing your own opinion on this problem.

Ilamuoui 5man pabOTHI CO CTaThEH MpeIIoaral HCIIOIh30BaHUE CIICAYIOIIETO peuesoeo YNPANCHEHU:

— Seminar. Some pupils prepare summaries of the articles (the theme is Health care system in Rus-
sia) and then ask classmates some questions to the text.
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[Ipu nu3ydyenun mecroro pazaena yaeOnnka « What helps you to enjoy yourselves?» B kadecTse ra-
3eTHOTO MaTepHaia u3zydanach ctathsi «Movie review: Titanic 3D» (Joe Neumaier, New York Daily News,
Thursday, April 5, 2012).

Movie review: «Titanic 3D»

Writer-director James Cameron’s 3-D update of his 1997 blockbuster is a gorgeous revision of a
film that’s now even more impossible to look away from. Cameron, a perfectionist’s perfectionist, of course
chose the highest-grade technology to turn «Titanic» — the No. 1 movie of all time for a dozen years after it
was released, and the winner of 11 Oscars, including Best Picture — to a 3-D event in honor of the tragedy’s
April 15 centennial.

The new visuals first hit a crest when Rose (Kate Winslet) dangles on the back of the ship before
Jack (Leonardo DiCaprio) stops her from jumping. Throughout the film, Cameron uses 3-D to add depth to
Russell Carpenter’s elegant cinematography and production designer Peter Lamont’s intricate recreation of
the ship,; corners swoop now, as ceilings meet water in ways that provoke shivers. There’s a scope to scenes
both big and small scenes (including Rose’s arrival on the dock) and a you-are-there quality during the
gripping final hour.

It all underscores how «Titanicy — a far better film than Cameron’s 2009 «Avatary, which replaced
it as the all-time box-office winner — needed to be saved from the pop-culture detritus that’s clung to it. Yes,
dialogue is not Cameron’s strength, and much of the first half is languorous and old-fashioned to a fault.

But the film is also one of the few major epics of the last three decades worthy of that title, full of
great «movie momentsy». Plus, «Titanicy is an unabashedly American epic: Big, brash and often gauche, yet
unapologetically romantic and devoted to its cause. And while Rose and Jack may not be fully fleshed out,
Winslet and DiCaprio rise above. They were in their first years of fame here, and their solid acting buoys
even the cheesiest moments. Of course, once the ship starts to go under, it’s an action director’s movie —
which is when it helps to have Cameron at the helm.

W3 npuBeeHHON BBIIIEC CTaThU YYall[Uecs y3HAIOT TEPMUHBI «TpéxMepHas rpaduka» (3D rpaduka)
u «3D xuHemarorpad», ToJpOOHOCTH BBIX0Oa BCEMUPHO H3BECTHOTO (rnbMa « Tutanuk» B hopmare 3D, 06
M3BECTHOM TOJUIUBYACKOM KuHOpexuccepe hxeiimce KamepoH.

Hns pabotel co crateeir «Movie review: Titanic 3D» na nepéom smane WCTONB30BAIUCH TaKHE
YIIPpaXKHEHUA, KaK:

Azwixosoe ynpasicnenue:

— Find the words and expressions in the title of the article which you know.

Yenosno-peuesvie ynpascnenus:

— Look at the picture of the article. Can you guess what the article is about?

— Look at the title of the article. How do you think what the article is about?

— Do you know what 3D is?

— Do you watch 3D movies?

— What 3D movies do you know?

— What do you know about James Cameron?

— Have you watched «Titanic» 3D?

Ha emopom smane pa6OTLI C Tra3eTHOM CTaTheH MCIIOJIH30BAINCH CICAYIOIIHNC A3blKO6blE YNpadiCHe-
Husl, HaNpaBJICHHBIC HA TPCHUPOBKY B YNOTPEOJICHUM JICKCHUSCKUX €AMHHUII C HAIMOHAIBHO-KYJIbTYPHBIM
KOMIIOHEHTOM:

— Find in the text proper names which you know;

— Read and translate these words and phrases correctly:

Blockbuster

Perfectionist

Release

Oscar

Cinematography

Languorous and old-fashioned

Epics

— Find English equivalents of these phrases and words in the text:

Buvicoxoxkauecmeennas mexnono2us

Cmonemusisi 20008uWuHa
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Taenwiti xyooaxcuux gunvma

Kaccoswiii coop

Ilon-xynemypa

— Find the words in the text reminding Russian words according to sounding and writing;

— Find key words and phrases in this text.

B xoze pabotsl co cratbeit «Movie review: Titanic 3D» na mpemvem 3mane UCTIONBH30BAIUCH CIIe-
AYIOIIUE YCI06HO-peUuesble ynpasxCHerus, HallpaBJICHHBIC Ha TPEHHUPOBKY A3BIKOBOT'O U PEYEBOI0 MaTcpuajia
B YCJIOBUAX KOMMYHHUKAIIUU:

— Put some questions to the text;

— Read the article and answer the questions:

What the article is about?

How many Oscars did «Titanicy win?

Who are the main heroes of the movie? What do you know about them?

What is the genre of this movie?

— Express the idea of the first (second, third, etc.) paragraph of the article in one sentence;

— Look through the article and say what facts you know;

— Name the most interesting facts from the text.

AH3vikoswvie ynpaofCHesz:

— Look through the article and find the names, dates, figures;

— Fill in the gaps with words and expressions from the text:

Writer-director ... 3-D update of his ... blockbuster is a gorgeous revision of a film that’s now even
more impossible to look away from.

Cameron, a perfectionist’s perfectionist, of course chose the ... to turn «Titanic» — the No. 1 movie
of all time for a dozen years after it was released, and the winner of ..., including Best Picture — 10 a 3-D
event in honor of the tragedy’s April 15 centennial.

The new visuals first hit a crest when Rose (...) dangles on the back of the ship before Jack (...) stops
her from jumping.

Throughout the film, Cameron uses 3-D to add depth to Russell Carpenter’s elegant ... and ... Peter
Lamont’s intricate recreation of the ship; corners swoop now, as ceilings meet water in ways that provoke
shivers.

1t all underscores how «Titanicy — a far better film than Cameron’s 2009 «...» which replaced it as
the all-time ... — needed to be saved from the pop-culture detritus that’s clung to it.

— Read the article and choose the sentence which helps to understand the title;

— True-false statements:

Writer-director James Cameron’s 3-D update of his 1995 blockbuster is a gorgeous revision of a
film that’s now even more impossible to look away from.

Cameron, a perfectionist’s perfectionist, of course chose the highest-grade technology to turn «Ava-
tary.

The new visuals first hit a crest when Rose (Kate Winslet) dangles on the back of the ship before
Jack (Leonardo DiCaprio) stops her from jumping.

«Titanic» — the No. 1 movie of all time for a dozen years after it was released, and the winner of 10
Oscars.

1t all underscores how «Titanicy — a far better film than Cameron’s 2009 «Avatary, which replaced
it as the all-time box-office winner — needed to be saved from the pop-culture detritus that’s clung to it.

— Read the article and find key sentences reflecting the main idea;

— Offer the other title of the article, which you think is more suitable to it;

— Choose the pictures which show the episodes from «Titanic»:

Peuesvie ynpasiCheHus, HAIIPAaBJICHHLIC Ha PAa3BUTHC HABBIKOB HCHIOATOTOBJICHHOI'O HWHOA3BIYHOI'O
BbBICKA3bIBAHUAA:

— Make your own assessment of the stated facts and events;

— Retell the article.

st paboTHI CO CTaThEl Ha uemeepmom amane UCIOJIb30BAINCH CIICAYIOIINE peuesble YRPANCHEHUS!

— Look through the article and explain what is interesting for you;

— Express the main idea of the article in two-three sentences;

— Write a short essay explaining your own opinion on this topic. Do you like «Titanicy» and 3D movies?
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Ha namom smane paboThl C JaHHOHN CTaThel HCIIOJIL30BAIOCH CICIYIOIICE peuesoe YNPAdCHEHUe,
HaIlpaBJICHHOC Ha (1)0pMI/IpOBaHI/IC HAaBBIKOB HEMMOAT'OTOBJICHHOI'O MHOA3BIYHOI'O BBICKA3bIBAHUA !

— Report. One of the pupils makes review of newspaper’s article (the theme is Cinematography), and
then he / she answers questions of classmates.

[Tpu u3zyuennu cenpMoro paszzaena yueonuka «Inventions that shook the world» B kauecTBe razeTHo-
ro MaTepuaiga HCIoib30Banach crathsi «A brief history of Facebook» (Sarah Phillips, The Guardian,
Wednesday 25 July 2007).

A brief history of Facebook

Mark Zuckerberg, 23, founded Facebook while studying psychology at Harvard University. A keen
computer programmer, Mr Zuckerberg had already developed a number of social-networking websites for
fellow students, including Coursematch, which allowed users to view people taking their degree, and Face-
mash, where you could rate people's attractiveness. In February 2004 Mr Zuckerberg launched «The face-
booky, as it was originally known, the name taken from the sheets of paper distributed to freshmen, profiling
students and staff. Within 24 hours, 1,200 Harvard students had signed up, and after one month, over half of
the undergraduate population had a profile.

The network was promptly extended to other Boston universities, the Ivy League and eventually all
US universities. It became Facebook.com in August 2005 after the address was purchased for $200,000. US
high schools could sign up from September 2005, then it began to spread worldwide, reaching UK universi-
ties the following month. As of September 2006, the network was extended beyond educational institutions to
anyone with a registered email address. The site remains free to join, and makes a profit through advertising
revenue. Yahoo and Google are among companies which have expressed interest in a buy-out, with ru-
moured figures of around $2bn (£975m) being discussed. Mr Zuckerberg has so far refused to sell.

The site's features have continued to develop during 2007. Users can now give gifts to friends, post
free classified advertisements and even develop their own applications — graffiti and Scrabble are particu-
larly popular. This month the company announced that the number of registered users had reached 30 mil-
lion, making it the largest social-networking site with an education focus.

Earlier in the year there were rumours that Prince William had registered, but it was later revealed
to be a mere impostor. The MP David Miliband, the radio DJ Jo Whiley, the actor Orlando Bloom, the artist
Tracey Emin and the founder of Wikipedia, Jimmy Wales, are among confirmed high-profile members.

The legal case against Facebook dates back to September 2004, when Divya Narendra, and the
brothers Cameron and Tyler Winklevoss, who founded the social-networking site ConnectU, accused
Mr Zuckerberg of copying their ideas and coding. Mr Zuckerberg had worked as a computer programmer
for them when they were all at Harvard before Facebook was created. The case was dismissed due to a tech-
nicality in March 2007 but without a ruling.

bnaromaps raserHoii ctarhe ywamiuecs y3HawoT o Mapke Dimore [lykepOepre — amepukaHCKOM
MMporpaMMUCTE 1 MpPEANPUHUMATEIIC B oOacTu HHTepHeT-TeXHOHOFHfI, OIHOM U3 pa3pa60T‘lI/IKOB U OCHOBa-
Teliel conuanbHol ceti Facebook.

s pabotsr co cratheit «A brief history of Facebook» na nepsom smane ncnonp3oBanuchy Taxue
YHOpaKHCHUA, KaK:

Azwixosoe ynpasicnenue:

— Find the known words and expressions in the title of the article «A brief history of Facebook».

Yenosno-peuesvie ynpascnenus:

— Look at the picture of the article. Do you know this young man? Can you guess what the article is
about?

— Look at the title of the article. What do you think the article is about?

— Do you know who Mark Zuckerberg is?

— Do you know what facebook is?

— What social networks do you know in Russia?

— Have you registered in social networks?

Ha emopom smane paboTbl CO CTaTheil HMCIOJIB30BAIHUCH CIEAYIOIINE A3bIKOBbIE YHPANCHEHUS,
HaIrpaBJICHHBIC Ha TPCHUPOBKY B yHOTpe6JIeHI/H/I JICKCUYCCKUX €AUHUL] C HAIUOHAJIbHO-KYJIBTYPHBIM KOMIIO-
HEHTOM:

— Find in the text geographical and proper names which you know, read and translate them;

— Read and translate these words correctly:
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Facebook
Mark Zuckerberg
Profile
Advertisement
Graffiti
Scrabble
Impostor
Wikipedia
ConnectU
— Find English equivalents of these phrases and words in the text:
HpoepaMMucm BLIYUCAUMETLHOU MAUUUHBL
Catimvl coyuanvHvix cemetl
Buikyn
Jloxo0 om pexnamol
Pezucmpuposamucs
— Find the words in the text reminding Russian words according to sounding and writing;
— Find key words and phrases in this text.
B Xoae pa6OTI>I CO cTaTbed Ha mpemovem smane UCIOJIb30BaJIUCh YCN08HO-pedesble YNPANCHEHUA,
HaIrpaBJICHHBIC HAa TPEHUPOBKY A3BIKOBOTO U PEUCBOT'0 MaT€pHraia B yCJIOBHUAX KOMMYHUKAIIUU:
— Make some questions to the text;
— Read the article and answer some questions:
Who is Mark Zuckerberg?
What has he invented?
When did he invent facebook?
What companies wanted to buy-out facebook?
Is facebook free to join?
What is the number of registered facebook users?
Why was Mark Zuckerberg accused?
— Express the idea of the first (second, third, etc.) paragraph of the article in one sentence;
— Look through the article and say what facts you know;
— Name the most interesting facts in the text.
A3bixosvie ynpa:)/CHeHuﬂ:
— Look through the article and find the names, dates, figures;
— Fill in the gaps with words and expressions from the text:
v, 23, founded ... while studying psychology at Harvard University.
A keen ..., Mr Zuckerberg had already developed a number of social-networking websites for fellow
students.
In February 2004 Mr Zuckerberg launched «...», as it was originally known.
Within 24 hours, ... had signed up, and after one month, over half of the undergraduate population
had a profile.
It became Facebook.com in August 2005 after the address was purchased for ....
The site remains free to join, and makes a profit through ... .
...and... are among companies which have expressed interest in a ..., with rumoured figures of
around $2bn (£975m) being discussed.
This month the company announced that the number of registered users had reached ..., making it
the largest social-networking site with an education focus.
— Read the article and choose the sentence which helps to understand the title;
— True-false statements:
Mark Zuckerberg, 25, founded Facebook while studying psychology at Harvard University.
In February 2007 Mr Zuckerberg launched «The facebooky, as it was originally known.
Within 24 hours, 1,200 Harvard students had signed up, and after one month, over half of the under-
graduate population had a profile.
It became Facebook.com in August 2005 after the address was purchased for $100,000.
The site remains free to join, and makes a profit through advertising revenue.
Users can not give gifts to friends, post free classified advertisements.

35



ISSN 2414-4452. PHILOLOGY. 2019. Ne 6 (24).

— Read the article and find the key sentences reflecting the main idea;

— Offer the other title of the article, which you think is more suitable to it.

Peuyesvie YRpastCHeHUsl :

— Make your own assessment of the stated facts and events;

— Retell the article.

B xone paboTbl co craTheil Ha uemsepmom 3mane Mbl UCTIONB30BAIN TAKUE peyesble YNPANCHEeHUs,
Kak:

— Look through the article and explain what is important and new to you;

— Express the main idea of the article in two-three sentences;

— Write a short essay expressing your own opinion on this topic. Do you think social networks are a
good invention?

Ha namom smane paboThl CO CTaTheil MbI HCIOJB30BAIN CIEAYIONIEE peuesoe YNPAdICHEHUe,
HaIrpaBJICHHOC Ha (I)OpMI/IpOBaHI/Ie HaBBIKOB HCITOATOTOBJICHHOI'O MHOS3BIYHOI'O BBICKA3bIBAHHUA:

— Seminar. Some pupils prepared summaries of the articles (the theme is «Social networks in Russia,
advantages and disadvantages») and asked classmates questions to the text.

Takum 06p330M, ra3eTHBIN MaTepHral UCIOJb30BAJICA B KaUCCTBEC AOIIOJHUTCIBHOTO Marcpuajia K
Y4eOHUKY M CIIOCOOCTBOBAJI Pa3BUTHIO MHOS3BIYHON COIMOKYIBTYPHON KOMMeETEeHIMH ydamuxcs 10 kiac-
COB.

Pa3BuTHE MHOSM3BIYHON COLMOKYJIBTYPHOH KOMIIETEHIIMU UTPAcT 0COOYIO POJIb B COBPEMEHHOM MH-
p€, TaAC HEPEAKO 06OCTp5{IOTC$[ MEC)KHAIIMOHAJIBHBIC OTHOLIICHUSA, TAC 00JIBIIIOE 3HAYEHHE UMEIOT naTpuoTH4C-
CKO€ U MHTCPHAIIMOHAJIbHOC BOCIIMTAHUE. HNnos3pranas COLMOKYJIbTYpHass KOMIICTCHIIUA NPEAIIojaaracTt ro-
TOBHOCTb U YMCHHEC KUTH U BSaHMOﬂCﬁCTBOBaTB B COBpEMCHHOM MHOTI'OKYJIBTYPHOM MUPE.

CIINCOK JINTEPATYPBI
1. Apwusia, M.A. TexHoJOrHs COUMATIBHO Pa3BUBAIOIIETO0 00yUSHUsI HHOCTPAHHBIM SI3bIKaM Ha CTapIleM dTare
00yueHwus B cpeaneit mkose / M. A. Apusia // Unoctpannbie si3piku B 1mkose. — 2008. — Ne 7. — C. 3-8 (0.5 m. 11.)
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3. XaneeBa, .. OcHOBBI Teopuu 00yueHHs IOHUMAHUIO WHOs3bIHOM peun. / .M. Xaneea — M.: Beiciias
mkona, 1989. — 237 c.
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SOCIO-CULTURAL COMPETENCE IN MODERN MULTICULTURAL WORLD

A.T. Solodov, the 3" year Student
Saint Petersburg State University, Russia

Abstract. The formation of foreign-language socio-cultural competence in foreign language classes
implies the enrichment of linguistic, aesthetic and ethical knowledge of high school students about the coun-
try of the studied language.

Keywords: competence, society, foreign language, culture of Nations.
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Literary Studies
JluteparypoBenenue

VIIK 80
O PA3BUTHUMU U XAPAKTEPE ')KAHPA PELIEH3UM

III.H. Axmenosa’, H. Hoposa?®
L mpodeccop, ? uccnenosarens
Kadenpa y36exckoit pumomorun
Byxapckuii rocynapcTBEHHBIN YHUBEPCUTET, Y 30eKHCTaH

Annomauus. B cmamve paccmampugaromcs 80RPOCHL MANOUZVUEHHO20 HCAHPA JUMEePamypHOLL
KPUMUKY, €20 XapaKkmepa, HympeHHUx 6udos. Bnepevie kiaccughuyupyromes 6 6u0os8 peyeHzuu y30eKcKotl
JUMEPAMYPHOU KPUMUKU.

Knroueesnvle cnosa: numepamypHas Kpumukd, CIMpyKmypa #CaHpoe KPUMUKU, KIACCUDUKAYUL HCAH-
P08, peyeH3us, 0030p-peyen3usi, ONepamuHds ICMemuiecKkas OYeHKd.

PenieHsus — oMH M3 MaJOW3YYEeHHBIX KAHPOB B HAYYHO-TEOPETHUYECKOM W ICTETHUYECKOM ILIaHAX.
Perien3us urpaet BayKHYIO pOJIb CPEH JKaHPOB KPUTHKH, TaK KaK OHA OJTHA M3 aKTYaJIbHBIX W BOCTPEOOBaH-
HBIX JINTEPATYPHBIX KPUTHUYECKHUX KAHPOB. DTUMHU 0COOEHHOCTSMHU OHA OTIMYAETCS OT APYTHX JINTEpaTyp-
HBIX JKaHPOB KPUTHKH.

SIBnsisich caMBIM OTIEPAaTUBHBIM YKaHPOM, Hallle KPaTko W KOMIIAKTHO aHAIM3UPYIOIUM TPOH3BEIe-
HUE, PELICH3US MPEJACTABISACT COO0M CPEICTBO «Pa3BEAKN» B XYA0KECTBEHHOM MHUPE, OCHOBBIBAIOIIIUMCS Ha
OTIEPAaTHBHON ACTETUYCCKOM OICHKE. 3a/aua PEeIieH3UHd COCTOUT B BBISIBICHUU TOCTOMHCTB M HEJIOCTATKOB
mpousBenieHus. Jloka3aTenbCTBO M OIIEHWBAaHWE ITOCPEICTBOM aHAIN3a XYIOKECTBEHHOTO IPOM3BEICHUS
MMEIOT CBOE MECTO B XyI0’KECTBEHHOM JIMTEPATYPHOM IIpoliecce U TBopuecTBe mucareis. OObeKTOM pereH-
3UH SBIISIETCS HE BCSIKOE XYHAO0XKECTBEHHOE MPOM3BEJCHUE TOTO MM WHOTO >KaHpa, a HOBOE JIUTEpaTypHOE
MPOU3BEICHHE.

TakuMm 00pa3oM, pereH3us yepe3 aHaIn3 HOBOTO XYJOKECTBEHHOTO JINTEPATYPHOTO TIPOU3BEICHHUS
OTIpeJIeNIsIeT €ro0 MECTO B JIUNTEPATypPHOM IIPOIIECCE M TBOPUECTBE IHUCATEINS, YKA3bIBAET HA JIOCTOMHCTBA U
HEI0CTAaTKU, O6’beKTI/IBHO OLICHUBACT.

PenieH3us — 370 onepaTUBHBIA KPUTUYECKUI KaHP, KPATKO W TOYHO OIICHUBAIOIINX HOBOE XYJ0XKe-
CTBEHHOE MPOU3BEICHUE MOJIOJOTO WU OMBITHOTO IMHCATETIS.

B mepBrUYHOI perieH3uu HOBOTO MPOMU3BEICHUS HAyYHO-ICTETUUECKUI aHaIu3 JIOJKEH ObITh Kpart-
KHM, TIOHATHBIM Hapoay. [locpencTBoM aHanmm3a MpoOW3BEACHUS PELEH3Us 001aJaeT SCTETHYECKOW OCOOCH-
HOCTBIO, TTOKa3bIBAIONICH HOBbIE HATIPABJICHHS B JINTEPATYPHOM IIPOIECcCe, OIIEHUBAIOIIEH ero MeCTO B TBOP-
yecTBe mucarelns. Uepe3 aHAIM3 ONMPEACTEHHOTO XYy/I0KECTBEHHOTO IMPOU3BEACHMS PEICH3US OTKPHIBACT
JKU3HEHHYIO TIPaBIy, MOXKET JaTh MPEJCTaBICHUE YUTATENIO O Hel. «PeleH3us — 3T0 TOXKe MCKYCCTBO, II0-
3TOMy €€ HaJl0 MUCcaTh TaK, YTOOBI YUTATENh IMONYYWJ YJIOBICTBOPEHHUE OT OOIIEHUS C PEICH3EHTOM»
[6, c. 41].

Opno0peHre U OllEHKAa HOBOTO MPOU3BEICHUS IIUPOKOH O0IIECTBEHHOCTHIO 3aBUCUT U OT PEICH3UU.
Tak Kak pereH3eHT NOCPEICTBOM HAyYHO-3CTETUYECKOTO aHAIN3a POU3BEICHUS BIHMSIET HA MUPOBO33PEHHE
YUTATeNs, CIYXKUT €ro pacuIupeHHIo.

Takum o0Opa3oMm, B pelleH3WH, B MEPBYIO OYEpEIh, OTPAXKAeT aHAIN3 HOBOTO IPOW3BEICHUS, BO-
BTOPBIX, 1a€T OLEHKY C TOYKU 3PEHHUS TUTEPATYPHO-XYI0KECTBEHHOIO mpoliecca. B-TpeThux, paccyxxaaercs
0 TOM, KAKOBO MECTO MPOU3BENICHUS B TBOPUECTBE MUCATENS — 3TO €ro JOCTIKEHHE, M00e1a NN OTCTYILIe-
HHEC HA3a/1 110 OTHOLICHUIO K HpeJIBIJIYIlII/IM HpOI/IBBe)IeHI/IHM.

CyIIecTBYIOT CIICTYIOIIHE MPU3HAKN PEIICH3UH:

1. OuenvBaHye IPOU3BE/ICHNS, YKa3aHHE €r0 MECTa B TBOPYECTBE IMUCATENS U JIUTEPATYPHOM IpoLiecce.

© Axmenosa II1.H., Hoposa H. / Akhmedova Sh.N., Norova N., 2019
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2. Pacmmpenue Kpyro3opa 4urtaTesisl 1 IPU3bIB K YTEHHIO JAHHOTO NPOU3BEICHHUS.

3. Hanuuwue arutaniuoHHON CYITHOCTH.

4. CaemeHUl 0 HOBOM IIPOW3BEICHHH.

B penen3un rnaBHbIM (PaKTOPOM SIBIISIETCS OLIEHKA CYIIHOCTH M XYyJOXXECTBEHHOCTH IPOU3BEICHUS
MOCPEACTBOM €T0 KpPAaTKOro aHaIH3a.

JanHble paccyXIeHHs TOPOXKIAIOT CleAylomye Bonpockl: Kakoit qomkHa ObITh GopMa perieH3un?
MOXHO M M0JIb30BATHCSI CTAHAAPTHOM (OPMOI IIpHM HANMCAHMM PELEH3UU Ha ONpeAeiEHHOE MIpOU3Bee-
nue? KoHeuHo, HeT, Hellb3sl UCTIONIL30BATh CTAHAAPTHBIC (POPMEI, TaK KaK B OpME OTpaxkaeTcs ColepKaHue.
3HAYUT MyTH OLICHUBAHUS KaXKAOTO MPOU3BEACHUS Pa3InYaroTCsl.

B peuensun croxer, KOMIO3ULHUS, XyJOXECTBEHHO-U300pa3UTeIbHbIE CPEACTBA IOJDKHBI obecre-
YHUTh €T0 LEJIOCTHOCTh. TONBKO B 3TOM CIy4dae MOXHO OLCHMBATH PELEH3UIO KaK NPOU3BENECHUE UCKYCCTBA.
MosxHo paccMoTpeTh perieH3un bennuckoro [1].

PeneH3nsa nomkHaA OKa3bIBaTh BIWSHUE HA YEJIOBEKA, HA €0 HACTPOCHHUE, BBI3BIBATH HOBBIE MBICIIH.
3TOro, HECOMHEHHO, MOXHO JOCTHYb ITyT€M TBOPYECKOI'O IIOKCKA B 3TOM JKaHpPE, HaZl0 MHOTO TPYIUTHCA.

BaxHyto posib B pelieH3Un UrpaeT OOBEKTHBHOE OILICHMBAHWE MPOU3BEACHUS, YKa3aHHE ero JOCTO-
WHCTB M HENOCTaTKOB. McXons M3 3TOro, MOYKHO TO-pa3HOMY XapaKTepHU30BaThb €ro BHYTPEHHUH BUJ.
Hanpumep, o opuunansHO-COUANbHOM 3afaye: A1 PeKOMEHIAMY K NeYaTH, Ui 3allUThl JUCCepTalty,
JUI TIpEICTaBJICHMS K Harpasje MuIIeTcs BHYTPEHHsS M Hapy)KHas peleH3us.. BHyTpeHH:s peneH3us periaer
3aJlady MevyaTaHus WIM HeledaTaHUs XyJ0’KeCTBEHHOIO, WM HAy4YHOTO MPOU3BENEHHUS, B 3TOM CIIy4ae OHa
WTPaeT BAKHEHIITYIO POJIIb B Cy/b0OE MPOU3BEIEHUS. XOTS OCHOBOW ITHX PEICH3MH SABJSETCS OIEHKA, OOIb-
Iasi pa3HULA JIEKAT MEXIY UX 3aJa4aMU.

B GonbIIMHCTBE CilydaeB pEleH3Us MTUIIETCS C LHENbI0 OIEHKH HAYYHBIX U XYI0’KECTBEHHBIX MPOU3-
BeneHud. Micxoas u3 3Toro e€ MO>XHO pa3feiuTh Ha 2 TPYIIIbL:

1) peueH3us Ha XyJOKECTBEHHOE MPOU3BEICHHE (CUUTAIOTCS 0Opasilbl HAYYHOTO M XYI0XKECTBEH-
HOTO MBIIIJICHUS ).

2) pelieH3Ms Ha Hay4HOE Mpou3BeAcHUE (OOBIYHO HAay4HbIA CTWIb). Takas pereH3us MHIIEeTCS B
CTHJIE KPUTHKH Ha KPUTHKY.

Hcxons m3 CTUIS NPOU3BEICHUS, OHU ObIBalOT pasHbIMH. CyIIECTBYIOIIME PELEH3HU B y30EKCKOM
KPHUTHKE TI0 COACPKAHMIO U 3a/1a4aM MOXKHO KIIacCUI(UPOBATh CIEAYIOMINM 00pa3oM:

BricTpooTBeTHAs (OCTpOYyMHAs) peLiEH3HUs HA HOBOE XY10’KECTBEHHbBIC TPOU3BEICHHE.
Monorpadudeckast perieH3us, 6ojee MmoIpoOHO OIIEHUBAIOIIAS Xy/I0’KECTBEHHOE MPOU3BEICHNE.
0030p-perieH3usl.

Penen3us- mucbMo.

CoobuieHne-peneH3usl.

. YCTHad peueH3us.

Takum 00pazoM, peleH3us SIBISETCS OJHUM M3 TJIABHBIX JKaHPOB y30EKCKOW KPHTHKH, KPaTKO OIle-
HUBAIOIUM HOBOE ITPOU3BEEHHUE, NAIOIINM YUTATENO CBEACHUS O €r0 MECTE B JIMTEPATYpHOM Ipouecce. B
MPOLIECCE CBOETO PAa3BUTHS PELICH3US MPOSBIIIIACH B PA3IMUHBIX (hOpMax U A0 CHX IIOP CYILECTBYET.

PenieHsus kak caMblil MaJIEHBKUI U KPAaTKU JKaHP TaK K€, KaK U B XyJI0KECTBEHHOM ITPOU3BEACHUU
HUMEIOIAs TUaJIeKTHYECKYI0 TapMOHUYHOCTh COAEPKaHHUSA M (DOPMBI, SIBISETCA 3HAUMMBIM >KaHPOM ISl Xy-
JO’KECTBEHHOTO TIPOU3BEACHNUS U INTEPATYPHI.

Uk wdE
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ON THE DEVELOPMENT AND CHARACTER OF THE REVIEW GENRE

Sh.N. Akhmedova?, N. Norova?
L Professor, 2 Researcher
The Department of Uzbek Philology
Bukhara State University, Uzbekistan

Abstract. The article deals with the issues of little-studied genre of literary criticism, its character,
internal types. For the first time, 6 types of reviews of Uzbek literary criticism are classified.

Keywords: literary criticism, structure of genres of criticism, classification of genres, review, survey-
review, operational aesthetic assessment.
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Linguistics
S3bIKO3HaAHME

VIIK 80

CTPYKTYPHO-TPAMMATHUYECKHUE U CTUJINCTUYECKHUE
OCOBEHHOCTH ®PA3EOJJIOI'MYECKHUX EJUHUAIL,
OTPAXAIOIIHUE IICUXO-OMOINOHAJIIBHOE COCTOSHUME YEJIOBEKA

B.®. AnueBa, rnaBHbIN negaror (paHIly3CKOTO A3bIKa,
JOKTOPAHT IO CIIEUAIbHOCT POMAHCKHUE S3bIKU
®DaxyneTeT prmonoruu GppaHITy3CKOTO S3bIKa
AszepOaiikanckuil yausepeutet s3bIK0B (baky), AzepOaiimkan

Annomauus. B Oannoil cmamee paccmMampusaemcsi GblpANCeHUe Kame2opuu dMOYUOHATIbHOO
COCMOSIHUAL HA (PPA3EONI0SUYECKOM YPOBHE 80 (DPAHYY3CKOM s3blKe. Bce ebiuienepeyucientvle NPUsHaKu co-
CMOSIHUSL MECHO CE3AHbL MeNHCOY CODOU U A6ISII0MCsL 0ONOHeHUeM Opye opyea. Ha basze npusnarxoe kamezo-
PUU IMOYUOHATILHO20 COCMOsIHUSL hopmupyemcs ee cmpykmypa. Komnonenmot ¢ppaseonocuueckux couema-
HUTl NO380JII0M HAUOOLee OMUEMAUBO YEUOCMb U BbLOCIUNMb He MOAbKO NPUSHAKU COCMOSIHUSL, HO U DMOYU-
OHANbHBLIL KOMROHEHN, 3aKTIOYEHHbII 6 3HAYEeHUU (PPaA3eoocusma.

Knrouesvie cnosa: gpaseonocus, (hpazeonocuveckas eOunuya, Qynkyus, memagopa, MemoHumusl,
cpasHeHue, 1umoma, cunepbona, nepugepus.

Opazeonornyeckue CAMHUIIBI, OTPAKAIONINE TCUXOIMOIMOHANIBHOE COCTOSHHE YeJOBEKa, MOMXHO
pa3ienuTh Ha CIeAYIoNHe TPYNIbl M0 (QYHKIUSAM M JEKCHKO-TPAMMATHYCCKOMY 3HAUCHHIO: TJIArOJIbHBIC
(dpazeonoruuecKkiue CAMHUIIBI, UMEHHBIE (Ppa3eoorniyecKue eIUHMIBI, aIbEKTUBHBIC (Pa3eosIOTHUECKHIEe
eIMHUIIBI, aIBepOnanbHble (hpa3eosorniecKue eaMHUIBI.

Dpa3ze010ruyecKue eJUHULbI

se mettre au vert — oTaeIXaTh;

voir la vie en rose- HacimaxxIaTbCs JKUZHBIO;

prendre en affection —ro6uTh, GBITH IPUBSI3AHHBIM KOMY-TO;

pleurer a gros bouillons — pacmyckath HIOHH (ITPOJIMBATH CIIE3bI);

hurler de terreur — kpuuats B ykace;

hérisser sa créte — meMOHCTPHUPOBATH arpecCHio;

trembler comme une feuille — npoxaTh KaK OCHHOBBI JIKCT.

I'oBOpst 0 CTPYKTYPHO-CEMAaHTHUYECKHX OCOOCHHOCTSIX (hpa3eosOrM3MOB, OTPAKAIOIIUX MCHX0IMO-
IUOHAILHOE COCTOSHHE 4eJIOBeKa, HEO0OXOJWMO OTMETHUTh TJIAroJbl, YCHJIMBAIONIME CMBICT (TJIAroJIbI-
WHTEHCU(UKATOPBI). DTU TIIATOJIBI Yallle BCTPEUYAOTCS B KOHCTPYKIUAX TIIAroJl + Mpeyior + CyIIeCTBUTEb-
Hoe. Harpumep: hurler de terreur, fumer(exploser) de colére, bouffer de colere, pleurer de rire, trembler de
joie, trembler de colere, rayonner de bonheur, mourir d’ennui, mourir d'envie, crier de plaisir, trembler
d’émotion, mourir de rire, crier de douleur, bondir de joie u m.o.

I'maronbl-MHTEHCU(UKATOPHI TTOKA3bIBAIOT WHTCHCHUBHOCTH CYIIECTBUTEILHBIX, BBIPAKAIOIIAX HX
yyBcTBa U AMonuu. OCOOCHHOCTH ITHUX TJIaroJIOB TakKe HaOronaTcs U B napadpasax. Hanpumep: Marie
frémit de peur — Mapu ApoX#uT OT cTpaxa. ITO MPEUIOKEHIEe MOXKHO HHTEPIPETHPOBATH JIBYMsI CIOCOOAMHU:
1. Mapu ApoxHuT, TOTOMY 4TO OOUTCS; 2. Mapu Tak HalyraHa, 9to JpOXKuUT.

HNmennsbie ¢pa3eosioru3mMmsl

heureux abandon— macnaxueHnue;

I’ame en féte —xoporiee nyrieBHOE HACTPOCHHUE;

amour vache — crpactHas 1000Bb;

chaleur du sein — ctpacrs;

© Anuea B.®. / Aliyeva V.F., 2019
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depit amoureux — 607b TOOBY;

broyeur de noir — meccMMUCTHYHBIH YETOBEK;
alarme chaude — HeoxumaHHas TPEBOTA;
peur blanche — yxacHbrit cTpax.

AbeKTHBHBIE (BBINOJTHAIOMTE (PYHKINH PHJIATATeIbHOI0)

¢pazeosioruyecKue eIMHULBI

amoureuse comme une chatte — BIr0OUTBECS B KaXKI0r0 KaK KOIIKA;

triste comme le ciel noir — nevaneHkIi, Kak YepHOE HEOO;

triste a pleurer — 04eHb TPYCTHBIN.

AnBepOuajbHbIe (BHINOTHAIONNE PYHKIIUHM 00CTOATENHCTBA) (Ppa3eoioruyecKue eTMHUIbI

a la fureur — co ctpactsio;

en air— B BecesioM, XOpoIieM HACTPOCHHUH;

en alarme — B3BOJTHOBaHHBIH, B BOJIHCHHUH;

en pleine chair — 3ageBaTh 3a xuBoOE.

Hccnenyembie (pa3eonoru3Mbl — 3TO B OCHOBHOM TJaroiisl. CieqyeT OTMETUTh, YTO B HEKOTOPBIX
ClTydasix JeKCHKO-TPaMMAaTHIEeCKUN cOCTaB (pa3eosioru3Ma B MPEIOKCHUH HE COBMAACT C ero (hyHKIHUEH.
Hampumep:

la chair tranquille— “Bectu ce0st criokoitHO, COXpaHssi CIIOKOHCTBUE” XOTS SBJISCTCS UMEHHBIM (ppa-
3€0JIOTU3MOM C TOYKH 3PCHHUS €r0 JICKCUKO-TPAMMATHYECKOW CTPYKTYPBI, B TEKCTE OHO BBITIOIHSICT (PYHK-
muro oocrosrenscTa:“‘Les plus douteux égarements de la chair m'ont laissé I'ame plus tranquille que la
moindre incorrection de mon esprit”(citation de André Gide).

le coeur gros —«rpycTHBI, MeYaTbHBIN» XOTS SBISCTCS HIMCHHBIM (pa3eoIOrM3MOM C TOYKH 3PCHUS
ero JICKCHMKO-TPAMMAaTHYECKON CTPYKTYPBI, B TEKCTE OHO BBIMOJHsIET QyHKIHIO 00cTosTebeTBa: “Chéri, me
dit-elle, va jouer dans la salle a manger, et ne reviens que quand je t’appellerai.Va, chéri! J’y allai le coeur
gros!” (A.France. Le Livre de mon ami).

le coeur serré —Bpipaxkenue "ot Beeit aymmu”/ "BceM cepaiieM” XOTs SBISIETCS MMEHHBIM (bpaszeosio-
TM3MOM C TOYKH 3PCHUS €ro JEKCHKO-TPaMMAaTHIEeCKOW CTPYKTYPHI,B TEKCTE OHO BBIMONHACT (HYHKIUIO 00-
crosTenbeTBa: “‘Le coeur serré, madame Caroline examinait la cour, un terrasin ravagé, creusé de fondriéres,
que les ordures accumulées transformaient en un cloaque” (E. Zola. L’ Argent).

gorge séche— BRIpaXKEHHUE “‘CYXOCTh BO PTY ’/"'SI3BIK MPHUCOX K TOPIY  XOTS SBISETCS UMEHHBIM (ppa-
3€0JIOTU3MOM C TOUKHU 3PEHUS €r0 JIEKCUKO-TPAaMMAaTHIECKOW CTPYKTYPBI,B TEKCTE OHO BBIMOJHSET ()yHKIIUIO
npuiararenpHoro.“La gorge séche, la nuque raide, elle les sentait approcher” (R. Martin du Gard. Les
Thibault).

Kax u3BecTHO, TIepexo/1 CI0B U3 OJHON I'paMMaTHUECKON KaTeropyuu B APYTYIO SBISIETCS OTHOW U3
ocoOeHHOCTeH (ppaHIly3cKOro s3bika. BogHOM MpejioxkeHrn OOJIBIIMHCTBO (hPa3eoIOrHUeCKUX SIUHUI] MO-
T'YT BBICTYNATh B KAYECTBE Pa3HbIX yacTel peun. Hanpumep, Beipakenue debonne «MCKpeHHUH, ¢ OTKPBITHIM
CepALeM» B MPEIIOKEHUN MOXKHO HCITONB30BATh KaK MPHIAraTeibHOE U KaK Hapeuue.

B kauectBe mpuiararenbHoro: “Alors il semblait aux gens de bonne foi que la bourgeoisie était
condamnée, qu’elle ne pouvait qu’infecter le people, et que le people devait a tout prix se libérer, faire son
chemin tout seul” (R.Rolland. Jean-Christophe).

Kak napeune: “Les patrons qui ont organisé ces créches (aux frais de 1’usine) se persuadent, et de
bonne foi peut-étre, qu’ils sont les bienfaiteurs de leurs ouvriers” (R. Martin du Gard, Les Thibault).

DpazeosiornYecKre eINHUIBI, BHIPAKAIONINE BOCKINIATENBHYI0 PyHKIHIO

Opazeosoruyeckue €AWHUIBI, BBIMONHSIONIME BOCKIUIATENLHYIO (YHKIHIO, CTPYKTYpHO-
rpaMMAaTHYECKH JTOCTYITHBI KaK B IOJIHBIX U B HEMOJIHBIX opMaTax MpeioKeHHs.

BonbmMHCTBO U3 3TUX BBIpaXKeHUH copMHUpoBaHbl BOKpYT Dieu — kommnoneHTa «bora» u BbIpaxa-
10T pa3nyHbIe YyBCTBA:

Bon Dieu! —O Boxe! (BblpakaeT yauBiIeHHE, CTPAX U JPYIHE IMOLUH).DTO BHIPAKEHHE JOCTYITHO B
pasnuuHbIx Bapuantax:bon Dieu de bon Dieu!, bon Dieu de bois! Corps Dieu! Grand Dieu! Vingt Dieux!;

Qu’est-ce que j ai fait au bon Dieu!-B xoHIle KOHIIOB, 4TO 5 caenan ¢ borom! ITouemy Bor Hakasbl-
BaeT MeHs? (B CIydae aBapH, KOTJa pa3odapoBaH);

Dieu vous aide!Dieu vous assiste! —/la momoxet Bam bor!; bor B momonips! (¢ uyBcTBOM Otaromap-
HOCTH);
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Dieu vous le rende! —Astax Bo3gacT Bam 3a Bamry 106poty! (4TOOBI BRIPa3UTh 01aroapHOCTB);

Dieu vous bénisse! —ITyctp Amtax OymeT 0BOJICH UM U JacT eMy Harpamy!

Jla Gy1arociioBUT Bac AJuiax, ¥ BO3HArpaauT (1o61arofapuTh, BEIPa3suTh 0J1arofapHoCTh);

Dieu me damne! —Hepr mens mobepu! (B rHEBE)

Dieu merci! —Cnasa Bory!

A Dieu ne plaise! — He maii 6or! O6opouu 6or! O dem BbI rOBOpHTE!

Dieu m’en preserve! —O Annax, coxpaHu MeHsI OT 3TO# Oe/1pI!

Eme onHO BhIpakeHHE, OTIMYAIOIICSCS CBOMMH IPOAYKTHBHBIME 0cOOeHHOCTsIMU — diable siBisieTcst
KOMIIOHEHTOM <«JIbsIBOJIa». MHOTO 3aMeuaHuii ObLIO C/IETaHO OTHOCHUTEILHO 3TOTO M300pakeHHs Ha (paH-
I[y3CKOM sI3BIKE. DTH BhIpaXKeHHUS HCHojb3yioTcs oTaenbHo: Au diable! A tous les diables! A cent mille
diables! A cinq cents diables! u B coueranuu ¢ rmaromamu neiicteus (aller, partir, envoyer): Allez au diable!
Va-t-en au diable! Qu il aille au diable!Le diable t’emporte! — ITycts apsiBon 3abepet TeOst! (B HEPBHOM
COCTOSIHHH).

Jlpyrue npuMepsl B OCHOBHOM BBIPa)KarOT HETaTUBHBIC AIMOLMU: et allez donc, ¢’est pas mon pére! —
HaIuIeBaTh Ha TO, YTO OoHHU ckazanu!: “C’était le bon temps, ce temps-la, j’étais jeune, je me fichais de tout et
je chantais. Car j’étais chanteuse, sidi Mouilleminche, chanteuse 1égere. Je batifolais avec une robe courte a
paillettes, vous auriez vu ¢a! Et allez donc, ¢’est pas mon pére, que je faisais en me cognant le nez aveC mon
genou” (R.Queneau. Pierrot mon ami.);

allez donc voir si j'y suis! — xaruce orciona! (Youpaiitecs) Bon!: “Cependant, Adele, sans méme
écouter, achevait de desservir la table. Mais, tout d’un coup, la colére de madame Josserand tomba sur elle. —
Que faites-vous la, a nous moucharder? Allez donc voir dans la cuisine si j’y suis!” (E. Zola. Pot-bouille.);

essence de nave! — riymeiii! (B HEPBHOM COCTOSTHHN);

fi donc! — BeIpaxkeHue, MCIONB3yeMOe JIJIsl BRIpaXKSHHUS HeyaoBIeTBopeHHocTH: “ Monsieur de Praxi-
Blassans, qui rougissait jusqu’a la poudre de ses cheveux. —Oh! Un diplomate qui rougit! —remarquait la
baronne. —Fi donc!” (P.Adam.L’enfant d’ Austerlitz).

®dpazeoornyeckue eIUHHIBI TAKKE XapaKTEPU3YIOTCS B CTHIIUCTUYSCKOM OTHONICHWH. CTUIIHNCTH-
YyecKasi KaTeropus siBJseTcss Hanbosee crelnpruueckoil 1 HeOTheMIIEMO YacThIo si3bika. Hexoropsie dpasbr
MOABJIAIOTCA B JIMTCPATYPHOM CTHUJIC JIMTCPATYPHOI'O SA3bIKA. B JIMTECPATYPHOM SA3BIKC PACKPBIBAIOTCA CaMBbIC
TOHKHE OTTCHKHU CMbICNa. XYI0KECTBCHHO-TIOATHIECKAs CTPYKTYpa SI3bIKa 00YCIIOBJICHA €r0 OrPOMHBIM KO-
JIOPUTOM U 6OF3TCTBOM, U CJIO’KHBIM CUHTE€30M MHOT'OCJIOMHOTO 061]_[CHI/I$I " CpCACTB ZICﬁCTBHSI.

«B cTHIMCTHYECKOM KOHTEKCTE HE TOJILKO CJIOBECHast MeTadopa Urpaet CylneCTBEHHYIO pOJib, HO
Becs Metadopa uieu npeioxkenus. Mcnonb3oBanue Gppa3eosornieckux BRIPaKECHHH, OTPaXarouiX YPOBEHb
MO3THYECKOTO TIO3HAHMS JIFOJICH KaK MOKAa3aTellb A3bIKa, SBISETCS OYCBHHBIM MPOSBICHUEM YMCHHUS UyB-
CTBOBAThH U TOBOPUTH KaK HApO.

DT0 OAMH U3 CIOCOOOB, C MOMOIIBI KOTOPOTO MOITUYECKOE MBIILICHUE SBISETCS MPOSBICHUEM
HAIMOHATBHON OPUEHTAIIUK, HEOTPA3UMBIM MPU3HAKOM HAIIMOHAJIBHOTO KOJOPUTA U yKa3aHHWEM Ha Mpa-
BUJIbHBIN MyTh TBOpYeCTBA" CyIIECTBEHHBIM SIBJISICTCS TO, YTO B JIGKCHUECKOW CHCTEME sI3bIKa (hpa3eosioru-
YCCKUC BBIPAKCHHUA pa3jInvaroTCA 110 cBOEH HaHHOHaJ’IBHOﬁ IIpUupoac. XOTs OHU CUHTAIOTCS DKBUBAJICHTHBI-
MU CJIOBAMU B Psijie HAYYHBIX paboT, OHU 00JIAIAI0T BAKHBIMHU XapaKTEPUCTUKAMH IS UX BhIPA3HUTEIBHOCTH
Y SMOIIMOHABHBIX KAueCTB.

CornacHO ()yHKIIMOHAJILHOTO Ha3HA4YCHUs, (pa3eosoru3Mbl B OCHOBHOM HCIONB3YETCS B S3bIKE C
TOUYKHU 3pSHUST 00PA3HOTO U 3KCIIPECCUBHO-OMOIMOHANBHOTO XapaKTepa ero 3JeMEHTOB, TO €CTh €ro KOMITO-
HeHTOB. O HUM U3 (aKTOPOB, BIUSIOIIUX HA 3TOT 00pa3 B HEKOTOPO# CTENECHH, SBJISIOTCS €r0 CTUIMCTHYE-
CKHE BO3MOKHOCTH, KOTOPbIC UTPAIOT 0COOYIO0 POJib B 00pa3oBaHUU (pa3eoIOTHYECKUX COCANHEHUI U TIPH-
JIaf0T UM 0COOBIH cTHib. VI3BecTHBIN (paniy3ckuii moaT [lons Banepu oxapakrepuzoBan (pazeonornieckre
BBIPKCHHSI «TOTOBOM IMO33MEH» M YHUKAIBHBIM JIMHTBUCTHYECKHM MATEPHAIOM JUIs TO33HH U 3TO, Oe3-
YCJIOBHO, OIlpaBAbIBACT ce0s1 OCHOBHBIMHU ApryMEHTaMU. Hike IIPUBEACHBI HEKOTOPBIC BAXKHBIC CIOCOOBI
(bopMHUpOBaHHSs COSTUHEHHH, XapAKTEPHBIX JUTS (Ppa3eosorHu (PPaHIly3CKOTO S3bIKA:

Memadghopa: B a3ep0OaitKaHCKOI JTMHIBUCTHKE 3TO CIIOBO BBIPAXKAECTCs CIIOBOM HepeHoc. Metagopa
WM TIEpeHOC (OPMUpYETCs IyTeM Nepeadll ONpeaeIeHHOTo NpeaIMeTa Win sBJIeHUs Apyromy. Metadopa
0oJiee CIIOXKHBIN TUII, Y€M CpaBHEHHE.

Ci1o’)xHOCTh MeTa(Oopbl MPOUCTEKACT M3 TOTO (aKkTa, YTO OJUH M3 BBIKA3AaHHBIX 3/1€Ch MPEIMETOB
(haKTHUECKH HE yYacTBYeT B CpaBHEHHHU. TOT caMblil peIMET y4acTByeT B MeTaope, HaKIaabIBas OJUH U3
ee MpHU3HAKOB Ha Apyroil. Metadopa urpaer BaxkHyio pois B opMupoBanuu (pazeonmoruzmos. [lo cioBam
K. KasbimoBa, «Hanbosee BaXKHBIMU YepTaMu (ppa3eosIOrMUecKiX COSJMHEHHHN SBISIOTCS. BRIPA3UTEIBHOCTS,
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MeTapOPUIHOCTH U SMOIMOHANBHOCTE". [7, c. 228]

KommMenTHpyst XymoskecTBeHHOe KadecTBO MeTadopsr, M.A. I'yceiiHOB mumeT: «l1aBHOE XyHoXKe-
CTBEHHOE Ka4eCTBO META(OPUIECKUX BBHIPAKCHHH 3aKIF0YAETCSI B OPraHUYECKOH CBSI3U ¢ M300paKEeHUEM U B
HEIOCPEACTBEHHOM OIN30CTH K M300paKeHHUAM, KOTOPBIE OHM IPEACTABIIIOT. [6, ¢. 234]

Mertadopa — 3T0 pa3HOBUAHOCTH MHOCKA3aHMS. B pe3yibraTe Haiero ucciegoBanus OblI0 00HApy-
KEHO, YTO HEKOTOpHIE (Ppa3eororu3Mbl MOTYT UCHOIB30BAThCA KaK MPSMOM, TaK M B IIEPEHOCHOM CMBICIIE.
[TeperocHoOe 3HaUEHHE MIPOMCTEKAET N3 MeTa(GopHIecKOro BEIpaKeHHs. PaccMoTpnM ciieyromnye mpruMeps:

avoir mal aux dents — B mpssMoM cMbIcie: 3yObl OoisiT. B mepeHOCHOM CMBICE: OBITh B IIOXOM
HACTPOCHUH;

avoir chaud — B mpssMmoM cMEICTIE: JKapKo crano. Hampumep: j’ai chaud, ouvrez la porte — mue skapko,
OTKPOHWTE ABEPh. B IEpEeHOCHOM CMEBICIIE: pa303JIUTHCS, BEINTH U3 CeOs;

un écorché vif — B mpssMoM cMbICiIe: cAUpaHie KOKU. B epeHOCHOM CMBICiIe: Ype3MEPHO YyBCTBH-
TCIBHBINA YEIOBEK;

tirer son chapeau — B mpsiMOM CMBICIIE: CHSTH IIANKy. B mepeHOCHOM cMbIcie: ObITh B BOCTOPTE,
KJIaHSThHCS,

étre chatouilleux sur la croupe — B IPIMOM CMBICIIC. ICKOTaHUE. B MepEeHOCHOM CMEICIIE: HEJOTPO-
ra, OOMIYMBBII;

n’étre ni chaud ni froid — B mpsiMoM cMEBICITE: HU JKapKo, HU X0JI0AHO (0 TeMiepaType). B mepenoc-
HOM CMBICJIC. OCTaBaThCA PaBHOAYIIHBIM, UCIILITBIBATHL MOPE 6e3pa3n1/1q1/151;

étre trop chaud — B mpssMoM cMbICIie: OBITh OYCHB JKapKO. B MEpPEeHOCHOM CMbICTIe: ObITh CYACTIIH-
BBIM;

étre en feu — B mpsiMOM CMBICTIE: TOPETh. B IIEpeHOCHOM CMBICTIE: BOCTIBUIATHCS CTPACThIO;

garder le sourire — B mpssMOM CMbICIIE: TPOJOJIKATH YIIbIOATHCS. B MEPEeHOCHOM CMBICIE: BCEraa
OBITH B XOPOIIEM HaCTPOCHUH.

Memonumus. «Metonumust GopMupyercss B pe3ysibTare COYETaHUs MOXOKUX MPEAMETOB U HUX
CBOﬁCTB, a TaK¥XKe C6J'H/DK€HI/I$I TCX WU UHBIX PA3/IMYHbIX BHCIIHUX WJIM BHYTPECHHUX IMPEAMCTOB. BI)Ipa)KaTI)
IpEeIMETHI, COOBITHS U ICHCTBHS — el METOHUMUH. B METOHMMHHM 3TOTO THIA CYyOBEKT OCBOOOXKIALTCS, a
00BEKT 00padaTHIBAETCSI BMECTO HETOY.

«MeToHnMHS, KaK MeTadopa TakkKe SBISETCS MPOMYKTOM YEIIOBEUECKOI'O MBIIIICHHUS, 00Opa3Ho
CpaBHHUBAsI OTHOIICHHS MEX/Y PEIMETAMH U ICHCTBHAMID».

HexkoTopbie u3 hpa3eosornyecKux eIuHUI] HIMEIOT METOHUMHUUYECKHi XapakTep: le coeur en féte — B
qyJIECHOM HacTpoeHHH; Etre en Coeur — ObITh BecesbiM U OomphiM; Se labourer le coeur — myuuThes. B meto-
HUMHYECKHX (Ppa3eosioru3Max Takke MOXKHO HAWTH AJIEMEHThI TIO3THYECKOro cpaBHeHus: le coeur de roche
— KaMeHHOE ceple.

Cpasnenue. BonbIIMHCTBO (Ppa3eoqOrHIecKUX €AWHUIL, KOTOPbIE MBI HUCCIIEIyeM, CO3/IaHbl IyTeM
cpasuenuii. trembler comme une feuille — apoxats kax ocuHOBRIH nHCT; étre blanc comme un linge — GBITE
6enbiM Kak xoJ1cT; S 'allumer comme une trainée de poudre — B3opBathes Kak mopox; rire comme une baleine
— TPOMKO CMESIThCSI, JIOITHYTh CO CMeXy, B OYKBAJIbHOM CMBICIE «CMEsTbCs Kak Kut»; rire (rigoler, se
marrer) comme un bossu — cMesThCs OT IyIid, B OyKBaJbHOM CMBICIIE "CMEAThCS Kak TOpOyH".

T'unepbona (npeysenuuenue). I'nnep0oaa CONPOBOKIACTCS YCUICHHEM WHTEHCHBHOCTH CHMIITOMOB
NpeIMETOB, CUTYaluil U mporneccoB. Takoe MOIKPEIVIeHNne AeHCTBYET KaK CIEICTBUE NPEYBEIHYCHUS MIPHU-
3Haka. Ha ocHOBe 3TUX THUIIOB q)pa?)eOHOFI/I‘IeCKI/IX C€ANHULl CYIIECTBYIOT CBEPXBECTECCTBCHHBIC, MHUMBIC CU-
Tyalluu, MOATBEPIKAAIoINe ux runepooanyeckuii xapakrep. Hanpumep: faire le chien enragé (fou) — 3nuts-
cs Kak OelleHas cobaka;

se sentir pousser des ailes — HecTHCh Ha KPBLUITbS;

se foutre en bombe — B3opBatbcs Kak 6omba;

avoir le sang qui bout — 6sITh BHE ceOs;

triste comme la mort — rpycTHbIi Kak cMepTh;

avoir un caillou a la place du coeur — 6€3XyIITHBIN U T.1I.

Jlumoma. B yaeOHUKax a3epOail[pkaHCKOTO s3bIKa U B CJIOBApe JIMHIBUCTHYECKUX TEPMUHOB JINTOTA
O3HAyYaeT NPEyMEHbIICHUE BEIWYMHBL. JINTOTa HMCHONB3yeTcst Uil TOrO, YTOOBl 3HAYMTENBHO CMSTYUThH
OIIpeJIeNIEHHOE PE3KOe BHIPAKEHUE B COOTBETCTBUU C HJleell Mpoun3BelieHus. TeM He MeHee, BO (hpaHIly3cKHX
HMCTOYHHMKAX, JINTOTA MpejcTaBicHa mo-apyromy: “La litote est une figure de rhétorique et d'atténuation qui
consiste a dire moins pour laisser entendre davantage. La litote renforce I'information” — "Jlutora — putopu-
yeckas (urypa m c ee MOMOUIBIO MajO TOBOPST, MHOTO ciblmaT. JIuTora ycwiamBaeT MH(OPMALUION.
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Hampumep: ne pas étre fier. BykBanpHoe 3Ha4eHue 3TOro (hpazeonorusma — «He ropanTbes». Ho kak nurora
— 3TO BBIPKCHUE UCTIONB3YETCS TPEMSI Pa3IMuHbIMU CIIOCOOAMU:

1. CTBIAMTHCS, YyBCTBOBaTh cmymienue: “Je baissai la téte; je n’étais pas fier” (G. Duhamel.
Confession de minuit);

2. OosiThbes, BOJHOBAThCS: “J’avoue qu’hier soir je n’étais pas fier. En general, quand I’expectation
cesse aussi brusquement... Il ne s’agit plus que d’éviter I’endocardite” (R. Martin du Gard. Les Thibault);

3. Oyab MPOCTHIM, BeJH ce0si CKPOMHO (O JIFO/IAX apUCTOKPATHIECKOTO IIPOUCXOKICHUS, U3 3HATHO-
ro pona). “Moi, j’ai voté pour lui, parce qu’il n’est pas fier” (A.Camus. Révolte dans les Asturies).

PaccMoTpuM Koe-Kakue Apyrue npuMephbl:

ne pas avoir les foies — ObITH CMeIBIM;

ne pas avoir froid aux yeux — oeiTh cMenbiM: “le commissaire Gressien, petit homme énergique qui
n’avait pas froid aux yeux vivait traqué” (R. Buchard. L’Organisation de I’armée secrete);

n’étre pas noir de rire — G0SITbCS,

ne pas hair — nmpenedperars.

Ilepughpas. Ha ocHOBe MHOTHX (hpa3eoiqornuecKux BeIpaxkeHuil ctosat nepudpasbl. [lepudpas Bo3-
HHUKAeT B Pe3yJIbTaTe MCIOIb30BaHUS IEPEHOCHBIX 3HAYCHHH, a HE MPOCTO OTICIBHBIX CJIOB, HO ()pa3 U CIo-
BOCOYETaHHH, KOTOPbIE IPOCTPAHHO PACIPOCTPAHEHBI B Pa3rOBOPHON pedr. B OONBIIMHCTBE CIydaeB OHO
WM JIBa CJIOBA 3aMEHSIOT 3Ty KOMOWHAIIMIO, 1 BO3HUKACT HOBOE MPOHMUYECKoe 3HaueHue. dpaszeonoruye-
CKHE eMHUIBI TIepru(epruecKoro xapakrepa OJIM3KH K TEPMUHAIBHBIM TepMuHanaMm. OnHako nepudepuii-
HBIe (hpa3bl OTIMYAIOTCS OT JPYTHX HAJMYHEM JBOHHOTO, T.€. OYKBEHHOTO M rpayeckoro 1miaHa. B stom
cimydae (urypa, BeIIb WIN MPEAMET Ha3bIBAIOTCS KOCBEHHO, a HE HAIPSIMYIO.

Hepa crnos — "Kanambypu". KanamMOypbl HMEIOT IHUPOKUH CIEKTp (HOPM MPOSIBICHHUS M BO3MOXKHO-
ctu BelpaxkeHus. KamamOyp — 310 He mpocTo urpa cioB. Ux dakTudeckoe HCIONB30BaHUE B Xy0KECTBEH-
HOH JINTEepaType CBSA3aHO C MPOSBICHUEM H Pa3BHTHEM HjeH mucareins. KamaMOypsl HCTIONB3yIOTCS aBTOpa-
MM JIMIIb CJIETKa, HO MOCJIEOBATeNbHO. [[0TOMY 4TO CKIIOHHOCTh K KajiaMOypaM MOKET HpPEBpPaTUTh JIUTE-
paTypHOE MPOM3BEACHUE B OSCCMBICIICHHYIO UTPOBYIO apeHy. [1o00HbIe (pa3bl B Ppa3eosiorndeckoM pas-
nesne (ppaHITy3CKOTO S3bIKa OTPAXKAIOT CYIIECTBEHHBIE XapaKTEPHCTHKH (paHIly3cKoro Hapoaa. Hampumep, B
COBPEMEHHOM (hpaHILy3CKOM sI3bIKE €CTh TAKOE BhIpakeHHe: passer |’arme a gauche — ycrokouTbcst HaBce-
IZla, TO €CTh "BBITSHYTh HOTH U yMepeTh'. B OykBajibHOM MeEpeBOe 3TO O3HAYAET IEPEKHHYTh OPYKUE Ha
JeBoe 1uiedo». Takum oOpa3oMm, CIIOBO «PasSern MMeeT 3HAUCHHE KaK «IIpOUTH» H «ymepeTb». [lo cmoBam
I1. XKupona, Takoii 00pa3, B OCHOBHOM, PaCKPBIBAET CMBICH (pazeonorun. TakuM o0pa3oM, COIIaT C PyKb-
€M Ha JICBOM IUIeUe MOJydaeT KOMaHIy «CBOOOJEH», YTO O3HAYaeT CHOKOWCTBUE, MOKH3HEHHBIH MUp, TO
€CTh €r0 YXO/ U3 )KU3HH.

B kanmamOypax nMeroTcst Takke OJIM3KUE MO MPOU3HOIICHHUIO, HO Pa3HBIX 10 3Ha4eHHIO ciioBa. CTOUT
OTMETHTh, YTO KaJamMOyphl HIMPOKO HCIOJB3YIOTCS BO ()paHIy3CKO#l mpecce, B YaCTHOCTH, B raserax
Liberation, L'Equipe, Le Canard enchainé u ¢paniysckux komukcax. Hampumep: Mes illusions sont des
truites — Mes illusions sont detruites — Mou MeuThI HU K YeMy He TPUBEIH (MOU MEYTHI CTAI OECIIONIE3HbI);

— Ons'enlace
Puis un jour
on s'en lasse
C'est I'amour (Victorien Sardou) — Cero/isst 1:000Bb, 3aBTpa pasiyka.

Hponus. VIpoHus BO3HUKAET B MCIIOIb30BAHUH JIOTUUECKUX MPOTUBOPEUYHH M KOHCTPYKIHH. «Oco-
OCHHOCTh UPOHHH 3AKIIIOYAETCS B TOM, YTO UCTUHHBIH CMBICI TIPOTUBOPEUUT €r0 COJCPKAHUIO U BHYTPECH-
HEeMy 3HaYCHHUIO0. DTO MPOSBIISET IMOLMOHATILHOE BIMSHUE HAa BEIpXKEHUE U peub». Hampumep:

gai comme une porte de prison — Beceblii Kak TIOPEMHBIE BOPOTA;

gai comme un enterrement, gai comme un de profundis — Tbl ckopOuIIIb.

Ananozus. Kak BUAHO U3 TIPUBECHHBIX BBIIIE TPUMEPOB, MEXKAY (PpazeosornYecKIMH eINHUTIAMH,
KOTOpBIE MBI HCCIIE/TyeM, €CTh MHOTO 0011ero. CpaBHEHHE WM CXOJCTBO — 3TO YIOJOOJICHUE OJHOTO Mpe-
MeTa WJTU SIBJICHUS IPYTOMY 110 KaKOMy — JTM00 00IIeMy /Ui HUX CBOMCTBY.

Psin dpaseonormueckrx €QUMHALl TPUHSIACH KaK CPaBHEHHE, M3-3a UX YACTBHIX IMOBTOPEHHUU B SI3bIKE
OHM CTaJM Bce Oosiee M 0oJiee YCTONYMBBIMU KaK KOMITO3HIMS, COPMHUPOBAIOCH CEMaHTHYECKOE 1IETI0€ U
nepenuio B psiabl Gppaseonoru3moB. 0. CrenaHoB mokaspiBaeT J1Ba THIa cpaBHeHus: "lIpexe Bcero, cpas-
HEHHS MOTYT OBITh B (hopMe OOIICTIPUHSATHIX OTAENBHBIX CIIOB U (DUKCUPOBAHHBIX CIOBOCOUYETaHUH. B mep-
BOM CITy4ae MX LeJIb — 0XapaKTepU30BaTh NPEIMET M0-Pa3HOMY, HO OHM YacTO HCIIOJIB3YIOTCS B IIEJISIX OTOO-
pa)KeHUs] YHUKAJIBHBIX CBOWCTB IpeaMmera ... Bo BTopom cilyyae cpaBHEHHs OOBIYHO MOKA3bIBAIOT YPOBEHb

44



ISSN 2414-4452. PHILOLOGY. 2019. Ne 6 (24).

KauecTBa KaK MPUHATHIC (PMKCHPOBAHHBIE CII0BOCOYeTaHMs. CaMO KaueCcTBO JO/DKHO OBITh YKa3aHO OTIETHHO.
[ToToMy YTO OT/ENbHBIE CPABHEHHUSI OOBIYHO COCTOST M3 JBYX YACTEH: CCHUIKM HA COMOCTABMMBIN MPEIMET H
OITMCAHHUsA TOTO, C YeM OHO comoctaBumo". [12, . 161].

CxojcTBa JOCTYIHBI Ha BeeX s3bikax. OHHM OYEHb YETKO BBIPAKAIOT MBICIH Jojeil. A. Mamemmm
oTMmeyaeT, uTo «CpaBHEHHE — 3TO YHUBEPCAIbHBIA MEXaHU3M IMIOHUMaHUsI U pasMbIiuieHus». [8, ¢. 102]

CpaBuuTENbHBIE (Ppa3bl, BBIPAKAIOIINE MCHXOIMOIMOHAILHOE COCTOSIHHE YEOBEKA, CO3IaHHOE
CpaBHEHHEM, OIMCHIBAIOT KOHKPETHOE SIBJIEHHE 0o0Jiee SPKO W BBIPA3HTEIBHO. DTH BBIPAXKEHHS OOBIYHO
(GOpPMHUPYIOTCST ¢ COI030M «B KadecTBe». CoOpaHHbIE HAMH TPUMEPHI MOXKHO pa3/e/IUTh Ha JIBE TPYIIIBI B
COOTBETCTBHH C MX CTPYKTYPOIA:

T'JIATIOJ+comme+CYHIECTB.: IPRJIATAT.+comme +CYIIECT.:

rire comme une baleine triste comme un bonnet de nuit
rire (rigoler, se marrer) comme un bossu triste comme le ciel noir

s’ amuser comme un bossu peureux comme un lievre
errer comme une dme en peine amoureuse comme une chatte
craindre comme la gréle amoureux comme un roi
trembler comme une feuille calme comme bronze

étre comme un crinblanc comme un linge s 'allumer comme une trainée

de poudregai comme une porte de prison

Hccnenyemble HaMu (pa3eoIOTHUECKHIE IMHUIIBI, CBA3aHBI C PA3TMYHBIMU S3BIKOBBIMU CTHIISIMH, B
3aBUCHUMOCTH OT MX MOIMOHAIBHO-IKCIIPECCUBHON OTTEHKHU U c()ephl Pa3BUTHSI.

®pazeonornyeckue eIUHMIBI, OTHOCSIIHECS K Pa3srOBOPHO-OBITOBOMY CTHIIIO, XapaKTEPU3YIOTCS
CBOEH HKCITPECCUBHOCTHIO U OHU YIIOMHIHAIOTCS B CIIOBapsiX co cioBoM (am. (familier). Hampumep:

HopmaruBHas nekcuka PasroBopHas peus CMbICT
perdre la téte perdre la boule MOTEPATH TOJIOBY
avoir peur avoir les couilles molles BosThes
perdre pied perdre la tramontane MOTEePSITH ceOst
étre de mauvaise humeur étre mal lune OBITH B IUIOXOM HACTPOCHUH
étre a) la joie de son coeur se fendre la bille BECEJIO MPOBECTH BPEMSsI, CMESITHCSI
tomber amoureux recevoir un coup de soleil BIFOOHUTBCS
perdre esprit travailler du chapeau COMTH ¢ ymMa
s’emporter de colére faire un caca nerveux HEPBHUYATH

H.®. Ceunanuer crnpaBemiuBo 3aspisier: «B (pa3eosiornyeckux BBIPAKEHUSX, UCIOJIb3yeMbIX B
SI3BIKOBBIX CTHJIAX, BRIPAKEHA TEHICHIUS «OO0OCTPATH CMBICI), M SMOIMH OOJIEe Pa3BHUTHI, YEM B JIOTHKEY.
[10, c. 264] M.W. AnwioB murreT: «B cTuiie BhIpakeHHsI HAPOIHOTO SA3bIKA BCET/IA CYIIECTBYET OMPEIeIICH-
Hasi MHTCHCUBHOCTbh U TCHACHIIUA <<ycyry6n$1TL CMBICID». 9MOHI/IOH2U'H)HLIC MOMCHTBI 3JC€Ch IMPEBOCXOIAT
JIOTUYEeCKHEe MOMEHTHI. VICTHHHBIE JIOTHYeCKHe 3HAYeHHs YacTO CTaBATCS HA 3aHUH TUIAH, © B OCHOBHOM
MOYKHO BBISIBUTH HEJIOTHYHBIC BBIPAXKEHUSI U HEMPHEMIIEMOe cojiepxkanue». [1, c. 234]

Cpenu ucciienyeMbix (Gpa3eoJOrHyecKux €AMHHUI], TOMUMO MPHUMEHSEMBIX B pPa3rOBOPHOH pedu
(pa3, umerorcs apkoTU3MbL. OHM YaCcTO UCTIONB3YIOTCS ISl BRIPAKEHUST OTPUIATEITHHBIX YMOIINH.

HopmaruBHas nekcuka Apro CMbICT
étre faché piquer une crise OBbITH OYEHB 3JIBIM
péter une durite piquer son beeuf BBIUTH U3 celst
rire aux éclats rire comme un cul TPOMKO CMESITHCSI
prendre plaisir prendre son panard HacIaXaTbCs
frissonner de peur avoir les flubes JpOXaTh OT CTpaxa
faire les gros yeux ribouler des lotos TapalyTh Ii1asa
étre galopé par la peur mettre la barrabille MaHUKOBATh
hair gn comme la mort avoir gn dans le pif HEHaBUIETh KOT0-TO
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STRUCTURAL-GRAMMATICAL AND STYLISTIC FEATURES
OF PHRASEOLOGICAL UNITS REFLECTING
THE PSYCHO-EMOTIONAL STATE OF A PERSON

V.F. Aliyeva, Senior Lecturer of French Language,
Doctoral Candidate of Romance Languages
The Faculty of French Philology
Azerbaijan University of Languages (Baku), Azerbaijan

Abstract. This article deals with the phrasiological units denoting human emotional condition at the
phrasolological level. All the mentioned features of emotional conditions are connected and complete each
other. The category of emotional conditions forms its structure in the base of emotional features. The com-
ponents of phrasal units allow to see and differentiate not only the features of condition, but also emotional
component in the meaning of phraseology.

Keywords: phraseology, phraseological units, function, metaphor, metonymy, simily, litote, hyperbo-
le, periphery.
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V]IK 80

CEMAHTHUYECKHE POJIA (TAJEZKH) B IPEVIOKEHAN
KAK OTPA’KEHUE BHEA3BIKOBOU JEMCTBUTEJIBHOCTH

T.I'. Bopraukosal, E.B. Ky3nenosa?
! noxrop xyneTyposnoruu, npodeccop,
2 kanauaaT QUIONOTMYECKUX HAYK, TOLEHT
TamOoBckuii rocynapcTBeHHbI yHuBepcuteT uM. ['.P. lepxxaBuna (TamOoB), Poccus

Annomauusa. Lenvio cmamvu 5675emMcst AHANU3 U OCMBICICHUE CEMAHMUYECKUX POell 8 NPedNoNce-
HUU KAK OMPAadceHue 8Hes3bIK08oU OelicmeumenbHocmu. /s 6blnoIHeHUss OGHHOU Yenu 6 Cmambe peularom-
¢ credylowue 3a0auu; 0Aémcs aHanu3 3Aas671eHHOU NPOoOLeMbl; PACKPLIBACMC s XapaKmep 83auMocesi3el
CEMAHMUYECKUX NAOeNCell U UX Penpe3eHmayuil 6 A3vike, 0OO0CHOBbIBAIOMCS PA3IUYUL 6 UHMePnpemayuu
2NYOUHHBIX Kame2opuil. B cmambe npugoosmcs u conocmasisiiomces, paziuiHvle UHmMepnpemayuu naoeoicetl
KAK CeMaHmMu4ecKux poietl, Komopvle npedcmasisiiom cooot munu3upo8anHbvle OMHOUEHUs. YHaCmus npeo-
mema 6 cobvimuu. AHAIU3UPYSL XAPAKMep Ce53U MeXHCOY 2NA20N0M NPEOUKAMOM U €20 CeMAHMUYECKUMU aK-
manmamu, 8 pabome 06PAWAIOMCI K UOESIM NAOENHCHOU epammamury. Pazeumue nadejicnou epammamuxu
ObIIO HANPABIEHO HA PA3PAOOMK)Y J02U4ecKU NOCIe008ameNbHOU meopul, Komopas Ovlia O6bl cnocoOHa
A0EK6AMHO OOBACHUMb U IKCHIUYUMHO CHOPMYIUPOBAMb 2TYOUHHYIO CIMPYKMYpPY npednoxcenus. Koznu-
MUBHBLL ROOX00 K SI3bIKY OMKPLIEACH HOBbLE MEMOObL UCCIEO0BAHUSL A3bIKOGLIX eOUHUY U UX Penpe3eHmayull
6 s3biKe. B pamkax KoeHumueHoul nuHeeucmuKku 6uLiu paccmompensl uoeu 2yOUHHO-NAOEHCHOU ePAMMAMU-
Ku. B konye cmamovu denaemcs 6b1600 0 MOM, YUMo pa3iudHble UHMepnpemayuu 2nyOUHHbIX Kameeopuil 00b-
SACHAIOMCSL CLONCHOCTBIO CEMAHMUYECKOU op2anuzayuu npeonoxcerus. Cospemennvie uccied08anus 8 pam-
KaX KOCHUMUBHO20 NOOX00d K SA3bIKY CEUOEMEeNbCMEYIOM O HATUYUU eOUHO20 MHEHUsi O 2YOUHHOU CIpPYK-
mype npeoniodiceHust u 00 UepapxuiecKom nopsioKe CeMaHmudecKux poeli 8 Hell.

Knioueevte cnosa: cemanmuueckue naoexicu, aKmaHmol, NAOEHCHAS. 2PAMMAMUKA, 2TYOUHHAS
CMPYKmMypa, sKCnepuenyep, KOCHUMUGHbLU n00X00.

OOwmasice Ipyr ¢ Opyrom, JIOAW TOBOPAT O KaKOM- TO NEHCTBUH, COOBITUM WJIM COCTOSHUM €T B
OKpY)KafIleM WX MHUpE, a Takke 00 00BEKTaxX, CYMECTBYIONINX B MUpPE. DTHMUA OOBEKTaMU MOTYT OBITH,
JIFOAU, ) KUBOTHBIC, BEIIH, IIPUPOJHBIC CUJIBI U T.[., KOTOPBIC MOT'YT UTPAaTh Pa3JIMYHLIC POJIM B pa3HbIX CUTY-
aluax oOmeHus. SI3bIK JTaeT BO3MOXKHOCTb JIFOJISIM TOBOPUTH 00 ATHX 00BEKTaX, PEAOCTABIISS CPECTBA IS
peanu3alyy ¥ ONMCAHUS CUTYAlMid M YYaCTHUKOB 3THX CUTyaluid. YacThlo TaKuX CPEICTB SIBJISIOTCS U Ce-
MaHTH4YecKue (mazexupie) ponn. CeMaHTHYECKUE POJIM MOKA3BIBAIOT OTHOIICHUS BHES3BIKOBOU IEHCTBHU-
TEJNBHOCTH, JIAIOT HaAM BO3MOXKHOCTB TNTy0’ke BHUKHYTH B JICUCTBUTENbHOCTh. OHU TPEICTABISIOT COOOH TH-
MU3UPOBAHHBIE OTHOIICHUS y4acTHs NpeAMeTa B COOBITHH. IIpenmeTsl XapakTepU3YIOTCsl ONpeieleHHBIM
BUIOM OTHOUIEHUS IPUYACTHOCTH K COOBITHIO. Takue THIM3UPOBAHHBIE CEMAaHTHYECKHUE DJIEMEHTBI, Halelis-
E€MBIC CEMAHTUYCCKUMU POJIAMU, HA3bIBAOTCA CEMAHTUYCCKUMU EIKTaHTaMI/I.:L

Llenbto HAaHHOM CTAaThU SIBISIETCSl OCMBICJICHHE CEMAHTHUYECKHMX pOJiel B MPEIUIOKEHWH KaK OTPasKeHHE
BHESI3bIKOBOW JEHCTBUTENBHOCTH. JlyIsl BBEIOTHEHMSI TaHHOW LIETH MBI IPEATIONIaraeM PeLIeHHe CIeIYIOIHX 3a1a4:

1. JaTh aHAIW3 3asBICHHON POOIIEMBI;

2. OXapaKTepu30BaTh pa3HOOOpa3He MEePCIEKTUB H3YUYCHUSI S3bIKA;

3. 000CHOBATH pa3IUYMs B MHTEPIIPETALIMU TITyOUHHBIX KaTeTOPHIL;

4. PACKPBITh XapaKTEp B3aUMOCBSI3€H CEMAaHTUYECKUX MAJEKEN U UX PENPE3CHTALMN B A3BIKE.

I[J'IS[ TOTO, qTOOBI IMPpOAHAJIU3UPOBATE XAPAKTEP CBA3U MECKAY IJIaroJioM IMMpEANKATOM U €TI0 CEMAaHTU-
YECKMMH aKTaHTaMH, CJIeAyeT 0OpaTUThCs K MM NaleKHOW rpaMMaTHKU. B 1ienoM, pa3BuTHe MageKHOMI
rpaMMAaTHK{ OBUIO HampaBleHO Ha pa3paboTKy JOrMYECKH IOCIEeI0BATENbHOW TEOPHH, KOTOpas Oblia Obl
CrocoOHa aaeKBaTHO OOBSICHUTH W IKCILTUIIMTHO CHOPMYIMPOBATH TIYOMHHYIO CTPYKTYPY HPEIIOKECHHUS.
CeMaHTHYECKOMY KOMIIOHEHTY MPEIMTUCHIBAJIOCH PETPE3EHTHPOBATH CIIPSITAHHBIN 3a TOBEPXHOCTHOM CTPYK-
TYpOH CMBICI MIPEIIOKEHUSL.

Brepsrie cuctema "riryOMHHBIX TTagesken” Opiia peioxkeHa Yapmszom Omwmmopom (Dummmop, 1983).
MHorue ydeHble CXOIATCS BO MHEHHH, YTO MCXOAHBIM IMYHKTOM s (JOPMHPOBAHUS HAEH TITyOMHHBIX

© Bboprauxosa T.I'., Kysuerosa E.B. / Bortnikova T.G., Kuznetsova E.V., 2019
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nanexeit Y. Owimmopa SBISIFOTCS cUHTakcuueckue uccienaosanus JI. Terpepa. B aTux nccnenoBaHusx Obi-
JIO BBIABMHYTO TOHATHE aKTAaHTOB — 3aBUCHMBIX OT Ijlarona '"compoBoauteneil nedictBus". I'maromy u ero
"conpoBogutensm" Y. OWUIMOp TMPHUCBOMII CTaTyC TIIYOMHHBIX (CKpPBITBIX, HE WMEIOMINX Ha S3BIKOBOM
YPOBHE HETIOCPEACTBEHHOW pEeTpe3eHTalnn) KaTeropuil. Jlamee ydeHBI CTajll yCTaHABIMBATh TJIarOJbHBIE
COIMPOBOJUTENH (AKTAHTHI), KOTOPBIE U CTall BBICTYNATh B KaUeCTBe TIYOMHHBIX manexei. [lagesxxu ceman-
TUYECKU 3JIEMEHTAapHBI U JalbHEHIIeMy aHaNU3y He MojajekaT. | TyOuHHBIN magex ydeHbd paccMaTpUBal
KaK YHMBEpCAJbHOE SBJICHHUE, KOTOPOE UMEETCS BO BCEX SA3bIKaX HE3aBHCHUMO OT TOT'0, UIMEETCS JIM B HUX Ia-
JIeK B TPAJUIIMOHHOM CMBICIIE WM HET.

B nenom, magexnas rpaMMaTHKa MONy4YWsia OOJBINYIO TMOMYJISIPHOCTH y JIMHTBUCTOB BCETO MHUPA.
YHUBEpCaIbHYIO CHCTEMY TIIYOMHHBIX Majiekedl pa3pabaThlBaly Takue ydeHble-THHrBUcTh Y. duummop
(Pwuumop, 1983, 1986), V. Ueiid (Yeiid, 1975), V. Kyk (Cook, 1973) u ap.

KonuiecTBo 1 coctaB maaekel SBISUICS U SBIACTCS OJHUM W3 HauOoJyiee CIOPHBIX BOIPOCOB Ma-
Ne>KHOU TrpaMMaTuky. Mcropus nccnenoBanus riyOMHHO-TIAACKHOTO MTOAX0Aa K CEMAHTHKE CBUICTEIbCTBY-
€T HaM O TOM, YTO COCTaB HaJieXel CyIIECTBEHHO Pa3lINvaeTcsl HE TOJIBKO B KOHLEIIMIX Pa3HbIX aBTOPOB,
HO M Y OJIHOTO M TOTO K€ aBTOpa B pa3Hble Mepuobl BpeMeHH. Tak, B paHHUX cBoux paborax Y. duimmop
npeiaraeT CIMCOK TITyOUHHBIX TaleKen:

1. Agentive — oxyiieBIeHHbIH HHUIHATOP JCUCTBUSI, BRIPAXKEHHOT'O [JI1aroJioM;

2. Instrumental — HeomyIIeBICHHAS CHJIA MJTH TIPEIMET, KOTOPBIH BKJIFOUCH B JACHCTBUE MIIA COCTOSI-
HUC, BEIPAXKCHHOC IJIarojJioM, B Ka4CCTBE €ro MPpUYINHbBI;

3. Dative — oaymieBieHHOE CYIIECTBO, KOTOPOE 3aTPAaruBaeTCsl COCTOSTHUEM WM ACHCTBUEM, BbIpa-
KEHHBIM TJ1arojom;

4. Factitive — mpeaMeT WK CYIIECTBO, BO3HHKAIOIIEE B PE3yJIbTaTe ICHCTBHS MM COCTOSHUS, BbI-
PaKEHHOTO IJIaroJIOM, MM KaK 4acTh 3HAUCHMS IJ1aroja;

5. Locative- MecTOMONOXKEeHHE WK MPOCTPAHCTBEHHAS! OPHEHTALIUS ACHCTBHS WIIM COCTOSTHHMS, BbI-
PaXXEHHOTO IJIarojoM;

6. Objective — cemanTHueckn HanboJIee HEUTPATBLHBIN Ma/IEK, KOTOPBIH ObIBACT TOJIBKO Y Ha3BaHHMN
BeIlIeH, 3aTparuBaeMbIX COCTOSIHUEM WM ACHCTBHEM IJ1arosia.

B 6onee mo3naeM Bapuante y U. Ounnmopa (Pummmop, 1988) oTcyTcTBYIOT Takue namex, kak Jla-
TuB U PaktuTuB. Ho mosBistoTes ABa HOBBIX mazaexka — DkcrepueHiep (Experiencer) u Ilens (Goal). Bee-
JieHa TakKe HoBas posb Mctounmka (Source) — MecTo, oT (¥3) KOTOPOTO YTO-HHOYAb HAIIPABIICHO.

[locne maHHBIX MONPABOK CMCOK CEMAHTUUYECKUX POJICH BBITTIAIUT Tak: AreHT, JKkcnepueHuep, 1Mu-
ctpyment, O0wekt, Mcrounuk, Llens, Mecto u Bpems. B 31oT crincok aBTop BKIItouaeT Takxke beneduim-
aHT-JIMIIO, B MTOJIb3Y KOTOPOT'O COBEPILIAETCS JIEHCTBHE.

Kak u mosio’keHo B HayKe, MHEHHUS O cocTaBe nanaexeil pazaenunuch. H.Jl. ApyTioHOBa, ccbUiasich Ha
IyOWHHYIO CTPYKTYpY nazexei Y. Ouinmopa NHIIET, 4TO OHA UMEET HEKOTOphIe HEJOCTATKU. DTH «HEIO-
CTaTKW» OHa 00CYXJaeT B CBOEH paboTe 1Mo ceMaHTHUYECKUM majiexam (ApyTioHoBa, 1976). Emie oauH yue-
HeId-TUHrBUCT Y. Yelid (Yeitd, 1975) numer o ceMu MMEHHBIX COIPOBOIUTENSX IJIaroijia, KOTOphIEe Xapak-
TEPU3YIOTCA TITyOMHHBIMU MaJIeKaMH.

OTH MajeKu clelyolue: MalleHc, areHT, KCIepueHIiep, OeHePUIMAHT, UHCTPYMEHT, JIOTIOJIHEHHE
(KOMIUIEMEHT) U MECTOIOJIOKEHHE.

VY. Kyk (Cook, 1973) BHOCHT NONpPaBKU B CHCTEMY TIIyOWHHBIX MaJeKel: OH MpeAaraeT BKIIOYUTh
B MIIyOWHHYIO CTPYKTYPY TOJBKO MPOIO3UIIMOHANBHBIE Najgexu ([Ipono3uioHansHele najeku — 9TO naje-
KU, OTpEIe/IAeMbIe CEMAHTUYECKON BAJICHTHOCTBIO IJIaroja). DTOT YUYeHbBIN pa3paboTall « MaTPUUYHYH MO-
Jeby NaieXHOU rpaMMaTuki. Y. Kyk roBopuT 0 IsITH NpONo3UIMOHANIBHBIX Hajekax. B cBol ciMcok mart-
PUYHOI MOJICSTU OH BKJIFOYAET TOJIBKO TE MaJIeKH, KOTOpbIe cyliecTBYOT Uy Y. Uelida u y Y. duuimopa.

JlaHHBIE MaJIekKU UMEIOT UEPAPXUYECKUM MOPSAAOK:

Agent — the case required by an action verb, which specifies the instigator of the action. This case is
typically, but not always, manifested by animate nouns;

1. Experiencer — the case required by an experiential verb, which specifies the undergoer of a psy-
chological event of sensation, emotion, or cognition;

2. Benefactive — the case required by a benefactive verb, which specifies the one in state of posses-
sion, or the one who undergoes loss or gain in the transfer of an object;

3. Object — a) the case required by a state verb, which specifies the object that is in that state or
b) the case required by a process verb, which specifies the object that undergoes a change of state.
With Experiencer verbs, the object specifies the content of the experience, or the stimulus for the experience.
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With Benefactive verbs, the object specifies the thing possessed or the thing which is transferred,;

4. Locative — the case required by a locative verb, which specifies the location of an object, or the
change of location of an object.

Bo MHOTMX paboTax OTe4eCTBEHHBIX JIMHTBHCTOB TaK)K€ MOXHO HAWTH HMCCIIEIOBAHMS CEMaHTHYE-
CKOM CTPYKTYpPBI MPEJIOKEHHSI MMOCPEACTBOM HMCIOJIB30BAaHUSI CHCTEMBI TTyOMHHBIX Maaexeid. Hampumep,
B.I'. T'ak B cBoux pabotax (I"ak, 1992) mone3yercst TepmunHoM "TiryounHas crpykrypa” (I'C). On ompenenser
€€ KaK "NeKCHKO-CHHTaKCHIECKYIO CTPYKTYPY, H30MOPGHYIO CHTyallud. Y YeHBIH MpejuiaraeT UCIoJIb30BaTh
TEPMHUH «CHCTEMa aKTaHTOBY.

I'myOuHHas CTpyKTypa BKIIOYAET B ceOs, MOMUMO MpeJrKara, CleAyIOIue CeMb aKTaHTOB: 1) cyOb-
eKT, 2) 00beKT, 3) aapecar, 4) cyocraHus (MHUIMATOP, OpyAne, TPUINHA), 5) MPOCTPAHCTBEHHBI KOHKpE-
TH3aTOp (MecTonmpeObIBaHNe, HCXOMHAS MINM KOHEYHAs TOYKA ABMKCHHS), 6) BpeMEHHOM KOHKPETH3ATOP, 7)
cyOCTaHIMsA, KOTOPOU MPUHAIJICKUT UM YaCTh KOTOPOH cOCTaBiIsIeT CyOBEKT W OOBEKT.

Takum 00pa3om, HCCIeIOBaHNE BOIIPOCA O COCTaBE CEMAHTHYECKUX IMaeKeil, HeCMOTPS Ha IIEITBIH
PSAI MHTEPECHBIX PadoT, MPOJOIHKAET OCTaBaThCs OTKPHITHIM. Y. OMIIMOp B paboTax MOCIETHETO BPEMEHH
MUILIET O CEMAaHTUYECKUX POJISIX, a HE O MajAekax. MHOTMMHU JTMHTBUCTaMH UCTIONB3YeTCsl TEPMHUHBI '"ceMaH-
THueckas QyHKOuA", "KOHIENTyanbHas ceMemMa" | T.1I.

1. yHI/IBepcaJ'leaﬂ CucreMa FﬂyﬁI/IHHbIX Hanemeifl

Duinmop Dumop Yeiid Kyxk IInarr JIoxByn AHzepcoH
(1968) (1971)

1. AreHTuB 1. Arent 1. AreHt 1. Arent 1. AddexTus 1. AreHt 1. AGco-
2. UuctpymeHn- 2. DKcnepueH- 2. ITatueHt 2. Dkcre- 2. AreHTHB 2. llens JIFOTUB
Tajiab uep 3. Dkcnepu- pueHIep 3. benedaxk- 3. Peuenu- 2. Jloka-
3. datus 3. UncTpymMeHT | eHuep 3. bene- THUB €HT THUB
4. ®akTUTUB 4. O0BexT 4. berepunn- | dakrus 4.DaKTUTHUB 4. Uuctpy- 3. Dprarus
5. Jlokatus 5. UcTounuk aHT 4. O6bext | 5. UHCTpY- MEHT 4. Abna-
6. O0BeKTHB 6. Llens 5. UHcTpy- 5. JIokatuB | MEHT 5. Kayzarop | TuB
7. beneduruant 7. Mecto MEHT 6. JIokatus 6. benedu-
8. Bpems 8. Bpems 6. lomonue- 7. Hetitpannb- IUAHT
9. KomuraTus 9. beneduuuant | Hue HBIN 7. Bpems

7. Mecrormo- 8. ITapTtu- 8. Mecto

JIOXKEHHE LUIIATHB 9. Cnioco6

9. llenb

Pa3BuTHE KOrHUTHBHOHN JMHIBUCTHKY U B LEJIOM KOTHUTUBHBINA MOJAXOA K SI3BIKY OTKPBUI pa3HO0Opas3-
HbIE MEPCIEKTUBbI N3Y4YEHHUS sI3bIKa. B paMKax KOTHUTHBHOM JIMHI'BUCTUKH ObUTH PACCMOTPEHBI HIEH ITyOUHHO-
MaJIeKHONW TPaMMATHKU TaKMMH JIMHTBUCTaMH-KOrHUTOJOramu Kak Kpodt, JIsnekep u np. (Langacker, 1987;
Croft, 1991). Korautusnas rpammaruka P. JIsuekepa (Langacker, 1987), ocHoBanHast Ha yrotpebseHnH “usage-
based” grammar, ObL1a MPOTUBOMOCTABICHA CYIIECTBOBABIINM TEOPHSM MMEHHO KaK rpaMMaTHKa, HMEIOIas B
OCHOBE CBOCH BCe MHOXKECTBO A3BIKOBBIX peali3alliii, 0CO3HaBaeMbIx ropopsimm (Odapesuy, 2004).

B cBsi3u ¢ 3TUM MOAXOJ K MajekaM Kak CEMaHTHYECKHM POJISIM, MOHATUHHBIM OTHOIIECHHUSM OBLT
BOCIIPHHSAT KaK “BBI30B” TPaJIULMOHHOMY IOAXOJY, KOTOPBIH PacCMaTpHUBal MAACKH KakK NPSMOE OTpaxe-
HUE KaTeropuii B uenoBeueckoMm co3Hanuu (KyOpsikoBa 1992). Henb3st HE OTMETHTH, UTO BO MHOTHX OCHOB-
HBIX paboTax 1Mo KOTHUTUBHOW JTMHTBUCTUKE MOCIIEIHETO AECATUIIETHS X aBTOPHI ONUCHIBAIOT MOJEIH aTo-
MapHOTO COOBITHS, KOTOPOE PacCMAaTPUBAETCS KaK “‘€qUHMLA” YeJIOBEYECKOr0 BOCIPHUATHS, TO €CTh KaK TO,
4TO MOXKET OKa3aThcs B pokyce BuuManus (Langacker, 1987; Talmy, 1994; Croft, 1991).

IIponomxkas tpaguuuu JI. TeHbepa, KOTOpBIM paccMaTprBall NApTULMIIAHTOB CUTYalLlUH, IOPOXKIAac-
MOW TJIarojom, Kak y4yacTHHUKOB Apambl, P. JIsnekep ncnons3yer meradopy “cuena” (Stage) s onmucaHust
KOTHUTHBHOTO cOOBITH. “CrieHa” BKJIIOYAET TaKHe 3JEMEHTH 0a30BOM KOHUTHBHOM MOJIENH, KaK HaOJIo-
narens (Viewer) u “okpyxxenue” (setting).

MHor1e JTUHTBUCTBI-KOTHUTOJIOTH BBIJIEISIOT PAJl IPOOJIEM B BONPOCE, CBA3AHHOM C METAllOHATHEM
cemanmuyeckas ponv. [IpakTndecku Bo Bcex pabdOTax CTaBUTCS BOIIPOC O TOM, SIBJISIETCS JIM CEMaHTHUECKast
POJIb MTOHATHEM HAJbSI3BIKOBBIM, MM B KQXKJIOM SI3bIKE UMEETCA CBOW HAOOp CEMaHTHYECKHUX POJIeH, MPUTIH-
ChIBa€MBIX aKTaHTaM IpeauKaToB. B psje HaubOosiee M3BECTHBIX PabOT IO JaHHOW mpobieMaTtuke (Dumi-
Mop, Yeiid, Kyk, AHgepcoH u zp.) ceMaHTHYECcKasi poJib PacCMaTPUBACTCS KaK HEKOE alpHOpHOE TOHSTHE,
HEepasJIoKUMOe Ha cocTaBiisitomne (AreHT, Jkcnepuenuep, Ilauuenc u ap.).

PaccMoTpuM HEKOTOpBIE CEMAaHTHYECKHE PONIM Kak mpuMepsl. B panHux pabortax Y. Oumnmop He
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BBIJIEJISICT 3KCIIEPUEHIIEP KaK OTAENBHO CYLIECTBYIOIIUM Maaex. DTa ceMaHTHYecKas poib BxoAuia B JaTus
— MIyOUMHHBIA TaaekK, BBIPAXKAIOMIUK OAYIIEBICHHOE CYHIECTBO, KOTOPOE 3aTParHBaeTCsl COCTOSHUEM MU
JIeCTBUEM, BbIpaXXEHHBIM riarojioM. B HoBoM criucke posned Y. @umimop BMecTo JlaTuBa BBOAUT JiBa HO-
BBIX Tageka — Dkcnepuennep (Experiencer) u Llens (Goal) (®ummmop, 1983). OqauM U3 IATH TPOIIO3UITH-
OHHBIX TaJeKel, BKIIOYaeMbIX B [NIyOMHHYIO CTPYKTYpY mpeliokeHus, y Y. Kyka siBisieTcs: skcriepueHiep
(E.) — manmex, TpeOyeMblil SKCIIepUEHINAEHBIM TIarojioM. DTOT MaJeK BeIpaXkaeT “mpeTepreBaroniero’ He-
KOETo TICHUXOJIOTHYECKOT0 COOBITHSA. Takoe coOBITHE CBA3aHO JINOO C OTpeIeTIeHHBIME OIYIICHUSIMH, JIH0O0 C
OIPE/ICIICHHOM MBICITUTEIFHOMN JIESTEIBHOCTBIO UITH C ONPEICICHHOM 3MOIMeH Y «IpeTepreBaromeroy: «the
case required by an experiential verb, which specifies the undergoer of a psychological event of sensation,
cognition or emotiony (Cook, 1973).

Ha stom ocHoBanuu O6apesuu E.B. BeIeNseT TpU NOATUIA JaHHOM manexHol pomu: El- Experi-
encer sensitive, E?> — Experiencer mental, E® — Experiencer emotional (O6apesuu, 2004). Paznuune MexIy
TpeMsl BapHaHTaMU CeMaHTH4YecKod ponu E. 3akirouaercs B CpelcTBax JICKCHUECKOH pean3aliy JaHHBIX
BAPMAHTOB, & TAKKE MPEIONPEEISETCS CEMAHTHKON Tarosa — npeaukara. E — nuio, KoTopoe BOCTIpUHU-
MaeT KaKoH-HUOYIb MPOIIECC C MOMOIIBI0, TOCPEACTBOM CITyXa, 3peHHsI, 00OHAHUS | T.11. Takol sKCIepreH-
uep umenyercsi Experiencer sensitive; 3Ta 3KcliepueHIUAIBHOCT, OCHOBaHA Ha (PU3MONOTHUECKUX TepIerl-
TUBHBIX CBOWCTBAX YEJIOBEKA.

E? — muo, KOTOpOE SIBJISIETCSI HOCUTEJIEM OIPEACTEHHON MBICIUTENBHON NESTENbHOCTH. J{aHHBII
BapHaHT Ha3bIBaeTCs “MeHTabHBIN sKkcnepuentep (Experiencer mental) u oTHOCHTCS K chepe TO3HAHHS.

E® — 1110, KOTOPOE SBISETCA HOCUTENEM SMOIMOHAIIBHOTO COCTOSIHUSA. TaKoi SKCIIEPUEHIIED HA3bI-
Baercsi Experiencer emotional / emphatic. Takas sKCrepUeHIIMATBPHOCTH OCHOBAHA HA TOM, YTO YEIOBEKY
CBOMCTBEHHO UCIBITHIBATH dMonuu (Obapesuy 2004).

1. He anxiously examined her face . ( he — E*)

2. He could still sense the dissapointment in her voice. (he — E!)

3. Feeling uncomfortable, she thought about this woman, who guided his son away from this party.
(she — E?)

4.The bluebells pleased him. (him — E®)

5.The jokes irritated her. (her — E®)

HurepecHa u poib ctumyia. B pannux padorax Y. ®dwmwmumop (Fillmore, 1988) Beigensier Takoit
INTyOMHHBIA NaleX KaKk WHCTPYMEHTaJIb — HEOMYIIEBICHHAs CHUJIa WM MPeIMeT, KOTOPBIA BKIIOUYECH B JCH-
CTBHE WJIU COCTOSTHHE, BBIPAKEHHOE IJIarojIoM, B KaU4€CTBE €ro NPUYUH. B paMKax KOrHUTHUBHOM JTMHI'BUCTH-
ku JI. Tanmu paccMaTpuBaeT B KayecTBe Kay3aTopa COOBITHS KaK HEOAYIIEBIECHHBIN OOBEKT, TaKk U "BoJe-
M3BABIIIONIYIO CYIIHOCTE"- uemoBeka (Talmy, 1994).

B nanHO# cTaTthe XOTENOCHh OBl MPUBECTH S3BIKOBYIO PENPE3CHTALIUIO MACKHONW PO CTUMYa. MBI co-
riacHbl ¢ MHeHrneM Obapesud E.B. (Ob6aperry 2004) 0 TOM, YTO CEMaHTHKA TJ1aroJioB SMOIIMOHAILHOTO BO3/ICH-
CTBHS OOYCIIOBIIMBACT HAMYME MPHUIUHBI SMOIMOHAILHOTO BO3ICUCTBHSA, MPEACTABICHHOIO Ta/IS)KHOM POJIHIO
crumysia. CTEMYJT B SI3bIKE MOXKET ObITh MPE/ICTABIICH CYIIECTBUTEIBHBIM (OyIIEBICHHBIM, HEO Iy LIICBJICHHbIM):

6) This gesture infuriated and delighted him .

7) The woman excited me as the hours went on.

Kpome 3T0ro, sMOLMOHAIEHOE COCTOSIHUE YEJIOBEKa CIIOCOOHO M3MEHSATHCS MOJ BO3JEHCTBHEM HE
TOJILKO JPYTOro YeloBeKa Kak CyObeKTa OKPYKAaIOLIero MHUpa, HO M O] BO3JEHCTBHEM HEKOTOPBIX CHTYya-
11, CBOMCTB, I€HCTBUN.

WnTtepeceH ¢axT, 4To HA YPOBHE SI3IKOBOW perIpe3eHTAlnH, B TPEATIOKEHUSX, TIepeIaoINX CHTYa-
UM 3MOLMOHAIBHOIO BO3JAEHCTBUS Ha OOBEKT-HOCHUTENIb 3MOLMH, Kay3aTOPOM SIBIISIETCS COOBITHMHHBIN
cyobekt. Kay3aTop 31ech npeacraBieH najexxHo! poJbio CTUMYIIA.

8) This uncomfortable situation and discomfort vexes him.

9) His desire to leave her dissatisfied Glory.

10) The way my wife has treated me, my old friend, disgusts me completely .

11) The inexplicable absence of Moira worried him most of all.

A Bot B npesioxkennn - Knowing the problem astonished me” criumyi — BeipaskeH repyHIuaIbHbIM
o6opoTtoM. Takke, CTUMYJ B SI3bIKE MOKET OBITh IPEACTaBIICH: MECTOUMEHUEM, HH(PUHUTHBOM.

IToaBozs mTOT, XOUETCS €IIe pa3 OTMETHTh, YTO Pa3IUYHbIe MHTEPIPETAINH TTTyOMHHBIX KaTeTOpUit
OOBSCHSIFOTCS CIIOKHOCTBIO CEMAaHTUYECKON OpraHM3alMy MPEIIOKEHHUS. 37€Ch CXOIATCS MHEHHUS MHOTHX
yueHbIX. U efcTBUTENBHO, COAEpIKaHNE MPEIIOKEHUS CBSI3aHO C OIPOMHBIM YHCIIOM pa3HOOOpa3HBIX ac-
MEKTOB CUTYalluH, T1Ie €AUHULBI CEMAHTHYECKOTO YPOBHS HE JaHbI B HEMOCPEACTBEHHOM HaOII0ICHUH.
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OTHUM MOXKET OOBSICHATHCS MPUYMHA, IT0 KOTOPOH MHEHUS JIMHIBHCTOB II0 BOIIPOCY COCTaBa U KOJIHMYE-
cTBa majexeil pacxonsarcs. Ho, TeM He MeHee COBpEMEHHBIE CCIICAOBAHMS B PAMKaX KOTHUTHBHOTO MOJX0/1a K
SI3BIKY CBHJICTEBCTBYIOT O HAIMYWH €TMHOTO MHEHHUS O TIIyOWHHOM CTPYKType MPEIOKEHNS U 00 nepapxude-
CKOM TIOPSIZIKE CEMaHTHYECKHX poJiei B Hell. Bee 3To, Kak MBI moJiaraeM, CriocoOCTBYET AalbHEUIIEMY Pa3BUTHIO
TITyOMHHO-TIA/ISKHON TPaMMAaTHKHU, U3y4CHUE KOTOPOH JeIaeT BO3MOXKHBIM MOHUMAaHHE SI3bIKA.

IIpumeuanue
! B nanpmeiimeM W3T0KEHMH BMECTO TepPMHHA '"CEMAHTHUYECKHE AaKTAHTHI' I KPATKOCTH MBI OyaeMm
MOJIb30BATHCS TEPMHUHOM "aKTaHTHI".
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SEMANTIC ROLES (CASES) IN A SENTENCE
AS REFLECTION OF NON-LINGUISTIC REALITY

T.G. Bortnikoval, E.V. Kuznetsova?
! Doctor of Culturology, Full Professor,
2 Candidate of Philological Sciences, Associate Professor
Tambov State University named after G.R. Derzhavin (Tambov), Russia

Abstract. The goal of the article is to analyze and comprehend semantic roles in a sentence as a re-
flection of non linguistic reality. To achieve this goal, the article solves the following tasks: the analysis of
the stated problem is given; the nature of the interrelations of semantic cases and their representations in the
language is revealed; the differences in the interpretation of deep categories are substantiated. The article
presents and compares different interpretations of cases as semantic roles, which are typified relations of the
subject's participation in the event. Analyzing the nature of the relationship between the verb predicate and
its semantic actants, the paper addresses the ideas of case grammar. The development of case grammar was
aimed at developing a logically consistent theory that would be able to adequately explain and explicitly
formulate the deep structure of the sentence. The cognitive approach to language opens up new methods of
studying language units and their representations in language. Within the framework of cognitive linguistics,
the ideas of deep-case grammar were considered. At the end of the article it is concluded that different inter-
pretations of deep categories are explained by the complexity of the semantic organization of the sentence.
Modern research within the framework of the cognitive approach to language shows that there is a consen-
sus about the deep structure of the sentence and the hierarchical order of semantic roles in it.

Keywords: semantic cases, actants, case grammar, deep structure, experimentzer, cognitive approach.
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V]IK 80

KOMIIETEHTHOCTHBIN NOJXO0J B CACTEME HHOS3BIYHOI'O OGPA3OBAHUA

A.A. KpbLi0B, cTapumii npenogasareib
MOCKOBCKHIA Iearorn4eckuii rocyjapcTBeHHblil yausepeuteT (Mocksa), Poccus

Armomauu}l. B cmamuve paccmampuearomcs KOMNEMeHMHOCMHbII N00X00 6 Cucmeme usydernus
UHOCMPAHRHBLX A3bIKOB, €20 9manbl CMAHOB/IEHUA, A MAKHCE NOHAMUSL KOMNEMEHMHOCNb U KOMNEMEHYUA, UX
cxoorcecnto U pasaudusl.

Knroueswvie cnosa: xomnemenmnocmmolil nodxod, KomMnemeHyus, KoOMnemeHmHoCmyv, UHOA3bIYHAA
KOMMYHUKAYUsL.

B nacrosmiee Bpems akTyalbHOU ABJSIETCS MIPoOIeMa MpernojaBaHus HHOCTPAHHOTO s3bIKa B 001IIe-
o0pazoBareibHOM 1mKoe. M3BecTHO, UTO Henbio 00y4YeHUs] MHOCTPAHHOMY SI3BIKY SIBIISIETCS (POPMHUPOBAHHE
KOMMYHHKAaTUBHON KOMIIETCHIIMH, BKIIIOYAIOIIECH B ce0sl KaK S3bIKOBYIO, TaK U COUUOKYJIBTYPHYIO KOMIIE-
TEHIMIO. M3ydeHne MHOCTPAHHOTO sI3bIKa MPHU3BaHO C(HOPMHUPOBATH JIUYHOCTD, CIIOCOOHYIO M KEIAIOLIYI0
y4acTBOBATh B MEKKYJIbTYPHOW KOMMYHUKAIUH.

Cucrema obpazoBanus B Poccun kapnuHaibHO MeHsieTcsl. Takue kadecTBa JIMYHOCTH, KAK MOOMIIb-
HOCTb, LEJICYCTPEMJIEHHOCTb, PEIINTEIBbHOCTh, OTBETCTBEHHOCTh, CIIOCOOHOCTh YCBaMBaTh U IPUMEHATH
3HAHUSI B HE3HAKOMBIX CHUTYaIMsX, CIIOCOOHOCTh BBICTPAaMBATh YCIHEIIHYIO KOMMYHHUKALUIO C IPYTUMH
JIOABMHU CTAaHOBSITCS BOCTPEOOBAaHHBIMU. YUEHBIE M TIEJarOTH CTPEMSTCS PEIIUTh MPOOJIEeMBbI, KOTOPhIE BO3-
HUKAIOT B CBSI3U C HOBBIMH IIEpEMECHAMHU.

Boinensiror 3 sTana craHOBIEHHUS] KOMIETEHTHOCTHOTO TOAX0Ja B 00pa30BaHUU:

— mnepssbIif atan (1960-1970 rT.) — B Hay4HBIH anmapaT BBeJeHa KaTerOpusl «KOMIIETEHIH», CO3/1a-
HBI TIPEATOCHUTKY pa3rpaHUYCHHUS TAKUX MOHATHH, KaK KOMIIETSHIMSI U KOMIIETEHTHOCTb.

— Bropoii stam (1970-1990 rr.) — B TeOpUHU U MPAKTHKE O0YUCHHUS WHOCTPAHHOMY SI3BIKY HCIIOJNb-
3YIOTCS TaKue KaTeropuH, KaKk KOMIETEHIMSI U KOMIIETEHTHOCTh, (OpMHUpyeTCsl MPOPEeCcCHOHAIN3M B YIpaB-
JieHnu, B 00y4eHHH OOIIEHMI0. B 3TOT mepros ydeHble UCCIEeNy0T KOMIIETCHIIUH, BeIEIss OT 3 o 37 ux
BUJIOB.

— Tpetuit tam (1990 1.) pa3BuTHE KOMIIETEHTHOCTHOTO MOIXOa, 3HAYUM TE€M, YTO B IOKyMEHTAaX,
matepuanax JOHECKO ouepunBaercss Kpyr KOMIETEHIHM, KOTOPHIE YK€ JOJDKHBI pacCMaTPUBATHCSI BCEMHU
KaK JKelaeMblil pe3ynsTaT odbpazoBanus (3eep, [lapmosa, Ceimaniok 2005: 65).

KoMIieTeHTHOCTHBIN MOJX0J] — 3TO COBOKYITHOCTh OOIIMX NMPHUHIIMIIOB ONpeaeieHus [eeld o0pa3osa-
HUsL, 0TOOpa coziepaHusi 00pa3oBaHMsI, OpraHU3allMi 00pa30BaTEIBHOTO MPOIlecca U OIEHKH 00pa3oBaTelb-
HbIX pe3ynbraToB (baligenko 2004: 176). K uuciny Takux NPUHIUIIOB OTHOCSATCA CIIEAYIOIINE ITOJIOKEHHS:

— CMBICJI 00pa30BaHMsl 3aKJIIOYAETCSl B Pa3BUTUH y 00ydaeMbIX CIIOCOOHOCTH CaMOCTOSTENBHO pe-
martk OpoOiieMbl B Pa3iMYHBIX cepax M BUAAX JCSITEIBHOCTH Ha OCHOBE HCIIOJIBb30BAaHUS COLMAIBHOTO
OIIBITa, DIIEMEHTOM KOTOPOTO SIBJISIETCS] © COOCTBEHHBIH OMBIT yYaluxcsl.

— cozepxaHue 00pa3oBaHMS MPEACTAaBIISET COOOM NUIAKTHYECKH aJaNTHPOBAHHBIM COLMAIbHBIHA
OIIBIT PELICHU [T03HABATEIILHBIX, HPABCTBEHHBIX, MUPOBO33PEHUYECKHX, OTUTUUECKUX U HHBIX TPOOIIEM.

— CMBICJI OpraHU3alK 00pa30BaTEIBHOTO MPOLECcca 3aKJII0YACTCS B CO3AaHUM YCIOBHN ATt popMu-
POBaHUS y y4alUXCsl OMbITA CAMOCTOSITEIFHOTO PEIICHNs] TI03HABATEIBHBIX, OPraHU3aIllMOHHBIX, KOMMYHH-
KaTUBHBIX, HDABCTBEHHBIX M MHBIX ITPOOJIEM, COCTABIISIIOIIMX COACPIKaHNE 00pa30BaHuUsl.

— OLIEHKa 00pa30BaTeNIbHBIX PE3yIbTaTOB OCHOBBIBACTCS HA aHAIN3€ yPOBHEH 00pa30BaHHOCTH, J10-
CTHTHYTBIX YYall[IMHUCS Ha orpeenéHHom stare ooyuenus (baitnenko 2004: 126).

C mo3unuii KOMIETEeHTHOCTHOTO MOAX0Aa (JOPMHUPOBAHHUE KIIFOYEBBIX KOMIIETEHTHOCTEH y ydalux-
Csl CTAHOBHTCSI OCHOBHBIM Pe3yJIbTaTOM 00pa30BaTeIbHOM NeSTeIbHOCTH. TepMHUH «KOMIIETEHIU (B mepe-
BOJIE C JIATUHCKOT'O — COOTBETCTBHE, COPa3MEPHOCTH) UMEET J[Ba 3HAUEHHSI: KPYT MOTHOMOYHA KaKOTro-JIMO0
YUpEeXIEHUS WIH JIMIA; KPYT BOMPOCOB, B KOTOPBIX JAHHOE JIMIIO 00JaaeT Mmo3HaHUAMH, onbIToM (OXeroB
1936: 93). B oaHO# U3 eAarornyeckux TUCKYCCHM M0 BOIPOCAM KOMIIETEHTHOCTHOTO MOAX0Aa ObUIO Mpe-
JIOXKEHO CIIEIYIOIIEE OIPEAEICHUE: KOMIIETEHTHOCTh — 3TO CIIOCOOHOCTh JICHICTBOBATh B CUTyallUU HEOIIPE-
nenéaroctu (bomotos, Cepuxor 2003: 43).

© Kpsutos A.A. / Krylov A.A., 2019
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O0bueobpa3oBaTenbHas IKOJIA HE B COCTOSIHUM COPMUPOBATH YPOBEHb KOMIIETEHTHOCTH yYalliX-
csl, JOCTaTOYHBIA AJIS1 YCTICHIHOTO PELIeHus mpobieM Bo Bcex chepax AesaTenbHOCTH. Llenbio mKObI SABIs-
erca (hOpMHpPOBAaHUE KIIIOUYEBBIX KOMIETeHTHOCTeH. Ilon KiIroueBBIMHM KOMIETEHTHOCTSMH IOHMMAIOTCS
CIOCOOHOCTH yYallluXCsl CAMOCTOSITEIbHO ACHCTBOBATh B CUTYAallMX HEONPEAeNEHHOCTH IPU PELICHUH aKTy-
anmpHbIX Ui HUX 3314 (["ansmuna 2005: 42).

YPpoKku HHOCTPAHHOTO 53bIKa — OnarogaTHasi mo4Ba Ajsi POPMHUPOBAHMSI BCEX KIFOUEBBIX KOMIIETCH-
LU, a HE TOJBKO MPEIMETHO-KOMMYHUKATUBHBIX. {151 pOopMUPOBaHMS CaMOCTOSTEIbHOM JTMYHOCTH, yMe-
IolIel ONepupoBaTh MONTYy4YEeHHOH MH(OpMaIue, B X0/1e KaXA0ro ypoka HeoOXOAuMO o0ecreunBaTh BO3-
MOKHOCTb caM0O0Opa30BaHMsl, CaMOPa3BUTHS M CAMOBBIPRKEHHSI B X0/ OBJIaJEHHUS TEMH WM MHBIMU 3Ha-
Husmu. [Ipn 5TOM y4eOHBIH MaTepranl HeoOXOAMMO OPTaHW30BaTh TAKUM 00pa30M, YTOOBI KaXKIBIH yUESHUK
MMeJl BO3MOXKHOCTb BbIOOpA MPH BHITIOJHEHNUH 3a1aHHUH.

OOuye meny WKOJIBHOTO 00pa30BaHUs JOJLKHBI OBITH COTJIACOBaHBI B Y4e€OHOH mporpamme. Ydu-
TeNb JOJDKEH B COOTBETCTBUH C IPOTPaMMOM IUIaHMPOBATh Y4EOHBIH Ipolecc, ONpeaesiT TEMbl YPOKOB,
OIUPAsiCh Ha M3JIOKCHHbIE B HEW TpeOOBaHMS M 3a1adu. [ HOCTH)KEHHUs HOBOTO KauecTBa 0Opa30BaHUS
HEOOXOIUMBI U3MEHEHUS B y4eOHBIX TIporpaMMax. B CBS3M ¢ 3THM BBIIENAIOTCS HEKOTOPBIE IOJAXOBI K CO-
CTaBJICHUIO y4EOHBIX MPOTpaMM — TPAAMLUOHHBIN (IPOTpaMMBbl IO MpeaMeTaM pa3pabaThIBAIOTCS HE3aBU-
CHUMO ApYT OT IpyTa, CBSI3U MEXIy HUMH IPEACTaBICHbl HA YPOBHE BbIIEICHUS OOIIMX MOHITHH) U KOMIIE-
TEHTHOCTHBIH (IIPOTPaMMBI TIO OTAETBHBIM MPEAMETaM PacCMaTpPUBAIOTCS KakK 3JEMEHTH 00pa3oBaTebHON
MPOTPaMMBI HIKOJIBI).

IloHsiTHE «KOMIETEHUHUsD> U «KKOMIIETEHTHOCTh». ClcTeMa KOMIeTEeHIUH NPU U3yYeHUHM MHO-
CTPAHHOIO SI3bIKA

BH}/TpI/I KOMIICTCHTHOCTHOI'O ITIOAX04a MOXXHO BbIACJINUTDL JIBa OCHOBHBIX INOHATUA: KKOMIICTCHLHUA» U
«KOMIIETEHTHOCTEY». B xoze aHanuza paboT mo mpobiemMaM KOMIIETEHTHOCTHOTO IOAXOJa MOXKHO CIeaTh
BBIBOJ O TOM, YTO B HACTOALIEE BPEMsl OTCYTCTBYET OJHO3HAYHOE MMOHUMAHUE MOHITUH «KOMIICTCHLUS U
«KOMITETEHTHOCTb), YacTO HCIONb3yEeMbIX B OJUHAKOBOM KoHTekcTe. [lo mHenuio A.I'. bepmyca: «Komrme-
TCHTHOCTb IMPCACTABIACT 0060171 CUCTCMHOC €IWHCTBO, MHTCTPUPYIOUICC JIMYHOCTHBIC, MMPCIMETHLIC U WH-
CTpYMEHTaJbHbIE OCOOCHHOCTH M KOMIIOHEHTH». M.A. HomaHOB nojaraert, YT0 KOMIIETEHTHOCTb — 3TO «HE
npocto o0nagaHue 3HAHUSIMH, a MOCTOSIHHOE CTPEMIICHHE K X OOHOBJICHHUIO U HCIIONb30BAaHUIO B KOHKPET-
HBIX YCJIOBUAX. AM. ApOHOB OMpeacCIACT KOMIICTCHTHOCTD, KaK «FOTOBHOCTDH CIICLIUAIMCTA BKIIFOUUTLCA B
oTpeieNieHHyIo AestensHocThy, [1L.I7. llenpoBunkuii — kak «aTpuOyT MOATOTOBKHU K OymyIei mpodeccro-
HanmpHOU nesatenbHOCTHY. O.E. Jlebener ompenensieT KOMIIETEHTHOCTh KaK «CIMOCOOHOCTH AEWCTBOBAThH B
CUTyallu HCONIPCACICHHOCTHU. HN.A. 3umnss TPAKTYC€T KOMIIECTCHTHOCTh «KaK OCHOBI)IBaIOIHI/II‘/'ICSI Ha 3HaHU-
AX, UHTCJUICKTYAJIbHO U JIMYHOCTHO OGYCHOBHGHHLIﬁ OIIBIT COHI/IaJIBHO-HpO(i)eCCHOHaHLHOﬁ KHU3HCOACATCIIb-
HOCTH uenoBeka». A.B. XyTopcko# pazinnyaeT MOHATHS «KOMIIETEHLHSD U «KOMIIETEHTHOCTBY, Ipeasaras
WX CIIEAYIOIINE OTPEIETICHNS:

— KOMIICTCHI M BKIIIOYA€T COBOKYITHOCTb B3aMMOCBA3aHHBIX KAa4YCCTB JIMYHOCTHU (3HaHI/II>'I, yMeHHﬁ,
HaBBIKOB, CIIOCOOOB AEATENILHOCTH), 3a/1aBAEMbIX 110 OTHOLICHHIO K OIPEIENICHHOMY KPYI'Y NPEeIMETOB U
MPOLIECCOB, 1 HEOOXOIUMBIX JJIsl KAYECTBEHHOH NMPOAYKTUBHOM JESITENbHOCTH 110 OTHOLLIEHUIO K HUM.

— KOMIIETEHTHOCTh — BJIJICHHE, O0JIaJJaHie YEeJIOBEKOM COOTBETCTBYIOIIEH KOMIIETEHIIUEH, BKIIIO-
YaOLIEH ero JMYHOCTHOE OTHOLIEHNE K HEH U PEAMETY IeATeIbHOCTH.

OnHOI M3 OCHOBHBIX 33/1a4 COBPEMEHHOI'O 00pa30BaHUs SIBIAETCS JOCTHKEHHE HOBOT'O, COBPEMEH-
HOIr'o KadyecTBa o6pa3013aHI/1;1, 1o KOTOPBIM IMOHHUMACTCA OPUCHTAWA Ha pa3BUTUC JIMYHOCTHU Yy4alll€TrocCHd,
€ro I03HaBaTEIbHBIX U CO3UIATENLHBIX CIIOCOOHOCTEN. B CcOCTaB KIIIOYEBBIX KOMIIETEHIIMHI JOJDKHBI BONTH
YHHMBEpCaJbHbIE KOMIIETEHIINH, OBJIaICHUE KOTOPHIMH HEOOXOAMMO ydalemycs Ul JaldbHeHmero ooyde-
HUSI, COOCTBEHHOTO Pa3BUTHS, KU3HEHHOW caMopeai3alni, He3aBUCHUMO OT YPOBHS €ro oOydeHwUs, pa3Bu-
THS ¥ TIpodeccru, KOTOPYIO OH BbiOepeT. CIIMCOK KOMIETEHIIMI BOCITPOU3BOJUT HEKHUI MEPEYeHb OCHOBHBIX
BUJIOB JESITEIBHOCTH YeloBeka. OnHON U3 IEHTPaNbHBIX Ipo0ieM Ui OOHOBIEHHUS colepx)aHus oOpa3oBa-
HUS ABJIsieTCs MpodieMa 0TOOpa yHUBEPCAIBHBIX KOMIIETEHTHOCTEH.

Ha ocHoBe riaBHBIX Iienel o0miero oopaszosanus A.B. XyTopckoit onpeeiser nepedeHb YHUBEP-
caJIbHBIX 00Pa30BaTEIbHBIX KOMIETCHIIHUA:

— HEHHOCTHO-CMBICJIOBbIE KOMIIETEHIIMH. JTO KOMIIETEHLIMH B chepe MUPOBO33PEHUS, KOTOPBIE CBSI-
3aHbl C HECHHOCTHBIMU OPHUCHTHUPAMU YUalICTroCH, €ro CIOCOOHOCTBIO TOHUMATh Oprnca}oumﬁ MHD.

— OOIIEKYIbTYpHBIE KOMITETCHIIUH. YYalliiicsl TOJDKEH OBITh XOpOIIO OCBEJIOMIJICH, 00iajarh Io-
3HAHUSIMU M OTIBITOM JESTEIBHOCTH B BOIPOCAX HAIIMOHAIBHOU M 00LIeUeIOBEYECKOM KYIbTYPHI.

— y4eOHO-TI0O3HaBaTENbHbIE KOMIIETCHIMH. DTO COBOKYIIHOCTb KOMIIETEHLMH ydamierocsi B cdepe
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CaMOCTOSITEIbHON MO3HABATEIbHON NEATENBHOCTH, KOTOPAsl BKIIOYAET JIEMEHTHI JJOTMUECKOM, METOI0JIOTH-
4ecKol, 00meyueOHON 1esSTeTbHOCTH, COOTHECEHHOH ¢ pealbHIMU IT03HABAEMBIMH 00BEKTAMHU.

— nHpOpMaLMOHHbIe KoMIleTeHIMH. [Ipy moMomu peabHbIX 00bEKTOB M MH(OPMALMOHHBIX TEXHO-
Joruil (POPMHUPYIOTCS YMEHHUS CAaMOCTOSTEIHHO MCKaTh, aHAIM3UPOBATh M OTOUPATh HEOOXOAMMYIO MH(OP-
MalHI0, OPraHU30BbIBATH, IPE0OPa30BHIBATE, COXPAHSITDH U MEpeJaBath ee.

— KOMMYHUKATHBHbIE KOMIIETCHIIMH. BKIIIOUatoT 3HaHHEe HEOOXOJAMMBIX SI3BIKOB, CIOCOOOB B3aUMO-
JEUCTBUS C OKPYKAIOLIMMHU U yIaJICHHBIMH JFOIbMHU.

— COLMAIBHO-TPYJOBbIE KOMIETEHIMH. BianeHune 3HAaHUSMU W ONBITOM B cdepe TpakIaHCKO-
OOIIECTBEHHO! JESITEIBHOCTH, B COLMAILHO-TPYIOBOH cdepe, B chepe ceMEeUHBIX OTHOLICHUH 1 00sI3aHHO-
CTEM.

— KOMIIETCHIIMH JTMYHOCTHOTO CaMOCOBEpIICHCTBOBaHUSI. HanpaBieHsl Ha ocBOeHHE CIIOCO00B (u-
3MYECKOTO0, JYXOBHOTO M MHTEIUICKTYalIbHOTrO camopa3Butus (Xyropckoit 2002: 149).

OOyueHne MHOCTPAaHHOMY SI3bIKY B ILKOJIE IIPECIEAYET OCHOBHYIO II€b: PAa3BUTHE HHOS3BIYHOMN
KOMMYHHMKAaTUBHONH KOMIIETCHLIIMM YYallMXCsl Ha YPOKaX MHOCTPAHHOIO $3blKa, TO €CTh OBJAJCHHE HHO-
CTPaHHBIM S3BIKOM KaK CpeJCTBOM 0OmieHus. KOMMyHUKAaTHBHAS KOMIIETCHIUS B COBPEMEHHOM METOAMKE
OTIpeneNsieTcs KaK «CIOCOOHOCTh COOTHOCHUTH SI3BIKOBBIC CPEICTBA C 3aJayaMH M YCIOBHSMHU OOLICHUS C
y4€TOM COLHMaJbHBIX HOPM TIOBEACHUS M KOMMYHHUKAaTHBHOM LI€I1€COOOPAa3HOCTBIO BBICKA3bIBAHHS
(Te3 1985: 37). OHa OTHOCUTCA K MPEIMETHBIM KOMIETCHIHMSIM, T. €. KOMIETESHIUAM, (popMUpyromumcs B
paMKax y4eOHBIX PEIMETOB.

[IpenmMeTHBIE KOMIIETEHIIMN BTOPUIHOM S36IKOBOH JimaHOCTH (XaneeBa 1989: 57) npencraBisroT co-
00i1 yeTKo pa3pabOTaHHYIO CHCTEMY, IIOCKOJBbKY B TEUCHHE HECKOJIBKHUX IECSATUIIETHH IOCIEeN0BATEIBEHO
HCCIIEyeTCsl OTEYECTBEHHBIMU U 3apyOC:KHBIMU JIMHrBoauAakTamu. B xonnenumu Cosera EBpombr «Co-
BPEMEHHBIC SI3bIKU: W3y4YeHHE, 00yUCHHE, OLIEHKA» BBIACISIOTCA ABa BHAA KOMIETEHIUN 110 HHOCTPAHHOMY
SI3BIKY:

— o0m1ast KOMIETEHIMsT aBepOALHTO YPOBHSI, MPECTABICHHAS! COBOKYITHOCTBIO 3HAHUH, YMEHHH U
HaBBIKOB, KOTOPbIE MO3BOJISIOT YEJIOBEKY OCYIECTBIISITh PEUEBYIO AEATEIBHOCTh. JTOT BHUJI KOMIIETEHIIUH Y
Pa3HBIX aBTOPOB HA3BIBAETCS SHIMKIONEAMYECKOW, COMMOKYIBTYPHON, KOTHUTHBHON u mp. (AcTadypoBa
1997: 45; T'e3 1984: 76; Munbpyn 2000: 87; Ok 1992: 112).

— KOMMYHHKaTUBHasi KOMIIETEHIIHS BepOAILHOIO YPOBHS, IPEICTABICHHAS COBOKYITHOCTBIO YMEHHH
U HaBBIKOB, HEOOXOAMMBIX [UIS BBINOJHEHHS KOMMYHUKATHBHBIX 3aJad M BKJIIOYAIOIIAsl S3bIKOBYIO, CO-
LHUOJIMHIBUCTHYECKYIO, IPArMaTHYECKYI0 COCTABIISIIOLINE.

TepMHUH «KOMIIETEHIUS», UCTIONb3YEMBI B TMHTBUCTUKE U METOAMKE MPENOAaBaHNsl HHOCTPAHHBIX
s361k0B, ObLT BBesieH H. Xomckum B 1965 1. (Chomsky 1967: 139) npu pasrpaHuueHHH NOHSTHIA KOMIIe-
TeHIMA (HOTEeHLIMAIbHOE 3HAHHUE S3bIKA €r0 HOCHTENIEM) U nepdomarius (peaJbHoe YMEHUE HOPOXKICHHS pe-
ur). TepMUH «KOMMYHUKATHBHAsI KOMIIETEHIMs» OB BIIEPBBIE MCIONIB30BaH cONMONUHTBUCTOM JI. XaiiMm-
coM B Oostee mmmpokoM, 4em y H. Xomckoro, monumanuu. I1o ero MHEHHUIO, OHA SIBJISIETCS «OJHUM U3 acIeK-
TOB 4Y€JOBEYECKOM KOMIIETEHIMH, oOecreuuBaromeil noinydeHne u nepepaboTky uHpopmauun» (Hymes
1972: 89). /1. XaiiMc yTBepK1all, 4TO «ECTh MpaBUila HCIIONIB30BAHUS SA3bIKA, 0€3 KOTOPHIX TpaMMaTHIECKUE
MpaBuiia OECIIONe3HbI», MOCKOJIBbKY HYXHO HE TOJBKO 3HaTh IPaMMAaTHKY S3bIKa, HO U TIOHUMAaTh, YTO CKa-
3aTh, KOMY H IIpU KakuX 0OCTOSITENIbCTBAX.

B 80-e roapl BompocaMu (OpMHUPOBAHUS M Pa3BUTHS KOMMYHHKATHBHONW KOMIIETCHLIMH 3aHUMAJIHCh
cnenyromue uccnenosarenu: M. bpayn, JI. baxman, M. Kanane u M. Cgeiin, C. CaBuHBOH U ApyrHe. AMe-
pukaHckas uccnenoBatensHula C. CaBUHBOH OIpe/esieT KOMIIETEHIINIO KaK MPEeANONI0KUTEIbHYIO0 OCHOB-
HYIO J€ATENILHOCTD, a NepOoMaliio — KaK NPaKTUIECKoe IPUMEHEHHE 3Toi criocobHoctu. Komnerenuus —
3TO TO, YTO MBI 3HaeM; HeppomMalus — To, 9To MbI genaeM. [lo muenmto b. [lyrnaca, kommeTeHIus: — 3TO
«byHIaMeHTalIbHbIE 3HAHHSI CUCTEMBI SI3bIKA — €T0 TPAMMATHKH, JIEKCHKH, BCEX YacTeil sI3bIka U KaK dTH 4a-
cTH coOpaTb BMecTe», a meppoManus — 3TO «caMo AEHCTBHE — TOBOPEHHE, MTUCbMO, WM IIOHUMaHHE — CIy-
IaHue, yTeHne A3bIkoBhIX enuHUIp (Douglas 2000: 190). C. Crpalikep paccMaTpruBaeT KOMMYHHUKATUBHYIO
KOMIIETEHIINIO B MHOCTPAHHOM SI3BIKE KaK «CIIOCOOHOCTH OOIIATHCS ¢ HOCHUTEISIMH SI3bIKA B PEajIbHBIX K3~
HEHHbIX cutyanusx» (Striker 1997: 17).

M. Kanasne u M. CBeliH B CTpYKTypHOM OTHOIIEHUU BBIACIHUIN 4 KOMIIOHEHTa KOMMYHHKaTHBHON
KOMIIETEHIINN: TPAMMAaTHYECKYIO, COIIMOIMHTBUCTUYECKYIO, CYKIEHYECKYIO U CTPATETHYECKYIO, PUPABHU-
Basg IPaMMaTHYECKYIO M CYKIEHYECKYI0 KOMIIETEHIIMH K MCTOJIB30BAHMIO SI3bIKA. | pamMmarnyeckas Komrie-
TEHIMS BKIIIOYAET 3HAHUS O CTPYKType si3blka. CyxaeHueckass KOMIIETCHLUS 3aKII0YaeTcsl B CIIOCOOHOCTH
YAayHO CBS3BIBATH MPEIUIOKEHUS A1 KOMMYHHMKATHBHBIX M PUTOPUYECKHUX ILieJieii, o0pa3ys CBsA3aHHBIN
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pacckas, TOra Kak MocjeJHHUe 1Ba KOMIOHEHTa KOMMYHHKAaTUBHON KOMIIETEHIIMU OMKCHIBAIOT yroTpebIie-
HUe s3bIKa. COLMONMHIBUCTHYECKAsT KOMIIETEHIUS 3aKJII0YaeTCsl B CIIOCOOHOCTH HCIIONIB30BATh SI3BIK COOT-
BETCTBEHHO J[AHHON CHUTYalllH, a CTpaTermyecKasl KOMIIETCHIHS OTHOCUTCS K CHOCOOHOCTH HCIOJIB30BaTh
IpeIoKeHHs, Tepedpa3supOBKH U ITOJCTAHOBKH, YTOOBI IPEOJOIETh HEMOCTATOK 3HAHUS SA3BIKA U ITOHMMA-
Hus (Canale, Swain 1980: 113).

An Ban Ok pa3paboTan oIHY K3 MOCIEAHUX TEOPETUUECKUX MOeedl KOMMYHUKATHBHOW KOMIIE-
TCHIUHM YEJIOBEKAa, BBIICIHMB CIICAYIONINE €€ KOMIIOHEHTHI: JIMHIBHCTHYECKYIO, COIMOJIMHIBUCTHYECKYIO,
JMCKYPCUBHYIO, COLIMATBHYIO, COUMOKYIBTYpHYI0 KomnereHmu (Van Ek 1992: 87).

CornacHo aHanu3y 3apyOeKHBIX JIMHIBOAUJAKTHYECKUX WCCIEIOBAHNH, KOMMYHUKAaTUBHAS KOMIIE-
TEHLUS SBJISCTCS CIO0KHBIM, HONN(YHKIMOHAIFHBIM CBOMCTBOM YeJIOBEKa, MMEIOIINM B OCHOBE CIIOCOO-
HOCTB OOIIATHCS YCTHO M MMCBMEHHO ¢ HOCHTEJIEM KOHKPETHOTO S3bIKa B PEabHOM KU3HECHHON CHTYallnu U
MpearnonaraeT HaJluyhe LEeJIOr0 KOMIUIEKCa KOMIIOHEHTOB: JIMHTBUCTUYECKOTO (IIPaBUIIbHOE yMOTpeOieHue
JMHTBUCTHYECKUX ()OPM Ha MHOCTPAHHOM S3BIKE), COLMOIMHIBHCTHYECKOTO (YMEHHE B3aMMOIECHCTBOBATH C
co0eceTHNKOM), COLMOKYIBTYPHOTO (YMEHHE OPraHNU30BaTh OOMICHNE C yYETOM MPABWII, HOPM U TPaAWIINiH
PEUEBOro M HEPEUEBOrO MOBEIEHHS B CTPaHE U3y4aeMOTo S3bIKa, IUCKYPCHBHOTO (CIIOCOOHOCTH CBSI3BIBATH
OJTHO BBICKa3bIBaHHE C APYTHUM B CHUTyalldd YCTHOTO / MUCHMEHHOTO OOIICHUS, TOTHUECKH H3JIaraTh CBOU
MBICITH), CTPATETUIECKOTO (CIOCOOHOCTH MPE0I0JIeBaTh JTMHTBUCTHIECKHUE TPYTHOCTH OOIIEHWS, UCTIONb3YS
MIPU 3TOM KOMITEHCHPYIOIINE cpeacTBa (mepudpasy, ;KeCTbl, MUMHKY), COLIHATBHOTO (CIIOCOOHOCTh U TOTOB-
HOCTB K o0menuto ¢ apyrumu) (Bachmanet Palmer 1987: 87; Germen 1982: 187; Lussier 1992: 38; Kounec-
HuKoBa, lomruna 2001: 76).

BakapiM BompocoM (OpMHpPOBaHHS KOMITETEHIIMH SBISETCS €€ 3HaHueBOe conepkanne. Kommeren-
U1 HE MOTYT 6LIT]) CBCACHBI JHUIIb K q)aKTI/I‘-ICCKI/IM SHAaHUAMU WIA K JCATCIbHOCTHBIM YMCHUAM. Bosnuka-
€T BOIPOC, KAKUM JIOJDKEH OBITh MHHUMYM, KOTOPBIH CIIEAyeT 3HaTh BCEM MOJOJIBIM JIFOIIM K OKOHYaHHIO
IIKOJIBI, KaKHe AJIEMEHTHI HCTOPUH, UCKYCCTBA, JIUTEPATyphl, HAYKH M TEXHOJIOTHH HAJI0 BKIIOYUTH B 00pa-
30BaHUE, YTOOBI 00CCIICYNTh TOHUMAHUE CETOMHSIIIHEH CUTYaIluu, Pealiuii )KU3HU U CIIOCOOHOCTh aJIeKBaT-
HOH ACATCIIBHOCTHU, KOTOPBIC BOCTpe6OBaHI)I ceroaHs. 3HaHus He MOT'YT OCTaBaTbCA aKaACMUYCCKUMU, 3TOT
BOIIPOC CJIETYeT PEUIaTh C IIOMOIIBI0 OCBOCHHS KITIOYEBBIX KOMITCTECHIINH.

CouuoKyJIbTYpHAS] KOMIIETEHIUS

COBpCMCHHBII‘/'I oTall Pa3sBUTHUA JIUHIBUCTHKU XAPAKTCPU3YCTCA YCUJICHHEM BHUMAHUA K WHOCTpaH-
HOMY $I3BIKYy KaK 0COOOMY 3HAHHIO O MHUpE, YTO NMPUBEIIO K OOBEIMHEHUIO MCCIICIOBAHNNA TAKUX HAYYHBIX
JMCIMIUINH KaK METOJUKA, KyJIbTYPOJIOTHS, JIMHIBUCTHKA U 3THOIICUXOJIOTHSI, 00BEKTOM M3y4YeHHS KOTOPBIX
CTaHOBHTCS MEXKYJIbTYpHAas KOMMYHUKAIMS, YCIOBUS M 3aKOHOMEPHOCTH (OPMHUPOBAHUS «BTOPUYHOU
SI3BIKOBOM TnaHOCTHY» (XanmeeBa 1989: 45).

B pamkax naHHOW MPOOJIEMATHKU OCYIIECTBISICTCS MOMCK MyTeW JUIS OpraHM3aliy B3anMOCBS3aH-
HOTO O0y4eHUsl S3bIKY U KynbType. [Ipu MOMOIIM MHOCTPAHHOTO sI3bIKa, KOTOPBIA CIIOCOOCH OMUCaTh BCE,
MBI y3HaeM O CTpyKType co3HaHus. [loaToMy MMEHHO B A3BIKE BCET/Ia MPOCTYHAIOT MPOOENbI B 3HAHUU Yy-
KOH cTpaHbl U ee KynbTypbl. Kak nmpaBuiio, u3-3a OrpaHUYE€HHOCTH BPEMEHH, YJaIluecs [IKOJI JIUIIECHBI BO3-
MOYHOCTH TIOTPY3UTHCS B aTMOc(epy KyIbTypbl, 0OBIYaeB, TPaJUINi, COIHAIBLHBIX HOPM CTpaHbI H3ydae-
MOTI'O s3bIKa. anumec;l C TpyAOM MOTYT HOHATH HOCHTENEeH sA3bIKA, @ B UX PCUU IPOCJICIKHUBAIOTCA KaK
rpaMMaTH4ecKHe, TaK M TOBEJCHYECKUE OITHOKH.

N30exaTh 3TOro NOMOXKET N3y4eHHe HHOCTPAHHOTO S3bIKa C OJJHOBPEMEHHBIM M3Y4YE€HHEM KYJIbTYPBI
3TOTO sI3bIKA, T.€. (POPMHUPOBAHUE COIMOKYIBTYPHOU KoMIeTeHIH. CoyuoKyibmypHas KOMNnemeHyus — B-
JIeHHE KOMIUIEKCHOE M COCTOMT M3 JIMHTBOCTPaHOBEIYECKOTO, COIMOJMHIBUCTHYECKOTO, COIMAIIBHO-
MICHXOJIOTHYECKOTO U KYJIbTYpPOJIOTHYECKOT0 KOMIIOHEHTOB. DOpMHUpPOBaHHE COLMOKYIBTYPHOU KOMITCTEH-
oHun HeO6XOJII/IMO Ha4YWHAaTh C IICPBBIX KE 3aHATHH. CIO,Z[a MOT'YT BXOJUTb TEKCThI, COCPEAOTOUCHHBIC Ha pa3-
TOBOPHOH pe4H BO BCEX €€ OCHOBHBIX cpepax, JeTaIn3upyIOINe caMble paclipoCTpaHeHHbIE OBITOBBIC CUTY-
alyy; TIIATEIBHO OTOOpaHHBIE MPUMEPHI, PACKPBIBAIOIINE OCHOBHBIC LICHHOCTH U MOHATHS KYJIbTYpPHI U3Y-
9aeMoro 5I3bIKa, a TAKXKE BKIIOYAOLIME 00pa3ibl MPaBUIBHOTO W HENPABUIILHOTO MCIOJIb30BaHUS JIEKCHKH,
Q)paseonorl/m " rpaMMaTUKU JAaHHOT'O A3bIKa. OJIHI/IM 13 UCTOYHUKOB MOTYT CIIYKUTb TCKCTBI HY6HI/IHI/ICTI/I-
YEeCKOT0 XapakTepa, T.K. UIMEHHO B HUX OTOOpakaeTcs He TOJIBLKO COOBITHS, IPOUCXOAALINE B CTPAHE U MUPE,
HO U JIEKCHKA, KOTOPasi HCIOIb3YeTCsI HOCUTEISIMU S3bIKa 111 0003HAUEHUsI STHX SIBJICHHUH.

ConroKynbTypHast KOMIETSHITHS TPEIITOIaracT:

— OCO3HaHHUE TOTO, YTO SA3BIK SABJSETCS HE TOJIBKO CPEACTBOM IO3HAHUS M OOIIEHUs, HO U (popmoit
COIMAILHON TaMSTH, «KYJIBTYPHBIM KOJOM HAallM», PAa3BUTHIM YMEHHEM COIIOCTaBIISATH (DAaKTHI S3bIKA H
(baKTbl 1eHCTBUTENBHOCTH;
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— YMEHHE BUIETb KYJIbTYPHBIA (QOH, CTOSIIINI 32 KaXKJOH SI3BIKOBON eIMHHILICH;

— 3HaHUE KYJIbTYpBl, HCTOPHH, TPAIULIHIA, 0OBIYAEB CBOETO HAPO/Ia,;

— yMeHHue O0HapyKUTh PETHOHAIBHO 3HAYKMMBIE JIEKCEMbI M [IOHUMATh UX POJIb B TeKcTe (ApKaToBa
2012: 49).

Hcxons u3 cnennuKy BO3pacTHBIX OCOOCHHOCTEH yuamuxcsi, ApusH M.A. BBIIETSET CleAyIOIue
3aJauM, CBA3aHHBIC C PAa3BUTHEM COLIMOKYJIBTYPHON KOMIIETEHIIMH B 00111e00pa3oBaTeabHOM mKose. 3agauy,
HaIpaBJICHHbIE HA COBEPIIEHCTBOBAaHUE KA4ECTB CAMOIr'0 00y4aeMoro:

1. Oco3nanue cebst B MHUpe, B CBOEH KyJIbType, OCO3HAHHE TOTO, YTO 00ydaeMblid SIBISAETCS YacThIO
CBOEH KYJIBTYPBI;

2. JlobpoxenaTenbHOCTh KO BCEM JIFOJSIM, HE3aBUCHMO OT PAachl, HAIIMOHAJIBHOCTH, BEPOUCIIOBEA-
HUsI, IOJIOKEHUS B OOLIECTBE, TMYHOCTHBIX CBOMCTB;

3. llonuMaHue HENPUKOCHOBEHHOCTH YEJIOBEYECKOM KHU3HHU, 100POTa, MHJIOCEPANE;

4. llIupora mo3HaBaTEILHBIX HHTEPECOB, CTPEMIICHHE B CIIOCOOHOCTH K CaMOOOPa30BaHUIO;

5. Oco3HaHue LEHHOCTU OOICHUS Ul YCTAaHOBJCHMS B3aMMOIIOHMMAHHS, B TOM YHCIIE MEXIY
JOABMU (HApOJaMH) — HOCUTEISIMU Pa3IHYHbBIX S3bIKOB M KYJIBTYP.

3agauu, cBA3aHHBIE C ONTUMHU3AIMEH B3aUMOACHUCTBHSI 00y4aeMOoro ¢ OKpYKatoIM MHUPOM:

1. YMeHue npuHAMATh NPUEMIIEMBIH B COLMOKYJIBTYPHOM IUIaHE CIIOCOO PEueBOro M HEPEUEBOI'O
MOBEJICHHUS B YCIIOBHSX MEXKKYJIBTYPHOH KOMMYHHKAIIWY;

2. ConuoKynbTypHasi HaOMIOJATEeNbHOCTh, CIIOCOOHOCTh CTPOUTH OOIIEHHE B COOTBETCTBHH C OCO-
OCHHOCTSIMH CUTYaIlUU 1 COOECeTHIKA;

3. Oco3HaHue MPUYACTHOCTH K MIPOUCXOISAIEMY B CEMbE, Kiacce, IIKOJIE, TOPOAE, CTPaHe, MUPE;

4. Oco3HaHue B3aUMOCBSI3aHHOCTH, LIEJIOCTHOCTH BCETO MUPa M HEOOXOAMMOCTH OOBEIMHEHUS YCH-
T HAPOJIOB TS PeleHus TII00aNBHBIX pobieM yenosedecTBa (Apusta 2008: 67).

s penieHys nepevrciIeHHbIX 3a1a4d U (POPMHUPOBAHUS COLMOKYIbTYPHONW KOMIIETEHIIMHU y CTaplie-
KJIACCHUKOB TOTpeOyeTcsl Takas OpraHu3anus MeAarornieckoro mpolecca, Ipyu KOTOPOH KakIbld W3 yda-
IIMXCSI 0CO3HAeT ce0si aKTHBHBIM CYOBEKTOM MAEATENLHOCTH, Yel TBOPYECKHH MOTEHLHA BOCTpeOOBaH
OKPY’KarOIUMH. DTO MOXKET OBITh JOCTUIHYTO, €CIIM UCIOIb3YEMblE IPUEMbl 00Y4YEHHUsI HHOCTPAHHBIM SI3bI-
KaM:

— CIIOCOOHBI «IOTPY3UTH» 00y4aeMOro B COLUAIBHYIO CPEly, UCKYCCTBEHHYIO MJIM €CTECTBEHHYIO,
o0ecreYnTh BO3MOKHOCTh BBIXO/Ia 38 TPaHULIBl y4eOHOH SI3bIKOBOW CpPE/bl;

— MOT'YT OCHOBBIBATbCSl Ha aKTYaJIbHOM COZICP)KaHUH, UIMEIOIIEM COLIMATIbHOE 3BY4aHUE;

— UMEIOT «OTKPBITHII XapaKTep, OOUIPsisk pa3IMYHbIe OXO/IbI K PEHICHUIO MPOOIIeM;

— 00ecIeunBalOT OMBIT OOIICHUS, B3aUMOJICHCTBHSI U ITUPOKOTO TTOUCKA WHPOPMAIIHH;

— CTUMYJIUPYIOT KOMMYHHKaTHBHO-IIO3HABATEIbHYIO IEATEIbHOCTh, aKTUBHOE MEKIMYHOCTHOE 00-
IIEHHNE KaK YCJIOBUE PEIICHHUS 3a7a4 COLMAIBHOTO XapaKTepa;

—  TPEemsTCTBYIOT «UCTOINEHHIO» MOTHBAIIMM K M3YYEHHIO MHOCTPAHHOTO sI3bIKa, OCOOCHHO Ha
CTapllleM »3Tame, 32 CYET «BCTPOCHHOCTW» B COLMOKYJIBTYPHBIH KOHTEKCT CTpPaH H3y4aeMoro s3bIKa
(Apwusa 2008: 82).

Pa3BuTHE MHOS3BIYHON COLMOKYJILTYPHON KOMIIETEHIIMH UTPAeT OCOOYIO pOJib B COBPEMEHHOM MHU-
pe, Tae HepeaKo 00OCTPSIOTCS MEXHALMOHAIBHBIE OTHOIIEHHS. MHOS3BIYHAS COLMOKYIBTYpHAst KOMIIETEH-
LUsl [pearonaraeT rOTOBHOCTh U YMEHHE JKUTh W B3aMMOJEHCTBOBATb B COBPEMEHHOM IOJIHKYJIBTYPHOM
MHUpE.

OOyueHre HHOCTPaHHOMY S3bIKY NAET OOJNBIIYI0 BO3MOKHOCTh HAYYUTh YYalIUXCsl ObITh TOJICPAHT-
HBIMH, YBaXKaTh JPYTUX JIIOACH, )HUTh B MUPE U ApYxkO0Oe co BceMu Haponamu. GopMupoBaHUE MHOSI3BIYHOM
COLIMOKYJBTYPHONH KOMITETEHIIMH Y CTapIIeKIaCCHUKOB WUTPAET OTPOMHYIO POJIb B BOCIIMTAHUHM MaTPHUOTOB
cBoel ctpanbl. Korya ywamniuiicst 3HaeT, IEHUT U YBAXKAET KYJIbTYpPY, 00bIYau, TPAJAUIUH, I3bIK JPYTUX CTPaH
Y HapoJOB, KOT/Ia OH C TOPJOCTHI0 MOXKET MIPEICTaBUTh KYJIbTYPY M TPaJULIMU CBOETO HAPOJA WIIM PETHOHA,
I OH JKUBET, HU O KaKOH BpaKA€OHOCTH, KOHKYPEHIIMH WM PEBOCXOCTBE HE MOXKET OBITh U PEUH.

N3ydeHne aHrHIACKOTO s3bIKa (JOPMUPYET B CO3HAHHWHU YEJIOBEKA KyJIbTypy MHUpa depe3 CpaBHEHUE
U COIOCTAaBJICHHE S3BIKOBBIX SIBJICHUH, 00bIUaeB, TpaJULIMii, NCKycCTBa, 00pa3a KM3HU HapoJoB. M3yuas aH-
ITIMICKHIE TOCTIOBUIIBI, HAIPUMEP, MBI CPaBHHBAEM, KaK OJHA U Ta K€ MBICIb MEpeaaeTcsl pa3HbIMHU Cpell-
CTBaMHU B Pa3HBIX JHHTBOKYJIbTypax. OOy4YeHHEe MHOCTPAHHOMY SI3BIKY CIIOCOOCTBYET (OPMHPOBAHHIO TIO-
JIMKYJIbTYPHOU SI3bIKOBOM JIMYHOCTH, BJIAJICIOLIEN KAK POJHBIM, TaK 1 HHOCTPAHHBIMMU si3bikaMu. E€ xapakre-
PUCTUKH BKJIFOUAIOT TPHW aclieKTa — LEHHOCTHBIH, MO3HABATEIbHbIN, MoBeJeHUecKHid. LleHHOCTHBIN acmekT
BKJIFOYAET 3THUYECKHE M YTHWINTAPHbIE HOPMBI MOBEACHHS, OTPAXKarollle UCTOPHUI0 U MUPOBOCHPHATHE
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moael, 00beIUHEHHBIX KYJIbTYPOH M SI3BIKOM; K TIO3HABATEIHHOMY WJIM KOTHUTHBHOMY aCIEKTy OTHOCSIT
CBOWCTBEHHYIO JaHHOW JIMYHOCTH KapTHHY MHpa, K MOBEACHYECKOMY — CeUu(pHUECKHi Habop peueBBIX
XapaKTEePHUCTHK U MapaduHTBUCTHUECKUX cpencTB obmenns (Kapacuk 2004: 97). ConmeprkaHue WHOS3BITHOMH
COLIMOKYJIETYPHOM KOMIIETEHIIMM OTHOCHTCSI HE TOJIBKO K IPOLECCY OBJIAACHHS MPAKTUYECKUM HHOCTpPaH-
HBIM SI3BIKOM KaK CPEACTBOM OOLICHUS, HO M peaju3yeTcs B OCBOCHHU CIELUATBHBIX TEOPETUYECKUX 3Ha-
HUH, OTHOCSIIUXCS K TEOPHH S3bIKa, M K TEOPETHUSCKUM AMCUUILIMHAM, & HIMEHHO JIMHIBOKYJIBTYPOJIOTHH,
JIMHTBOCTPAHOBEACHUIO, NICUXOJIOIMH MEXKYJIbTYPHOIO OOLIEHHMS, T.€. B NPOLECCE MOMYUYEHHUS SI3BIKOBOTO
o0pa3zoBaHusl. MOXXHO BIaJeTh S3BIKOM KaK CPEACTBOM OOLIECHHs, HO HE OPUEHTUPOBATHCA B OOIIEM MEXK-
KYJIETYPHOM KOHTEKCTE MHOS3BIYHOTO OOLICHHUS, HE UMETh C(OPMHUPOBAHHBIX 3HAHUK 00 MCTOPHH, TPaau-
LUSIX CTPaHbl M3Y4aeMOI0 f3bIKa, 3THOKYJIbTYPHBIX OObIUasX, pUTyajax, CUMBoJax. BrmaneHue umHOCTpaH-
HBIM SI3BIKOM IIPEAIONIaraeT HaJIMuue NAHHBIX 3HAHUM, CIEA0BATENbHO, SI3bIKOBOE OOpa30BAHUE B IIEJIOM,
obecrnieunBaroniee GOpMUPOBAHHUE TOIHUKYJIBTYPHOH S36IKOBOM IMUHOCTH, JOJDKHO OXBaThIBATH BCE CTOPOHBI
TaKOM MOJArOTOBKH CTapLIEKIACCHUKA 0011e00pa30BaTeIbHOM IIKOJIBI.

Heo6xonumMocTh COLMOKYIBTYPHOTO 00pa30BaHUsl CPEACTBAMU MHOCTPAHHOIO SI3bIKA ITOCTEIIEHHO
CTaHOBHTCSI aKCHOMOM, TaK Kak oOyueHHe OOLICHHI0O Ha MHOCTPAHHOM SI3bIKE TIpEaAIoJaracT OBJIaJeHHUE CO-
LIUOKYJIBTYPHBIMU 3HAHUSAMHU M YMEHUSMH, 0€3 KOTOPBIX HET MPaKTHYECKOTO OBIafcHuUs si3bIkoM. Dopmupo-
BaHHE HMHOS3BIYHONW COLMOKYJIBTYPHOH KOMIICTCHLMM HA 3aHATHAX HMHOCTPAHHOIO SI3bIKA IMOJAPAa3yMEBaeT
o0oraieHne JTUHTBUCTHYECKHX, ICTCTUUCCKUX U ATUYECKUX 3HAHWHN CTapIICKIACCHUKOB O CTpaHe HM3ydae-
Moro si3bika. HeoOxoauMo oOpaTuTh BHUMaHUE Ha KyJIbTYpHOE HeBepOalbHOE MOBEACHUE, YTOOBI HAYYUTh
yuamuxcs u30eratb HeaJeKBaTHOTO MM OCKOPOUTEIBHOTO I APYroro HapoJa HeBepOaIbHOro MOBEICHHUS.
Tak B AHIIIMH XKeCT U3 ABYX MHaJIbLIEB, yKa3aTeIbHOTO U CPEIHETO, MOJHSITHIX BBEPX UMEET /1Ba IPOTHBOIIO-
JIOXKHBIX 3HaYeHUs. Ecu ThUTbHAsE CTOPOHA J1aJJOHU MOBEPHYTa K COOECETHUKY, ITO YKACHOE OCKOpOJICHHE,
a ecJIM )K€ OHa MOBEpHyTa K cede, To 3TO mepBas OykBa ciioBa «victory» (mobena). Ecinu B Hammx yd9eOHBIX
3aBEJICHUSAX TOTOBBIM OTBEYaTh YUEHHK HJIM CTYAEHT TAHET PYKY, TO B €BPONECHCKUX ILIKOJAX MOJHUMAIOT
yKa3aTelbHbIN MaJiell IPaBOW PYKH.

CounokyIbTYpHBINi KOMIOHEHT CO/AEepP:KAHUS O0y4YeHHs] HHOCTPAHHOMY f3bIKY B CTapIIMX
KJ1accax 001eo0pa3oBaTeIbHON HIKOJIbI

IIpeameT «MHOCTPAaHHBIN SI3BIK» HE TOJBKO 3HAKOMUT C KYJIbTYpPOH, TPAOULUAMH, OOBIYasiMHU CTPaH
M3y4aeMoTo $3bIKa, HO MyTEM CPaBHEHHUSI OTTCHSET OCOOCHHOCTH CBOCH HAIIMOHAIBHOW KYNBTYpPBI, 3HAKO-
MHUT C OOIIEYEITOBEUECKUMH LICHHOCTSIMH.

B nacrosmiee BpeMsi BOSHUKAET BOIIPOC O MPHOOLICHUH JIMYHOCTU K MUPOBOM KyJIbType, O MPHOIHU-
KEHUU 00pa30BaTEILHOIO YPOBHS K €BPOIEHCKOMY CTaHJIApPTY, O BIaJeHUH HE MEeHee YeM JBYMSI HHOCTPaH-
HbIMU si3biKamMu. C ycHJIGHHMEM B3aWMOJICHCTBUS IMBUJIM3AIMN YETKO 00O3HAYaeTCs IMPOIecC MacCOBOTO
BHE/IpeHUs1 00yUeHHSI MHOCTPAHHBIM SI3bIKaM, B X0Jie KOTOPOTO OJKHBI OBITh 3aJI05KEHBI ITPOYHBIE OCHOBBI,
HEOOXOIUMBIE YeJIOBEKY ISl y4acTHsl B IMAJIOTe KYJIbTYD.

ITo muenuro H.JI. I"asibCKOBOI, B cofiepykaHie 00yUSHHSI HHOCTPAHHOMY SI3bIKY HEOOXOJUMO BKIIIO-
YaThb:

— cepbl KOMMYHUKAaTHUBHOW JESITEIbHOCTH, TEMBI U CUTYalllH, pe4eBble IEHCTBUS U pEeYeBOM MaTe-
pHal, yYUTHIBAIOIIUE TPOPECCHOHANBHYIO HAPABIEHHOCTD CTY/ICHTOB;

— SA3bIKOBOM MaTepual (POHETHUECKUH, IEKCUUECKHH, TpaMMaTHYeCKHi, opdorpaduyeckuii), npa-
BUJIa €r0 O(OPMIICHHUS M HABBIKU ONICPUPOBAHUS UM;

— KOMIUIEKC CTIeIHANbHBIX (PEUEBBIX) YMEHHUH, XapaKTepU3YIOIUX YPOBEHb MTPAKTHYECKOTO OBJIaie-
HUSI HTHOCTPaHHBIM S3BIKOM KaK CPE/ICTBOM OOILEHHS, B TOM YHCIIC MHTEPKYJILTYPHBIX CHTYaIUsX;

— CHCTEMY 3HaHUM HAIlMOHAJIBHO-KYJIBTYPHBIX OCOOCHHOCTEH U peasiuii CTpaHbl U3y4aeMOro SI3bIKa
('anmbekosa 2000: 91).

OBRnajicHie UHOCTPAHHBIM SI3BIKOM M €TI0 UCIOJIB30BaHKe MperonaraetT (GopMUpOBaHIe 3HAHUI CO-
LUOKYJIBTYPHBIX OCOOCHHOCTEH HOCHTENEH n3ydaeMoro a3bika. COIMOKYIbTYpHBIN KOMIIOHEHT B COAEpIKa-
HUM O0Yy4eHHUs] MHOCTPAHHOMY SI3bIKY UTPAeT OTPOMHYIO POJb B PAa3BUTHH JIMYHOCTH YYalllerocs, TaKk Kak
JTaeT BO3MOKHOCTH HE TOJBKO O3HAKOMHUTBCS C HACIEAWEM KyJNbTYypbl CTpaHBl M3yd9aeMOro S3bIKa, HO U
CPaBHHTD €r0 C KyJIbTyPHBIMH LIEHHOCTSMHU CBOEH CTpaHBI, YTO CIIOCOOCTBYET (POPMHUPOBAHUIO OOILIEH KYJIIb-
Typhl yuaierocs. ['JTaBHBIM SIBIISIETCSI HE BOCIUTAHHME C MO3MLMHM HOPM M LEHHOCTEH CTpaHbl M3y4aeMOro
S3bIKa U He 3a3yOpuBaHue (haKTOB, a YMEHHE CPaBHUBATH COIIMOKYIBTYPHBIN OIBIT HAPO/a, FTOBOPSIIETO Ha
M3y49aeMOM SI3BbIKE, C COOCTBEHHBIM OIBITOM. Mcronp30BaHue KyaIbTYPHON M CTpaHOBEIYECKON MH(pOpMAIHH
B Impolecce 00ydeHHs] 00eclieurBacT MOBBILICHNE MMO3HABATENLHON AKTUBHOCTH Y4YaIIUXCS, CIIOCOOCTBYET
Pa3BUTHIO UX KOMMYHHUKATHBHBIX BO3MOXKHOCTEH.
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Psin uccnenoBanuii mo naHHOW MPOOJIEME MOCITYKHUI CTUMYJIOM ONPEACIICHUS U BHEAPEHUS COITHO-
KYJIBTYPHOTO KOMIIOHEHTA B COJIep)KaHUue 00yUueHUsI MHOCTpaHHOMY si3bIKy. M.JI. Bum roBopur o HeoOXxoau-
MOCTH BKJIFOUATh B CONIEP)KaHNE O0YUECHHS SJIEMEHTHI SI3BIKOBOHM KYJIbTYpPBI HAPOJOB, TOBOPSIIINX HA N3ydae-
MOM SI3bIKE U CTPAHOBEIUYECKUE CBEACHUS MPUMEHHUTENBHO K CUTyalllsaM oOImeHus. B paMkax maHHOTO mMof-
X0J1a peub HIET 0 HEOOXOAUMOCTH HACHIIIECHUS MPEIMETHOTO COACPKAHUS PEYH CTPAHOBEIYCCKUX MATEPH-
aJIOB ¢ opueHTanuel Ha auanor KyabTyp (bum 1989: 103). JlocTaTouHO MOJHO COIMOKYJIBTYPHBIA KOMIIO-
HEeHT peann3oBaH B noaxonae 3.H. Hukutenko, rae 0603Ha4eHbI BCe COCTABISAIONINE JAHHOTO KOMIIOHEHTA:

—  S3BIKOBBIC 3HAHUS, BKIIIOYAIONINE OC33KBUBAJICHTHYIO M (DOHOBYIO JICKCHKY, a TaKKe 3HAHUS
HAI[MOHAIBHOMN KYJIbTYPbI (HALIMOHAIBLHBIC PEATIHMH U 3TUKET);

—  HaBBIKM M YMEHHS PEUeBOro u Hepeueroro noseaeHus (Hukurerko 1994: 19).

YcBoeHne cofep)kaHds HallMOHATHHO-KYJIBTYPHOTO KOMIIOHEHTA B O0yYEHHH HHOCTPAHHOMY SI3BIKY
— OCHOBHOE YCJIOBHE MPUOOIICHHS yUYAIIMXCS K KYJbTYPE CTPAHBI, S3bIK KOTOPOW OHU U3YdYaloT, a UMEHHO
O3HAaKOMJIEHHE WX C HAPOIOM, TPAIUIIUSIMHU U OObIYasMHU TaHHOW CTPaHBL.

BoiBoabI

OBnazicHne MHOCTPAaHHBIM SI3BIKOM TECHO CBSI3aHO C OBJaJIcHHEM HallMOHAJILHON KYJIbTYypOH, KOTO-
past mpearnosaraeT ycBOCHUE KyJIbTYPOJIOTHUECKUX 3HaHUH, (POPMUPOBAHUE CIIOCOOHOCTH M TOTOBHOCTH I10-
HHUMAaTh MEHTAJILHOCTL HOCHTEJICH N3y4acMoOro sA3bIKa, a TAKXKC OCO6CHHOCTI/I KOMMYHHUKATHBHOI'O IMOBCIC-
HUS Hapoja dTol cTpaHbl. OHONW M3 OCHOBHBIX 33J]a4 COBPEMEHHOTO O0pa30BaHUS SBISCTCS JOCTHKCHUC
HOBOTO, COBPEMEHHOT'O KadecTBa 00pa30BaHus, MO KOTOPHIM ITOHMMAETCsl OPHEHTAlWsl Ha pa3BUTHE WHO-
SI3BIYHON COLIMOKYJBTYPHOW KOMIIETEHIIMM JIMYHOCTH yYalllerocs, €ro MO3HaBaTeNIbHBIX M CO3MOATEIbHBIX
crocoOHocTel. COIMOKYJIBTYPHBIH KOMIIOHEHT B COACP)KAHUM OOYYCHHS MHOCTPAHHOMY SI3bIKY JaeT BO3-
MO>KHOCTbh 03HAKOMUTBCS C HACIEAUEM KYJIbTYPhl CTPAHBI H3Y4aeMOI0 S3bIKa, CPABHUTH €T0 C KYJIbTYPHBIMHU
IIEHHOCTSIMU CBOEH CTpaHBbI, UTO CITOCOOCTBYET (hOPMHUPOBAHHUIO OOIIEH KyIbTyphl yIaIlerocs.

[Tpu momoIIM MHOCTPAHHOTO $I3bIKA, KOTOPBI CIIOCOOCH OIMUCATh BCE, MBI Y3HAEM O CTPYKTYpe CO-
3HaHMs. [[03TOMy UMEHHO B SI3BIKE BCEr/a MPOCTYMAIOT MPOOebl B 3HAHUU YY>KOH CTpaHbI U €€ KYJIbTYpHL.
Kak npaBuiio, n3-3a OrpaHU4eHHOCTH BPEMEHH, yJalliecs IIKOJI JHIIEHb BO3SMOXKHOCTHU MOTPY3UTHCS B aT-
Mochepy KyJabTyphl, TPagULUi, 0ObIYaeB U COLMAIBHBIX HOPM CTPaHbl H3y4aeMoro si3bika. Y HeyauBuTeNb-
HO, YTO y4allueCsd MO OKOHYaHHWIO HIKOJIbI €1Ba MOTYT IIOHATH HoOcHUTenen SA3BbIKA, a UX PEYb I/1306I/IJIyCT Kak
IrpaMMAaTHYECKUMH, TaK U MOBEIECHUYECCKUMH OLITHOKAMH.

N306exkaTh 3TOr0 MOMOXKET U3y4€HHE HHOCTPAHHOTO SI3bIKa C OTHOBPEMEHHBIM H3YUYE€HHEM KYJIbTYDBI
9TOI'0 A3bIKA. COHI/IOKy.]'IBTypHaSI KOMIICTCHIIUA — ABJICHUEC KOMIIJIEKCHOC U COCTOUT M3 JIMHI'BOCTPAHOBEIUC-
CKOTO, COITMOJIMHTBUCTHYECKOTO, COIMATBHO-TICUXOJOTHYECKOTO M KYJIBTYpPOJIOTHYECKOTO KOMITOHEHTOB.
CounokynbTypHast KOMIETEHIHSI TIOAPa3yMeBaeT 3HAKOMCTBO yYalllerocs ¢ HalMOHAJILHO-KYJIbTYPHOH cIie-
HI/I(l)I/IKOI‘/'I PEYCBOIo MOBCACHUA U CHOCO6HOCTBIO IMOJIL30BATHCA TEMU SJIEMECHTAMU COIIMOKYJILTYPHOI'O KOH-
TEKCTa, KOTOPLIC PCICBAHTHLI JJIA MMOPOXKIACHUA U BOCIIPUATUA P€YU C TOUKHU 3PCHUA HOCHTENEH HWHOCTpaH-
HOTO 53bIKa: 00BIYan, HOPMBI, IPaBHJIa, COLUATBHBIE YCIOBHOCTH, CTPAaHOBEAUECKHE 3HAHUSA U JIP.

Pa3BuTHe MHOS3BIYHON COLMOKYIBTYPHOH KOMIIETEHIIMU UIPAeT 0cO0YyI0 POJIb B COBPEMEHHOM MH-
pe, T1ie Hepellko 000CTPSIOTCST MEKHAIIMOHAIBHBIE OTHOLICHUS, T7ie OOJBIIOE 3HAUYCHHE UMEIOT TaTPHOTHYE-
CKO€ M MHTEpHALMOHAIBbHOE BoclUTaHue. VHOA3bIYHAS COLMOKYJIBTYpPHAs KOMIIETEHLMS MPeojaraeT ro-
TOBHOCTb U YMEHHE KUTh U B3aUMOJICHICTBOBATh B COBPEMEHHOM MHOTOKYJIbTYPHOM MHpE.
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ADEQUACY APPROACH IN THE SYSTEM OF FOREIGN LANGUAGE EDUCATION

A.A. Krylov, Senior Lecturer
Moscow State Pedagogical University (Moscow), Russia

Abstract. The article discusses the competence approach in the system of learning foreign
languages, its stages of formation, as well as the concepts of adequacy and competence, their similarities
and differences.

Keywords: competence approach, competence, adequacy, foreign language communication.
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Germanic Languages
FepMaHCKHe A3bIKN

VJIK 81.342. 4

MMPOCOAUA KAK CPEACTBO BBIPABUTEJIBHOCTH
B NIOOTHYECKOM JJUCKYPCE (HA MATEPHUAJIE COHETOB Y. HIEKCIIUPA)

J.I1. Kazannukosa®, T.M. ITuenna®
1.2 xanuuar QUI0IOrHYECKUX HAYK, JIOLEHT
MOCKOBCKHii IeJarorudeckuii rocy1apcTBEHHbIX YHUBEpCHTET, Poccust

Annomauun. B cmamve paccmampusaemcs npobiema co30aHUS 8bIPAZUMENLHOCIU 8 NOdMUYe-
ckom ouckypce. Ocoboe sHuMaHUe YOensiemcss NPOCOOUHECKUM XAPAKMEPUCMUKAM U UX POU 8 IMOYUO-
HAIbHOM 6030elicmeuu Ha crywaroujeeo. Mamepuaniom ucciedoganus nociyxcunu conemst Y. Lllexcnupa,
Xapaxmepuzyouuecs blCOKOU CIeNeHbio 8blpA3UmMenbHOCHU per se.

Knrwouesnvie cnosa: svipazumenibHoCmy, NOIMUYECKUL OUCKYPC, HPOCOOUS], PUMMUYECKAsL OpeaHu3a-
yus, smpamudeckoe yoapenue, nay3ayus.

[MosTHYeckuii TMCKYpPC OTHOCUTCS K OKCIIPEecCUBHOH cdepe. Kak oTMeuaroT uccienoBareny, «C mo-
3ULUA TUCKYPCUBHOTO OCMBICIICHHUSI TIOA3UsI MPENCTABISET co00W oOIIeHre 0coO0ro poja, HACHIILIEHHOE
TITyOWHHBIMA 3MOIIMOHANBHBIME TIEPEKUBAHMSIMA M BBIPaKaeMOE€ B ICTETUYECKH MAapKHPOBAHHBIX S3BIKO-
BBIX 3HaKax» [3, c. 326]. IlosTHueckuii TUCKypC COMEPIKHUT HE TOJIBKO CMBICIOBYIO, HO M ACTCTHUCCKYIO HH-
dopmanuio, T.e. 3aa4eii MOI3UHU SIBISICTCS HE CTOJILKO IMepeaaTh (pakTHIecKue CBEACHUS, CKOJIBKO BO3JIEH-
CTBOBATh Ha 3MOITMH W BHYTPEHHHE MTEPEKUBAHUS CIYIIAONIETO. JTa IeNb JOCTUTAETCS 3a CYEeT B3aUMO/ICH-
CTBUS €IMHHMII PAa3HBIX YPOBHEH SI3bIKA: JEKCHUECKOT0, MOP(HOIOTHIECKOTr0, (DOHETHYECKOTO U CHHTaKCHUYe-
CKOTO.

BrIpa3utensHOCTh SBISIETCS HEOTHEMIJIEMOM YacThiO MOATHYECKOTo JUcKypca. CaMo MOHSTHE «BbI-
Pa3UTENBHOCTBY YacCTO PACCMATPUBAETCS MCCIENOBATENIMU B HAYYHBIX padoTax MpH OOCYKIIEHUHN BO3JIEH-
CTBYIOIIEH CHJIBI 3Bydamiero Tekcra. I1oj1 BEIpa3uTeNbHOCTHIO MOKET IMMO/IPa3yMeBaThCs AUHAMUYHOCTH U
9KCIIPECCUBHOCTH 3BYYaHHUS, a TAK)KE €r0 MMIIPOBU3AIMOHHBIN MM 3MOIMOHANBHBIN Xapaktep. COHET, SB-
JSAACH TPAJAUIIMOHHOMN MO3TUYECKOH (POpPMOH, XapaKTepH3yeTCsl BBICOKOW CTENEHBIO BBIPA3UTEINLHOCTH per
Se.

Oco0oe npocoanueckoe 0hOPMIICHHE COHETOB CIIY)KUT CPEJICTBOM CO3JaHMSI 3CTETHUSCKOro 3Pdek-
Ta. BBIpa3uTENbHOCTh WHTOHAIIMM TECHO CBS3aHA CO CMBICIIOM CTHXOTBOPHOTO TPOW3BEIECHHUS, MPH STOM
MIPOCOINYECKHE CPEJCTBA YCHIHBAIOT 3 (EKT SI3BIKOBBIX CPEICTB APYTUX YPOBHEHU sA3biKa. BaxHO, uTO o-
HETHYECKHE XapaKTePUCTUKH, YYaCTBYIOIINE B (POPMUPOBAHHU BHIPA3UTEIBHOCTH, SIBIISIIOTCSI HE JOTOIHH-
TENBbHBIMH, & CaMOCTOSITENILHBIMU CPEJICTBAMH, CO3JAIONUMH OCOOBIH SMOIMOHAIBHBIA XapakTep CTHUXO-
TBOPHOTO TEKCTA.

[IpemMeToM HalIero uccie0BaHus ABISAIOTCS (POHETUIECKHE CPEJICTBA M UX POJIb B CO3/IaHUU BBIpa-
3UTENLHOCTH COHeTa. beut nmpoBeaeH aynuropckuit ananu3 20 coneroB Y. lllekcnupa, HAUNTaHHBIX OpUTaH-
ckuM akTépom J[>koHOM ['MITynoM, ogHUM U3 KPYIMHEHUIITUX MCTIOHHUTENEH IIeKCITUPOBCKUX POJIEH B UCTO-
puu Teatpa.

AHanu3 (poHETHYECKHUX CPEJCTB B IMO3TUYECKOM AMCKYPCE CIEeAyeT HadaTh C €r0 PUTMHUYECKOH Op-
TaHW3AINH, TTOCKOJIBKY «II033MS OTIMYAETCS OT MPO3bl 0oJjiee WHTEHCHBHBIM HCIOJIB30BaHHEM (OHETHIE-
CKMX U BOOOIIle pUTMUYECKUX CPEICTB JUIA Mepeaddl HaCTPOCHHUs, ICUXMYECKOTO M (PU3HYECKOro HarpsbKe-
HUS, BOJTHCHIS, PA3THIHBIX SMOIIUN U OIITYIICHUH, YepeIOBaHUI HAPSHKEHUS U penakcamum [2, ¢. 292].

IIpexae Bcero, 0co0yr0 pUTMH3AIMIO CO3AaET PUTMHUYECKAsl CXeMa COHETa - MATHCTOMHBIN M0, co-
IJIACHO KOTOPOM Ka)kKAas CTPOKA COCTOUT U3 JecATH cioroB. CIOrd WM SMObI IEATCS Ha ISTH Map, B Kax-
TI0H U3 KOTOPBIX MEPBBIH CIIOT sIBIIsieTCs Oe3yJapHbIM, a BTopoi - yaapHeiM. Conet Ne 18 nemoHcTpupyer 3T0:

© Kazannukosa J[.I1., [Tuenuna T.M. / Kazannikova D.P., Pchelina T.M., 2019
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Shall I comlpare thee 'to a lsummer’s /day |

Thou —art more >lovely | and —more \temperate |

Rough “wwinds do !shake the 'darling 'buds of 'May |

And —summer’s 'lease hath 'all too Ishort a \date ||

BaHO OTMETHTB, YTO T1000HAs! YETKAsE PUTMUYECKAS TIEPHOUYHOCTD Oe3yJapHBIX U YIAPHBIX CIIO-
rOB MOYKET HAPYILIATHCS YTEI[OM C IIENIBIO0 CO3aHus 0COOOM BBIPA3UTELHOCTH:

From— fairest /creatures | —we desire \increase ||

That >thereby | —beauty \rose | might —never \die |

But —as the /riper | should by —time \decease |

His —tender /heir | might —bear his \memory || (coner Ne 1)

Kax BHIHO U3 MpuMepa, HapyIIEeHHEe PUTMHYECKON CTPYKTYPHI IIPOMCXOINT Ha «KITFOUEBBIX CIIOBAX)
(beauty, time, memory), KOTOpPBIE SBISIOTCS CEMAaHTHYECKUMH LEHTPAMH W MEPENAOT TIIABHYIO HJICH0 Ka-
tpena. Takum 06pa3oM, MOAOOHBINM MPUEM YCHIIMBAET BHIPA3UTEILHOCTD MOITHYECKOrO TeKCTa. [Ipu 3ToM
OTMEYaeTCs 3aMeJICHUE TEMIIa, YTO MPUAAET MOITHIECKOMY TEKCTY MY3bIKAJIbHOCTH M JAPaMaTHYECKHA Xa-
pakTep.

Conet Ne 66, KOTOpBIl SBISIETCS SIPKUM TIPUMEPOM KOMOWHAIINK BBIPA3UTENBHBIX CPEICTB S3bIKA
pa3HBIX YPOBHEW JUIS CO3IAQHUS UMIIPECCUBHOCTH, IPU 5TOM (POHETHUYECKHE CPEICTBA YCHIMBAIOT BO3JIEH-
CTBHE JIEKCHYECKHX CPEICTB U CTHIMCTHYECKUX TpHeMoB. Tak, 3aBsi3ka W pa3BA3Ka COHETA HAYMHAIOTCS C
HOBTOPOB:

—Tired with all >these | for —restful \death I cry: |

—Tired with all >these | from —these would | be \ gone |

>Save | that to /die || —leave my \love alone ||

[ToBTOpstoTCS, TaBHBIC KiIFoUeBhIe ciioBa “tired”, “death” (die). IIpocomus mpu >TOM CIIOCOOCTBYET
BBIJICJICHHOCTH KIIOYEBBIX ciIoB. “Tired” sBisieTcst MepBBIM YAApHBIM CIIOBOM B ImKkaie, “death” m “die” —
saepHbIMu ToHamu. “Death” Beizeneno sMmpaTnyeckuM ynapeHneM. 3aBsi3Ka sSBISICTCS aHTHTE30H Pa3Bs3KH,
TaK Kak JJIOOOBB MO3BOJISIET JTUPUIECKOMY Teporo KuTh. KirtoueBoe ciioBo “Love” mpu 3ToM BeIAENEHO dMda-
THYECKUM YIapCHHEM.

Ha mexcrueckoM ypoOBHE HUMIIPECCHBHOCTH JIOCTHTAeTCs MCMOMb30BaHWeM anTHTeswl: faith — for-
sworn, honour — misplaced, virtue — strumpeted, strength — disabled. Bce stu cioBa-npoTuBonocTaBieHust
SIBIISIFOTCSI KJTIOUEBBIMHU CIIOBAMH COHETa W BBIACISIOTCS MHTOHAUMOHHO. OHU BBICTYNAIOT SICPHBIMH TOHA-
MH, TIPH 3TOM KITFOUEBBIC CIIOBA C TIOJIOKUTEIbHON KOHHOTAIIUEH TIPOU3HOCSTCSI HU3KUM BOCXOISIIIMM TOHOM,
C OTPHILIATENILHOI KOHHOTAIEeH — HU3KUM HUCXOISIIMM TOHOM. B cOHETe HAIIsIIHO MPECTaBICH PUHIIUIT
napasuienn3Ma, XapakTepHbIH ISl XyI0)KECTBEHHOTO TIPOM3BE/ICHHUSI B LIEJIOM U JUIs TI033UH B 4acTHOCTH. Ha
MPOTSHKEHNH BCETO COHETA HUCIIONB3YIOTCS OMHAKOBBIE HHTOHAIIMOHHBIE Moaenu: Low Prehead + Mid Level
Head + Low Rise + Tail, Mid level Head + Low Fall + Tail:

And —guilded /honour | —shamefully \misplaced ||

And —maiden /virtue |[—rudely \strumpeted ||

And —right /perfection | —»wrongfully \disgraced ||

Anadopa B mpeCTaBICHHOM MPUMEPE YCHIIMBAET OSCKOHEUHYIO TpareHio U TedaibHOe HacTpoe-
HHE Tepost. AJUTUTEpAIUs TAKKE CIYKHT CO3AaHHIO BEIPA3UTEIIbHOCTH.

And Npurest \faith Nunhappily \forsworn ||

Ha ¢onernueckoM ypoBHE CTpOKa BBIIEISETCS HCIIOAB30BAHMEM 3MONMOHAIBHOM mmikaimel Sliding
Head, uto ycunuBaet Bo3zeiicTBHE Ha CITyIIATENIS.

CuiibHast 10 CMBICIIOBOMY COJCPYKAHHUIO 3aKJIFOUUTENIbHAS CTPOKA COHETa COEPIKUT dIM(ATHUECKYIO
nay3y, KOTopasi BBIICIISET CIIOBO SAVE U KJII04eBoe clioBo to die.

Save / that, to die // I leave my love alone ///

CUIIbHBIMH CpPEJICTBAMH BBIPA3UTEIILHOCTH Ha (JOHETUYECKOM YPOBHE SIBIISIOTCS dM(paTHuecKoe yia-
peHue U may3anus. AyTUTOPCKUI aHATTH3 TIOKA3bIBaeT, YTO SM(PATHIESCKHE May3bl MOTYT ObITh PA3IUYHOMN JJTH-
TEIBHOCTH, IPH ATOM OHU MOTYT HE TOJIbKO MPEIECTBOBATh CEMaHTHUECKUM IIEHTPaM, HO U CJIeJ0BaTh Cpasy
3a 3HAYMMBIMH TEKCTOBBIMH €JHHHLIAMH C LIEIIBI0 SMOIIHOHAILHOTO BO3JICHCTBHS Ha CITyHIAIOIIETO.

—So \l | for —fear of \trust | —forget to \say |

The \perfect lceremony of llove's \rite |

And —in 'mine lown love's >strength | —seem to \decay |

\Q'ercharged | with —burden of 'mine lown llove's \might || (Coner Ne 23)
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—Thou that lart >now | the >world’s | —fresh \ornament |

And —only /herald | to the —gaudy /spring |

—Within thine lown \bud | —buriest thy >content |

And —tender >curl || makes \waste || in \niggarding || (Conet Ne 1)

JlaHHbIe TMPUMEPBI JIEMOHCTPUPYIOT SM(ATHYECKOE BBIICICHHE CMBICIOBBIX EHTPOB W HAMUYHE
sM(}aTHIECKUX May3. BhIpasuTebHOCTh YCHIMBACTCS 3a CUCT 3aMEJICHUS TEMIIA, YBEIUYEHUsI TPOMKOCTH,
pacimpeHns TOHAJIBHOIO JMAMa30Ha, MOCIOBHOTO aKICHTHPOBAHUS U SMOIIHOHAIBHO OKPAIICHHBIX BBICO-
KHX HHUCXOJAIINX SAAEPHBIX TOHOB. Ba)KHO OTMETHTB, YTO MPU JAHHOM MPOCOIHYECKOM O(OPMIICHHUH 3ByYa-
HHE JIa)Ke HU3KUX HUCXOAIIKMX SEPHBIX TOHOB CO3AaET 0COOBIH ApaMaTHYECKHI XapaKTep.

WurtepecHo, 4To 3M(paTHIECKOE YAapeHHe MOKET MPUXOIUTHCS HE TOJIbKO Ha 3HAYUMBIE CIIOBA, HO U
Ha CITy’KEOHBIC YacTH PEUM, CCIM OHU PEATH3YIOT INIAaBHYIO HICK0 MOATHYECKOro mpoussencHus. Ciemayro-
U OTPBIBOK JIEMOHCTPUPYIOT ATO:

But “were some 'child of yours allive that \time |

—You should 'live \twice | —in \it | and —in \my Irhyme ||| (Coret Ne 17)

CUIIbHBIM CPEJICTBOM CO3JIaHHs BBIPA3UTEIBHOCTH B COHETAaX SIBJSIETCS MCIOJIBL30BaHKHE 3M(arnye-
ckux mkai, Takux kak Sliding Head. A.M. AHTumoOBa 0TMEYaeT, YTO CKOMB3SIIIas Kajga UCIOAb3YETCs TSt
M(}ATHIECKOrO BBIACICHHS BCCH CHHTArMbl, YacTO B COYETAHUH C HHUCXOISIIE-BOCXOSIIMM TOHOM
[1, c. 21-22]. TTogo6HOE BBIAETEHHE BCEH CHHTArMBI IEMOHCTPHUPYIOT CJCTYIOIIME CTPOKH COHETOR:

But thou | contracted to thine own bright eyes |

Feed’st thy light’s flame | with \self-\substantial \/fuel || (Coner Ne 1)

For then my thoughts | from far where | abide ||

NIntend a \“vzealous \pilgrimage to Vithee || (Comet Ne 27)

TakxuMm 06pa3oM, pe3yIbTaThl JaHHOTO UCCIIEIOBAHUS MTO3BOJISIOT CIEIATh CIETYIONINE BHIBOIHI.

1. doHeTHUeCKHE CpPEICTBA WIPAIOT BAXKHYIO POJb B CO3JaHUHM BBIPA3MTEIBHOCTH B COHETax
V. lllekcnupa, Tak Kak BO BCEX PACCMOTPEHHBIX MPUMEPAX UMEHHO MPOCOAUS YCUIIUBAET BO3AECHCTBUE JIEK-
CHUYECKUX CPEACTB U CTHJIMCTUUECKUX MPUEMOB.

2. Kak moxa3bpIBaeT aHau3, BBHIPA3UTEIHHBINA XapaKTep MOITHYECKHUX IMPOU3BENIEHUI CO3MaéTcs 3a
CYeT BapUATUBHOTO UCIOJIB30BAHUS TPOMKOCTH C JMHAMUYCCKUMHU MUKaMU Ha OCOOCHHO BaXKHBIX CMBICIIO-
BBbIX LICHTpAX.

3. DMmdaTrueckoe ynapeHne U nay3bl pa3IudHON UITETHHOCTH MOBBIIIAIOT CTENIEHh BHIPA3UTEIh-
HOCTH 3BYYaIL[ErO TEKCTA.

4. K uncimy TOMUHHUPYIONUX TEPMUHAIHHBIX TOHOB OTHOCSTCS HH3KMA HUCXOJSIIUI TePMUHAIH-
HBII TOH, CO3JAIOIIUN ApaMaTUYECKUN XapaKTEp HEKOTOPBIX OTPHIBKOB COHETOB, U BBICOKUNA HUCXOIALIUI
TEPMUHAIBHBIA TOH, YCUJIMBAIOLIUN 3MOLIMOHANIBHBINA XapaKTep 3ByYaHUs B LIEIOM.

5. IpenwsinepHas 4acTh MOXKET O(POPMIIATHCS MOCTEIEHHO HUCXOMSIIEH U BBICOKOW POBHOM IIIKa-
JaMu. BBIpa3uTenbHOCTh JOCTUTAETCS UCIOIB30BAHUEM CKOJIB3SILIEH IKAMIbI.

6. BaxHBIM CpefCcTBOM BBIPA3UTEIHHOCTH SBIISETCS PUTMUYECKas opraHu3aius conera. C oIHOM
CTOPOHBI, BBIPA3UTEIILHOCTh MOXKET CO3/IaBaThCS 32 CUET CTPOTrO UYEPEAYIONIUXCS Oe3yAapHBIX U YAapHBIX
CJIOTOB, C IPYro#, HApyIIeHHWE YETKON PUTMH3AIMH MOXKET MCIIOJIb30BATLCS JIJIsl MPUIAHUS COHETY 0CO00H
SIPKOCTH.

CIHHUCOK JIMTEPATYPBI
1. Amnrunosa, A.M. [TocoOue Mo UHTOHAIMU AHTJIMKCKOTO sA3bIKa / A.M. AHTunosa. — M., 1979. — 81 c.
2. Apsonpn, U.B. Crummctika. COBpeMEHHBIH aHTIHACKUHN S3bIK: YICOHUK IS BY30B. — 4-¢ W3J., UCIp. H
norr. / U.B. ApHonbn. — M.: @muaTa: Hayka, 2002. — 384 c.
3. Kapacuk, B.W. fI3pikoBsle kiatoun / B.M. Kapacuk. — M.: 'nosuc, 2009. — 406 c.

Mamepuan nocmynun 6 peoaxyuio 01.11.19

62



ISSN 2414-4452. PHILOLOGY. 2019. Ne 6 (24).

PROSODY AS A FEATURE OF EXPRESSIVENESS IN THE POETRY
DISCOURSE (ON THE MATERIAL OF THE SONNET BY W. SHAKESPEARE)

D.P. Kazannikova!, T.M. Pchelina?
1.2 Candidate of Philology, Associate professor
Moscow Pedagogical State University, Russia

Abstract. This article is devoted to the problem of creating expressiveness in the poetry discourse.
The focus is on the prosodic features and their role in producing an emotional effect on the listener. The ob-
ject of the research are the sonnets by W. Shakespeare, which appear to be highly expressive per se.

Keywords: expressiveness, poetic discourse, prosody, rhythmic organization, emphatic stress, pausa-
tion.
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V]IK 80
MPEJACTABJEHUE HEOJIOTM3MOB B COBPEMEHHOM HEMELIKOM SI3bIKE

JL.IO. IlokpoBcKasi, CTapIInii MPEno1aBaTeib
Jumnmomarnyeckas akanemus MU P® (Mocksa), Poccus

Annomauus. /Jannas cmamos paccmampueéaem nPudlHsl NOSGICHUS. HeOI02U3MO8, UX IEeKCUKANU3A-
Yur aub0 NOCMeneHHoe UCHe3HO8eHUe U3 A3bIKA. Taxoice ommedaromes cnocoowl ux cioeoodpazosanus. Ax-
YEHMUPYemcst 6HUMAHUE HA AKMYAIbHBIX HEON0SUBMAX U3 00WEeCTN8EHHO-NOIUMUYECKOU U COYUANbHOU 00-
aacmeil.

Knrwouesvle cnosa: scuznecnocobnocmo Heono2uszmos, saumcmeosanue, Obuecmeo HemMeyKkozo s3bl-
Ka, c1o6o 2ooa 2018, monooescuviil ciene.

Hapsny ¢ HeHTpalbHBIMU JIGKCHYECKUMH STUHHUIIAMY CIIOBA, BCTPEYAIOTCS] CTUIIMCTHYECKHE OKpa-
LICHHBIE, HATIPUMED, UCTOPU3MBI, apXau3Mbl U HEOJIOTH3MBI, B CIIOBAPHOM COCTABE JIFOOOTO SI3bIKa

Jlekcuka — 3T0 HauboJIee MOIBEPIKCHHAS U3MCHEHUSM CTPYKTYpa SI3bIKa, B OTJIHYUE OT CHHTAKCHUCA,
HarnpuMmep. HoBbIe clioBa BOZHHKAIOT, MHOTJA CO BPEMEHEM MpHOOpeTaroT Npyrue 3HaveHus. Hexoropas
4acTh JIGKCUKU CO BpeMeHeM oTMmupaeT. ClioBa, KOTOPBIE COBCEM HEIABHO MOSBHIIUCH B SI3BIKE, SIBISIIOTCS
Heosjoru3MaMu. CaMm TEPMHH TPOUCXOAUT OT ABYX TPEUECKHUX KOpHEH: ’Neos”-roswiil u “10g0s” — peus. Co-
3MAI0TCS MOO0HBIC JICKCHYSCKHUE SAMHUIIBI, KaK MPABUIIO, ISl 0003HAYCHUSI HOBOTO TPEIMETA, BBIPAKCHHS
BHOBb MOSIBUBILETOCS MOHSTHS JTHOO U3 JKENAHUsI MPUBIICYb JOMOJHUTEIFHOEC BHUMaHUE K TeKcTy. HoBu3Ha
U SIPKOCTh TaKHX CJIOB, KaK MPAaBUIIO, OUYEBU/IHBI.

B s10i1 pabote mpeameroM Oolnee MOAPOOHOTO PACCMOTPEHUS CTAHYT HEOJIOTU3MBI B COBPEMEHHOM
HEMEIIKOM SI3bIKe, IPUYMHBI TIOSBJICHUS, BEPOSITHOCTh MCUC3HOBEHHUS, a TaKKe HauOoJee YacThie CIOCOOBI
CJIOBOOOpAa30oBaHUsl.

Bo03HHKHOBEHHE HOBBIX CJIOB B SI3bIKE HAIMPSAMYIO CBSI3aHO C PAa3BUTHEM HAayKH, TEXHUKH, C TOSBIIC-
HUEM HOBBIX TpeaMeToB. HO He TONBKO TEXHUYECKHH MPOTPECcC SIBISACTCS JABUTATENIeM CIIOBOOOPA30BAHUS.
OO11ecTBEHHO-TTOMUTHYECKAs! M COLMAIbHASI CTOPOHBI JKU3HHU TaKXKe CLIOCOOCTBYIOT ATOMY.

[Tocne cBOEro mosiBICHHUS HEOJIIOTU3MBI TTO-Pa3HOMY CYIIECTBYIOT B si3bIKe. BO3HHKHYB M0 KakoMy-
TO OMpPENEIICHHOMY TIOBOJTY, OHH MOTYT OCTAThCSl B YMOTPEOJICHUH W MOCTEIICHHO CTATh JICKCHUECKOW HOP-
Moii. Kak TOJNBKO Takoe CI0BO 3aiiMET MECTO B aKTHBHOM CJIOBAPHOM 3arace s3bIka, OHO BXOJHT B CIIOBAPh
Duden (eciu MbI TOBOPUM O HEMEIIKOM $I3bIKE), TIEPECTACT ObITh HEOJOTU3MOM, TPOUCXOIUT JICKCHKATH3a-
1usi. XOTS ellle KaKoe-TO BPeMsl TAKHe JISKCHUYECKHE SIMHHUIBI COXPAHSIIOT CBOIO aKTYyallbHOCTh. DTO MOXHO
Ha3BaTh HEOJOTM3MaMH OMPEICIICHHOTO OTPE3Ka BPEMEHH.

[Tpumepsl «OBIBIIMX» HEOJNIOTU3MOB, CTABIIMX O0IIEYIOTPEONTEILHBIMH CIIOBAMH:

Denglisch — Deutsch + Englisch — cmech HeEMeIKOTO ¢ aHTITHHCKUM

Brunch — breakfast+lunch — 3aBrpak, nepexoasiuii B 06e1

Azubi — der Auszubildende — yuenuk, moydaronuii IPUKIAAHYIO MPOGECCHUTO

Cyberkriminalitdt — Cyber+Kriminalitdt — kubepnpectynHocTh

DTH cJI0Ba MEepenuTd B pa3psl HEHTPabHBIX U CTATH 0003HAYATH MPUBBIYHBIC TOHSTHSL.

Bropas rpymnma — 3T0 HeOJIOTU3MbI, KOTOPbIE TaK e BO3HUKIIM B CBS3H C KAKMMHU-THOO HOBBIMHU HC-
TOPUYECKUMH COOBITHSIMH M SIBIICHUSIMU HJIH B CBSI3U C TEXHHYECKUM TporpeccoM. [1Jisi CBoero BpeMeH! OHU
0003HavYaIM HOBBIE TIOHATHS. Ha onpeneneHHOM OTpe3Ke BpeMEeHU OHU YHOTPEOIISUINCH, CTAIM CO BpEeMEHEM
SI3BIKOBOM HOPMOM, a 3aTeM MOTEPSUIN CBOK aKTyalbHOCTh, HAIPUMED, B CBSI3H C JATBHEHIINM pa3BUTHEM
TexHUKH. [locTeneHHO Takue coBa BBIXOAAT U3 YIOTpeOIeHUs. DTOT CIOH JIEKCHKH BIOCIEJCTBUN MOXKET
WCTIONIB30BAThCS JUISI CTUIIMCTHYECKOTO MO JYEPKUBAHUS KOJIOPUTA dMOXH. BBIBIINE HEONIOTU3MBI TIpeBpallia-
IOTCSI B UCTOPU3MBI U apXau3MBbl.

B HeMenxoM sI3bIKE K TaKHUM CJIOBaM OTHOCHTCS, HAallpUMeEp, JEKCHKa, CBS3aHHAs C MEPUOJOM IO-
cTpoeHus conuanuzma B I'JIP.

IIpumepsr:

LPG — Landwirtschaftliche Produktionsgenossenschaft — konxo3

Friedensfahrt — semonpober, mpoXoauBINIHiA IO JTO3YHTOM OOPHOBI 32 MHP

© Tokpogrckas JLIO. / Pokrovskaya L.Y., 2019
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der Oberbonze — (upoH.) GpyHKIHMOHED, 3aHUMAFOIIHIA BRICOKHI TTOCT

[TpuMepsI CIIOB U3 TEXHHUYECKOH 00JIACTH, YTPATHUBILUX CBOKO aKTYaJbHOCTB:

Telex — Tenexc

Fax, faxen — dakc, nepenats mo hakcy

Internet Cafe — untepreT-Kade

Bor emie npumepbl U3 HEIaBHETO MPOIILIOTO:

Dunkeldeutschland— (upon.) «remuas I'epmanns» — coBo 0003HaYaeT BOCTOYHBIE 3eMIIk I epmMa-
HHUH BCKOpE 1mocie o0beanHenus. HemoctarouHoe OCBeIIeHHE Ha YIIUIAX H OTCYTCTBUE HEOHOBOW PEKIIaMBI
MPUBEJIO K MOSIBJICHUIO TAKOT'O CJIOBA.

Stadtindianer — «unoeey 6 2copooe» — 4en0OBeK, KUBYIIHUI B O0IIECTBE U HE )KETAIOIINI HMETh HUYE-
r0 OOIIIEro C HAM, YaCTO BBITJISIAIINI BBI3BIBAIOLIIE.

CroBa U3 3TOil IPYNIIBI OCTAKOTCS TECHO CBSI3aHHBIMU CO CBOUM BPEMECHEM.

Tpethbst Tpymma — 3T0 €MHUYHBIC HEOJOTHM3MbI, CYIIECTBYIOIINE B ONMPEICICHHOM KOHTeKcTe. VX
MOXHO Ha3BaTh «OKKa3zHOHanmu3Mamuy». OHHM 4acTO BCTPEYAIOTCS B T'a3€THBIX 3aroJIOBKaX HJIM CTAThsX, a
TaKKe UCIOJB3YIOTCS OJorepamu. JTH OpOCKHE CIIOBA CITYXAaT sl MPUBJICYCHUS] BHUMAHUS YMTaTelIeH U
TECHO CBSI3aHBI CO CBOMM KOHTEKCTOM.

[Ipumepsl:

Crash-Haltestelle — B Ha3BaHMM 3aMeTKH O HEMPEJHAMEPSHHOM Hae3/ie aBTOMOOMIISL HA aBTOOYCHYIO
OCTaHOBKY.

Koks-Bus — mpo aBTobyc, B koropoM Hanuii 100 kr kokanHa

Montagmorgenstadt — B omicaHuy TPaHCIIOPTHOTO KOJIJIAIICA, KOTOPbI BOSHUKAET B TIOHECIBHUK B
00JIBIIIOM TOPO/Ie

Selfmord — Selbstmord + Selfie — B 3ameTke mpo MOJIOIOTO YeTOBEKA, KOTOPOTO JKEJIaHUE CIeNIaTh
OpUTHHAIBHOE ceN(u MPUBENIO K THOSIH

Ach, der Thomas ist doch eh ein Nureinbiertrinker! — Heomorusm mousaTeH Mo KOHTEKCTY. ToMmaca
HEJIb3sl YTOBOPHUThH BBIMUTH OOJIBIIIE OTHOM KPYKKHU MHBA.

I-dead (iPhone I-dead) - na Hemenkom tenekanane RTL HoBocTh 0 cMepTr CTrBa J[)ko6ca BhIILIA C
TaKOM 3aCTaBKOM.

O MHOTOKpaTHOM HCIIOJIb30BaHHU «OKKa3MOHAIU3MOBY» peur He uaeT. OHHM JIeTaloT 3aroJIOBKH
OpPOCKHMH, MPUAAIOT PeUd 00Pa3HOCTh. B ymoTpeOieHHn CHUTYyaTHBHBIX HEOJIOTH3MOB BHE OIPEIEICHHOTO
KOHTEKCTa, KaK MPaBUIIO, HET HEOOXOAMMOCTH.

Htak, Mbl pacCMOTpPEIIH HEOJIOTH3MBbI C TOUKH 3PEHHS HX WKU3HECOoCcOoOHOCTHY. [0 crocoly ciioBo-
00pa30BaHMs KX MOXKHO PA3/ICIUTh Ha CIICAYIOIIHE TPYIIIIbI:

1. CoBepiIieHHO HOBBIE CJIOBA, HUKOT/Ia paHee HE CYIIECTBOBABIINE B sA3bIKE. BO3HUKAIOT B CBS3U C
MOSIBJICHHEM HOBOM TEXHUKH B OBITY HJIM KAKHX-JTHOO HOBBIX PEasHii.

IIpumepst:

Wilan (Virtual Local Area Network) — Baiigaii

simsen — nepenuceBaThCs ¢ omoIns CMC

retweeten — nmogenuThcsa coobreHneM B TBuTTEpE

googeln — uckarts uHGOpMAaIHIO ¢ oMok Google

mailen — mociaTh cOOOIIECHNE HIEKTPOHHOM MOYTOM

skypen — obmiarecs mo Ckaiy

OTH cJI0Ba MMEIOT aHTJIMHCKUI KOPEHb, HO alaliTUPOBAHbI JUIS MCIIOJIb30BAHHS C TOMOIIIBIO HEMEI]-
KOro okoH4aHus. OHH MPOYHO BOILIH B JICKCHKY, & HOBBIC aHAJOTHYHBIC OY/IyT MOSIBISTHCS 0 Mepe HE0O-
XOJIMMOCTH.

hatrzen — sxuth Ha mocobue mo 6e3pabdorurie Harz 1V. TIponcxoauT oT paMUIHK HEMEIIKOTO SKOHO-
mrcta [lerepa Xapriia, KOTOPBIi SIBISETCS aBTOPOM MPOCKTA.

2. Hogble 3Ha4YCHHS MOSIBIISIOTCS Y YK€ UMEBIIUXCS CIIOB.

die Maus (Tier-Gerét) — koMITbIOTEpHAs MBIIIIKA.

der Schldfer — «cnsmuit» ucnamMuct, KOTOPBI B ONPEICICHHBIH MOMEHT FOTOB COBEPIIUTH TEPAKT.
Panee B si3p1ke cymectBoBaio cioBo Langschlafer, «comsy.

der Geféihrder- 6exenerr, 0T KOTOPOTrO MOXET HCXOIUTh yrpo3a Teppopu3mMa, oT ciosa die Gefahr —
«OTIACHOCThHY.

knicken- (falten) — corayTs momosaam (JiucT Oymaru), CMsTh

das kannst du knicken — « Moxeriib 3a05ITh 00 3TOMY
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Hassbeitrag — hassen, der Beitrag — ot cioBa u paHblie cyniecTBOBaIM B si3bIke. Bmecte 0003Ha-
4aroT HOBOE NoHsATHE. KoMMeHTapuil B COLICETSIX, BEIPaXKAIOMINK HEraTUBHOE OTHOILICHHE.

3. CoueraHue cIOB: HOBOE + CYIIeCTBYIOIIEE B s3bIKe. TaKoil THIT HEOIOTH3MOB, KaK © MHOTHE JIPY-
rue, o0pa3yeTcsl ¢ MOMOIIBI0 CIOBOCIOXKEHHUS. JTO CIMOCO0 CIIOBOOOpa3oBaHUS, HaHOOee TUITUIHBIA s
HEMELIKOTO SI3bIKA.

TIpumepsi:

die Laptoptasche — yexoun a1t HOyTOyKa

Telearbeiter — corpynHuK, BRIIONHSIOIINI pabOTy Ha IOMY C TIOMOILBIO CPEJICTB TEICKOMMYHHUKAIIMU

4. Homas ¢opma — crapoe 3HaueHue. HoBble BBIpaskeHUs 3BydaT OoJjiee COBPEMEHHO WM OJiaro-
3BY4YHO, XOTS 0003HA4YAIOT CTapble MOHATHA. YacTo UCTIONB3YIOTCS LTS Ha3BaHHS IPO(DECCH.

IIpumepsr:

Raumpflegerin — Putzfrau — y6opuruma

Zugbegleiter — Schaffner — nposoanuk

5. CokpartieHue oJHOro U3 KOpHEH WM 000UX KOPHEH CJIOB, T.€. OJICH/IUHT.

ITpumepsr:

klaufen (kaufen + klauen) —«yBecTu» B Marasuse, ykpacTb

Kurlaub (Kur + Urlaub) — otapix B cria-oterne, OTABIX U JieueOHbIC MPOLIETYPHI

Zivi (Zivildienstleistender) — mpu3bIBHUK, TPOXOISIINI TPAXKIAHCKYIO CITYKOY

Jusos (Junge + Sozialisten) — momoaexuoe kpbuio maptuu SPD B I'epmanun

Stamm (Stammgast) — 3aBcermaraii (BTOpoii KOpEHb PEAYLIUPOBAH MOJHOCTHIO)

Assi — der Assistent — accucteHT

6. AOOpeBmaTypbl. MHOTO COKpAIleHH TMOSBUIOCH, HAPUMEP, B KOPOTKHX CMC-COOOIICHUAX U
3JIEKTPOHHOM MEPEIHCKE.

IIpumepsr:

Knif — kommt nicht in Frage — He MoeT ObITh U peun

Mfg — mit freundlichen Griissen — ¢ HAWTYYITUMH TOXKETAHHUSIMHA

IMHO — in my humble opinion — 3auMcTBOBaHKME W3 AHTIIUICKOTO SA3bIKA, 10 MOEMY CKPOMHOMY
MHCEHUIO

7. CroBOCOYETAHHS C UCIIOIb30BAHHEM HHOCTPAHHBIX CJIOB, MPEXK/IC BCETO aHTTTHICKHUX.

IIpumepsl:

Weltwirtschaftsplayer — ymotpe6una, Hanpumep, A. Mepkens Ha 3acemanuun G20 2.12.2018 — xpym-
HBIE «UTPOKU» MUPOBON SKOHOMHUKH

Rundum-Sound-Anlage — ctepeoycraHoBka

Beauty-Trick — «ymoBkay, mpuMeHsieMast B MAKHsDKE

Superbequem — HeBeposTHO y100HO

8. Hcmonb3oBaHne HEMEIKUX CPEJICTB CIOBOOOpa30BaHUs (IIPUCTABOK, OKOHYAHUIN WJIM apTUKIIEH)
B COYETAHHHM C AHTTIMHCKUM KOPHEM.

[Ipumepsl:

der Influencer — yenoBek, UMEIOIIMI BIUSHHE

abchecken — npoBepuTh, yTOUHHTH

spoilern — paccka3arb KOHeIl IeTEKTHBA WK (HIbMA, TOMY, KTO €IlI¢ He YUTAN MM HE BUJIEII.

9. LlenukoM 3aMMCTBOBaHHBIC CJIOBA, BOIIC/IIINE B HEMEIIKYIO JICKCHKY.

IIpumepsl:

DarkNet — «ckpsbiTast ceThy, MpeIoCTaBISIOMIAs [Iepeady JaHHbIX B 3aIIU(POBAHHOM BH/IE

Outfit — onexxa, Hapsa

Recycling — nepepaboTka 0TX0/10B, BTOPHYHOE CHIPbE

Boygroup — OykB. «MaJIbUMIIEybsl TPYIIIAY, BOKaJIbHAS ON-TPyMIa

c00l — pase. kpyToii, KI1acCHBII

Kak y»e roBopHIIOCh BBIIIE, HA CIOBAPHBINA COCTAB S3bIKA AKTHBHO BIIUSIET HE TOJNHKO TEXHUYECKUH
MIPOTPecc, HO M OOIIECTBEHHO-TIOMUTHYECKAs KU3Hb. JKypHATUCTHI U OJOTephl YacTO HMCIONB3YIOT CTHIIH-
CTHYECKH OKpAIICHHYIO JIeKCUKY. [IpruBeieM HECKOIBKO CBEKMX MPUMEPOB HEOJIOTU3MOB U3 CPEICTB Macco-
BOM MH(POPMAIIUH, OCBEIIAIOMINX COLUAIEHO-3KOHOMUYECKUE U TIONUTHYECKHE BOTIPOCHI.

66


https://ru.wiktionary.org/wiki/%D0%92%D0%B8%D0%BA%D0%B8%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%80%D1%8C:%D0%A3%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%BD%D1%8B%D0%B5_%D1%81%D0%BE%D0%BA%D1%80%D0%B0%D1%89%D0%B5%D0%BD%D0%B8%D1%8F
https://ru.wiktionary.org/wiki/%D0%BA%D1%80%D1%83%D1%82%D0%BE%D0%B9
https://ru.wiktionary.org/wiki/%D0%BA%D0%BB%D0%B0%D1%81%D1%81%D0%BD%D1%8B%D0%B9

ISSN 2414-4452. PHILOLOGY. 2019. Ne 6 (24).

Trump-Hysterie — cioBo oTpaskaeT HACTpOSHHE, KOTOPOE BO3HUKIIO B CTpaHax 3anaaHoil EBporsl, a
taroke B CLLIA B cBsi3u ¢ n30paHHeM HOBOTO NPE3MICHTA, HEKOTOPBIC JCHCTBUS KOTOPOTO BBI3BIBAIOT 3aMe-
NIATENBECTBO Y TAPTHEPOB.

Daten-Krake — copyT, mormomiaroruii TuaHyro uHpopManuio. IMEroTcs B BUIY KPyIHBIE KOPIopa-
IIMH ¥ TOCYIaPCTBO, KOTOPBIE C MOMOIIBIO COIIMANIBHBIX CETeH OTCIICKUBAIOT UH/IMBU/IyaIbHBIC TAHHBIC.

Leitkultur — Tax Ha3piBacMas Bemymias KyJibTypa. B maHHOM ciyyae HeMelKasi KyJabTypa U SI3bIK, K
KOTOPBIM HEOOXOAMMO MPUOOIIATh MUTPAHTOB, YBaXKAsl B TO XKe BPEMs X JKEJNaHHE COXPAHUTH HAIMOHANb-
HbIC 00BIYaN.

Funklochrepublik — upoHu4HBIH TepMHH, 0003HAYAIONIHIA HEAOCTATOYHOES CETEBOE MOKPHITHE MO-
OWIBHOU CBSI3M B I 'epMaHuy.

héchstinvasiv, hochstinvasiver Lebensstil — ctunp sxu3an coBpeMeHHOro 00IIeCTBa, KOTOPHIN Ia-
ryOHO CKa3bIBaeTCs Ha OKpyaroleil cpeie. CIOBO 3aMMCTBOBAHO M3 MEAMIIMHCKOW TEPMHUHOJIOTHH: iNVa-
siver Eingriff.

digitale Spuren — ciensl, KOTOpBIE XaKep HEBOJIBHO OCTABJISIET B CETH M IO KOTOPBIM €TI0 MOXKHO
BBIYHCIIUTb.

Cluster-Wohnung — tepmun u3 cdepbl HeaBIKUMOCTH. M3-3a pocTa LIeH Ha KHJIbE MOSBUIIUCH J10-
Ma, TJi¢ MHAMBUYaJIbHOE MPOCTPAHCTBO B KBAPTHPAaX CBEACHO K MHHUMYMY, OJHAKO €CTh OOIIECTBEHHOEC
MPOCTPAHCTBO, KOTOPOE JOCTYITHO BCEM JKMIIbIIaM Joma. KBapTmiara 37ech 3HAYMTEILHO HHXKE CPEIHErO
YPOBHSI.

Gelbwesten — «kentsie sxuneTbi». O003HAYECHHE TIPEIMETa TOCTY)KIIO Ha3BaHUEM JBHKEHHSI HEJI0-
BOJILCTBA MOJUTUKOM MPaBUTEIHCTBA U MPe3HIcHTOM Bo DpaHiuy.

Oo6mectBo Hemenkoro si3bika (Gesellschaft fiir deutsche Sprache), koropoe naxoautcs B Bucbaznene,
MIOCTOSIHHO OTCJICKMBAET MOSIBICHUE HOBOM Jiekcuku. Bnepsrie B 1971 roay, a ¢ 1977 rona Ha perymnspHoi
OCHOBE OHO BBIOMPACT «CIIOBO T0/1a». BONBIIMHCTBO TaKMX CJIOB SIBJISIOTCS HEOJNOTU3MAMU U 0003HAYAIOT
SIBJICHUSI U COOBITHSI, KOTOPBIE OKA3aJIHCh B IICHTPE BHUMAaHHs OOLIECCTBEHHOCTH.

Bot HekoTopble PUMEPHI:

Umweltauto 1984 — aBroM0GHIIb HE BPEISIIHIA 3KOJIOTHH, HIICKTPOMOOUITH

Super-Gau 1986 — aBapus B UepHOOBLIE

Besserwessi 1991 — die Westdeutschen wissen alles besser — ®PI-mnuK, 3anaaHelii HEMEL, BCe-
3Halika. MipoHnuHoe 0003HAYCHUE 3aMagHbIX HEMIIEB, KOTOphIC Tocie 00beqUHEHUs [ epMaHuy peTeH 10~
BaJI Ha TO, YTO OHH JTyYIlle 3HAIOT KaKk 00YCTPOUTH *KW3Hb B BocTouHol ['epmanny.

Teuro 2002 — Euro+teuer — C10BO OTpa3wmiio OMACEHHUE HEMIIECB, YTO C BBEJICHUEM €BPO IICHBI MO/I-
HUMYTCSI

Wir sind Papst 2005 — uz6panue ITanoit Pumckum ypoxkeniia ['epmanum

Abwrackprdmie 2009 — BbImIaTa KOMIIEHCAITMH 33 CTAPbIif aBTOMOOHITL MPH MOKYITKE HOBOTO

Grexit 2015 — Bo3moxHbI# BeIxo I'perun u3 EBpocorosa

Jamaika-Aus 2017 — kpax 1eperoBOpoOB 110 CO3/IaHHUI0 KOATUIMH TPEX HEMEIIKUX MapTHii, [[BeTa KO-
TOPBIX COBIANAIOT ¢ (hiarom SIMaiku

B 2018 rony periennem odiiectsa GfdS cioBom rosa 0si10 BeiOpano «Heisszeity. Tlepuon cunbHO#
xapsl poauics B [epmanun Torma ocodbeHHo gonro. C anpens mo HOSIOpb CTOSIIH PEKOPIHBIC TEMITEPATY-
pol. Ho 310 ciioBo mmeeT Gosiee MIMPOKOE 3HAYCHUE, HEKENU MPOCTO «okapkas moroaa». OHO CO3BYYHO CO
cioBoM «Eiszeit» — «ieTHUKOBBI MEepUo/» U MOAPA3yMEBALT, YTO Mbl )KUBEM B 3IIOXY U3MEHECHHS KIIUMaTa,
B TIEpUO/] II00ANTBEHOTO TOTETIICHNSI.

MHorre HeoJI0TU3MBbI IPUXOIAT B A3bIK U3 MonozexkHoro cinedra. C 2008 roga OOmecTBo HEMENKo-
ro s3bIKa BBEIOMpaeT Takke «Jugendwort des Jahres», tak kak MOAPOCTKH M MOJIOAEKH OYEHb KPEATHBHO
MOJIXOJIAT K CIOBOOOPA30BAHHMIO.

BoT HeCKOIBKO MPUMEPOB M3 ITOTO CIIOBAPHOTO psijia:

Dinos — ponurenu

Smombie = Smartphone + Zombie — ToT, KTO He OTpPBIBAsICH CMOTPHUT B CBOW cMapT(OH, Jaxe Ha
XOmy.

merkeln — Huyero He NPEINPHUHAMATD, TSHYTh C TIPHHATHEM PELICHHUS.

ISSO — €S ISt SO — BhIpaKE€HHE COTJIACHS, TOJTBEPIKICHHUE.

tinderjdhrig — urpa cimos: minderjéhrig + Tinder, «xopociumii 1o TurIEpaX.

Takoii peHOMEH, KaK HEOJOTU3MBI, CYLIECTBYET BO BCEX KHBBIX SI3bIKAX, TO €CTh B T€X, Ha KOTOPBIX
pasroBapuBaroT. HoBble cllOBa 3aHMMAIOT MYCTYIOIIHE «HUIIW». HEKOTOpble OTHOCATCS K HEOJIOTH3MaM
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KPUTUYECKH, BOCTIPUHUMAIOT UX KaK KOBEPKAHbE S3bIKA, 3ACOPEHUE €r0 MHOCTpaHHOU nexcukoi. [Toxanyi,
3TO HE OTHOCHUTCS TOJIBKO K CJIOBaM, HMPHUIICIIINM M3 TEXHUYECKOW o0nacTu. OHAKO HEOIOTU3MbI HEOOXO-
JTUMBI, OHU CBHJIETEIBCTBYIOT O TOM, UTO SI3BIK Pa3BUBACTCS.

B I'epmannm m3gaercst cI0Baph HEOJOTH3MOB. Bealb HEKOTOPHIE HEOJOTH3MBI HYKIAIOTCS B Pa3bsc-
HEHUU JaXke JIJISl HOCUTETICH SI3bIKA.
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REPRESENTATION OF NEOLOGISMS IN THE MODERN GERMAN LANGUAGE

L.Y. Pokrovskaya, Senior Lecturer
The Diplomatic Academy of the Ministry of Foreign Affairs of the Russian Federation (Moscow), Russia

Abstract. This article considers the reasons for the appearance of neologisms, their lexicalization or
gradual disappearance from the language. The ways of their word formation are also noted. Attention is fo-
cused on actual neologisms from socio-political and social areas.

Keywords: lifetime of neologisms, loan words, Association of German language, “Word of the year
2018, young people slang.
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V]IK 80

OCHOBHBIE SI3bIKOBBIE OCOBEHHOCTHA HEMEIIKOH HHCTPYKIINA
IO MEAJUIIUHCKOMY TIPUMEHEHUIO JJEKAPCTBEHHOI'O ITPEITAPATA

E.[. IMonuoBa, kaHAUAAT QUIOIOTUYECKUX HAYK,
CTapIINA MpeToIaBaTehb Kadeapsl HEMEITKOTO s3bIKa J{ermapTaMeHTa HHOCTPAHHBIX SI3IKOB
HanmonanbHbIN UCCIeNOBaTENbCKHI YHUBEPCUTET «Bpiciias mkomna skonomukm» (Mocksa), Poccust

Annomayun. B nacmosaweli cmamve pacCMOmMpeHbl OCHOBHble MOpghono2uuecKue, leKcuyeckue u
cuHmakcuieckue 0coOeHHOCMU HeMeyKot UHCIPYKYUY N0 MeOUYUHCKOMY NPUMEHEHUIO JIeKapCMBEeHH020 npe-
napama, npuedeHvl HeKOMopvle NPUMePsl U YCI08UsL NPUMEHEHUS MEOUYUHCKOU MEePMUHON02UU U UHOAZbIY-
HOUL IeKCUKU 8 MeKCMax, NPeoHa3sHA4YeHHbIX 071 NPOGheCcCUOHATbHOL U HeNpOpeCCUOHANbHOU ayOUMOPUL.

Knroueswvle cnosa: nemeyras uHCMpYKYus no MeOUYUHCKOMY NPUMEHEHUIO JIeKapCMEeHH020 npena-
pama, RPecKPUNMUHbILL (UHCIPYKMUpPYOwULl) mexcm, mepmunsl, mepmMuHoOUObL.

C TOYKM 3peHHUs S3BIKOBBIX OCOOCHHOCTEH WHCTPYKIMH 10 MEIUIIMHCKOMY NPHUMEHEHHIO JIeKap-
CTBEHHBIX NpenapaToB (B manbHeimem WIIJI) Bo MHOrOM comocTaBUMBI ¢ TEKCTaMU MHCTPYKIMM MO 3KC-
TUTyaTali TEXHHYECKUX MpUOopoB (B ganbpHeiinieM M3). B HUX NpUMEHSIOTCS OTMHAKOBBIE HHCTPYMEHTHI
BO3JIEMCTBHS, TaK KaK 3TH MOATUIBI TPECKPUIITUBHOTO XapaKTepa BBITIOMHIIOT CXOAHBIE (DYHKIIMH U TIpe-
CIIETYIOT OJTHU U T€ K€ IEIH.

JlanHoe 00CTOATENBCTBO O0YCIOBUIO MpuMeHeHue B Tekctax MILJI AMpeKTUBHBIX KOMIIOHEHTOB,
MpeJCcTaBICHHBIX TJIarojiaMu B MHQUHUTHBHOW (opMe, BHITOTHIIOMUMHA GYHKIUIO MTOOYKIACHUS:

Produktinformation — bitte sorgfdltig lesen!

JaHHast KOHCTPYKLUS, JOBOJBHO YacTO MpUMEHsSEMasl MPU COCTABICHWH WHCTPYKTHPYIOIIMX TEK-
CTOB, ITO3BOJISIET N30€KaTh YIIOMUHAHUS apecanTa 1 ajpecata COOOLICHUSI.

Opnaxo mis UITJI B Gonpieii cTerneHn XapaKTepHBI JIMYHBIE TIaroibHeie (JOPMBI ¢ TIPSIMBIM 00pa-
IIEHUEM K ajpecary:

Fiihren Sie den verlingerten Tubenansatz ins Nasenloch ein und driicken Sie einen kurzen Strang
Bepanthen Nasensalbe heraus [3].

B Texcrax MILI BcTpeuaroTcs Takxke mpUMeEpsl yHOTpeOJIeHHs maccuBa NEHCTBHUS U KOHCTPYKITUS
sein + zu + ungunumue 2i1aeona, BRICTyNaoMas B QYHKIIUHA JODKEHCTBOBAHUS:

1. Wann wird Bepanthen Nasensalbe angewendet?

2. Was ist ferner zu beachten [3]?

MoganbHble Tarojibl MPUMEHSIOTCS B COUYETAHWN C MHQUHUTHBOM B AKTUBHOW WIIM B TIACCUBHOH
dopme:

1. Wann darf Bepanthen Nasensalbe nicht angewendet werden?

2. Folgende Nebenwirkungen konnen bei der Anwendung von Bepanthen Nasensalbe aufireten: In
seltenen Fdllen wurden allergische Hautreaktionen beobachtet [3].

MOo3KHO TaKke OTMETHTh YacToe yrnoTpediieHue B Tekctax MITJI nelicTBUTENbHBIX U CTpagaTebHBIX
MPUYACTUIA:

1. Voriibergehende Sehstorungen und leichtes Brennen und Stechen unmittelbar nach der Anwen-
dung, die eine voriibergehende Sehbeeintrdchtigung verursachen [5];

2. Bei gereizter Nasenschleimhaut infolge hdufigen Nasenputzens ... oder bei berufsbedingter Rei-
zung der Nasenschleimhaut [3].

B oTHOIIEHNH CHHTaKCHYECKUX OCOOCHHOCTEH ClieyeT NMPUHATH BO BHUMAHKE CITy4au PUMEHEHUSI
HOMUHAIM3alMK B TEKCTax, NPEIHAa3HAYeHHBIX KaK JJs MPpoeCCHOHANBHON, Tak U Ui HelpodecCHoHaNb-
HOU ayJJUTOpUH, OTIMCAHHBIC B UCCIIEIOBAHUU HEMELKOro JJuHreucra B. Mentpyna [6, c. 32, 36]:

1. Anwendungsgebiete {sind} Schwere hydropische Zustinde; bestimmte Formen von Leberkrank-
heiten (Leberzirrhose) mit Bauchwassersucht bei vermindertem Serum-Kalium-Spiegel;

2. Gefiihl der Verklebung von Augenlidern und Reizungen nach der Applikation [5].

B texcrax UITJI MoxHO 0OHapYKHUTh MPUEM HapyIIEHUS] PAMOYHON KOHCTPYKIIMH, TPU3BAHHBIN 00-
JIETYHUTH IIOHUMaHNe HanOoJiee JITMHHBIX H TIeperpy>KeHHbBIX PEIOKCHNH:
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Wenn Sie glauben, das Arzneimittel wirke zu schwach oder zu stark, so sprechen Sie mit Ihrem Arzt,
Apotheker oder Drogisten bzw. mit Ihrer Arztin, Apothekerin oder Drogistin [3].

HHaTepecHbIM npencraBisiercs (akt BkimoueHUs B TekeT WITJI BonmpocutensHBIX mpemmoskennii. OHn
BBICTYTIAIOT B POJIM 3ar0JOBKOB JIJIsl COOTBETCTBYIOIINX Pa3eNIOB TEKCTa M BBIACIISIOTCS KUPHBIM MIpHU(TOM
[4]:

= Wasist Itinerol B6 und wann wird es angewendet?

= Wann darf Itinerol B6 nicht angewendet werden?

= Wann ist bei der Anwendung von Itinerol B6 Vorsicht geboten?

= Darf Itinerol B6 wihrend einer Schwangerschaft oder in der Stillzeit angewendet werden?

= Wie verwenden Sie Itinerol B6?

= Welche Nebenwirkungen kann Itinerol B6 haben?

= Was ist ferner zu beachten?

= Wasist in Itinerol B6 enthalten?

= Wo erhalten Sie Itinerol B6? Welche Packungen sind erhiltlich?

OO0paTuMcs K JIEKCUIeCKUM 0COOeHHOCTIM HeMerkoi UITJT.

B.U. Kapacuk B cBoeli pabote «SI3bIKOBOH KPYyT: JIMYHOCTB, KOHLIENTHI, AUCKYPC» OTMEYAET B PaM-
KaX METUIIMHCKOTO JHUCKypca OO0SM3aTeNbHOE «...HaJHdHue BechbMa pa3paboTaHHON W OOIMIMPHOW MeIWITUH-
CKOW TEPMHUHOJIOTHH, clielu(rKa KOTOPO 3aKiIt0YaeTcsi B TOM, YTO HApALy ¢ HAYYHOH CHCTEMOU TEPMUHOB
B SI3BIKE CYIIECTBYET CHCTEMa OBITOBBIX (HApPOAHO-MEAMIIMHCKHUX) TEPMUHOB WM TEPMUHOMIOB, TPUOIH-
JKAIOLUXCSL K CTaTyCy TEPMHUHOB; 3HAHUE 3TOrO MOJbS3bIKA BBIACISAET Bpauyei B OTACIBHYIO COLHAIBHYIO
rpymmy» [1, c. 287].

IMpu cpaBHeHnu Heckodbkux npumepoB MIUI ans mpodeccronanbHO M HenpodeccHoHaTBHON
ayTUTOPHH MOXHO BEISIBUTH OIPeNeIEHHbIE 0COOCHHOCTH, CBSI3aHHBIC B MIEPBYIO OYEPEIh C XapaKTEPOM II0-
nadn marepuana [6, c. 31-32]. B Tekcrax, 1eneBoi ayqUTOpHEN KOTOPBIX SBISTIOTCS HECHEIMAUCTHI, CO-
JiepyKaTcsl TOMOTHHUTENbHBIE O0bsSCHEHUs (B OOJNBIIMHCTBE CIy4aeB OHHU 3aKJIIOYCHBI B CKOOKHM), a TakKe
000011eH s, TPU3BaHHbBIE pacln(poBaTh HEMOHATHBIC TPO(ecCHOHATbHBIE TEPMHUHBI:

1. Schwere hydropische Zustinde bei Leberzirrhose mit Aszites und Odemen und gleichzeitiger Hy-
pokalidmie (unghopmayus ons cneyuanucmos);

2. Bei schweren Hypertonien (stark erhéhtem Blutdruck) in fortgeschrittenem Stadium, wenn ande-
re blutdrucksenkende Mittel nicht ausreichend wirksam sind (ungopmayus ons necneyuanucmos);

3. Fliissigkeitsansammlungen in Geweben (Odeme) oder Kirperhohlen (2.B. Asziten), wenn zu-
sdtzlich Steigerungen des Mineralhaushaltes durch iiberhohten Aldosteron-Bestand (Aldosteronismus) vor-
liegen und bisherige harntreibende (diuretische) Therapiemafnahmen nicht ausreichen... (unpopmayus ors
HeCneyuaiucmos);

4. Wenn Digitalis allein nicht ausreicht, und chronisches Cor pulmonale, das mit Digitalis und kon-
ventionellen Diuretika nicht zu rekompensieren ist (ungpopmayus ors cneyuanucmos);

5. Rechtsherzversagen aufgrund chronischer Einschrinkung der Atemfunktion (Cor pulmonale)
(ungpopmayus onsn necneyuanucmos).

OnHUM W3 TJIaBHBIX KpUTEpHUEB, JeWcTBYyrommx Tpu cocrasienun WIII, sBisiercss TpeboBaHme
HaIUCAHHS TEKCTOB Ha HEMEIIKOM $SI3BIKE M JIETKO YHTAEMBIM IIPUPTOM.

TpebGoBanne MpUMEHEHNsT HEMEIKOTO s13bIka 1pu coctaBneHnu WUI1JI He o3HavaeT moiHBINH 0TKa3 OT
WHOCTPAHHOM JIEKCHKH, HO 3TO CBHUJETEIHCTBYET O HEXKENATEIbHOCTH (32 HEKOTOPHIM MCKIIIOUYEHHEM) HC-
MOJIb30BaHUS B TEKCTAX JIAHHOTO MOJITUIIA MHOTOCOCTABHBIX JJATHHCKUX TEPMUHOB:

Rhinopront Kombi Tabletten [7]

Zur Anwendung bei Jugendlichen ab 12 Jahren und Erwachsenen bis 60 Jahre

Wirkstoffe: 60 mg Pseudoephedrinhydrochlorid

2,5 mg Triprolidinhydrochlorid 1 H20

TepMuHOHIBI OTEYECTBEHHBIH repmMaHucT B.A. TaTapuHOB XapakTepu3yeT Kak TEPMHHONOI00HBIE
CTieITHaIbHBIC JTIEKCUIECKUE SAMHUITBI C HEYETKUM CTaTycoM [2, c. 260].

JIn1st vuTroCcTpauy JaHHOTO MOHATHS MOKHO NPUBECTH Cleayromuil npumep [3]:

Bepanthen Nasensalbe dimpft Reizungen und Entziindungen...

Takum o6pa3zom, Ha npumepe W11 MOXKHO 3aKITIOUUTh, YTO JUISl JAHHOTO MOJTHITA XapaKTepHa sp-
KO BBIp@&KEHHAs PETJIaMEHTHPOBAHHOCTh M HOPMAaTHUBHOCTH. Ero cieayer paccmarpuBarh B MapagurMe
Mano(popMaTHBIX TeKCTOB. CHHTaKCHUECcKasl CTpyKTypa u Mopdonornueckue ocodennoctu UIL kak yxe
YIOMHHAJIOCH BbINIE, BO MHOIOM OJM3KM MX HpPSAMBIM aHajoram (kak, Hampumep, 13), nmockonasky MILJI
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C TOYKHU 3PEHUS CBOETO MPOUCXOKICHUS U (DYHKIIMOHUPOBAHUS B S3bIKE HCTOPUYECKH CBSI3aHBI C TEKCTOBBI-
MU 00pasiaMu MPECKPUIITUBHOTO XapakTepa, 00JalaroluMe 00ee pa3BUTON M OoraTod KyJbTYpOH, 4TO
BEIp@YKaeTcs B MTPEEMCTBEHHOCTH HEKOTOPHIX SI3BIKOBBIX (hOPM M PHUEMOB.
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Latin Languages
PomaHcKkue 3BIKH

VIIK 81°37=133.1(045)

MYJIbTAJINWHITBA3M KAK OBYCJIOBJINBAIOIINN ®AKTOP CYIIIECTBOBAHUSA
HOPMBbI 1 MYJIbTUHOPMbBI COBPEMEHHOT'O ®PAHIIY3CKOI'O A3bIKA

HU.B. I'panoBa, kanauaat GUIONOTHIECKUX HAYK, JOIEHT
CesepHnbiii (ApkTHueckuil) heaepanbHblil yaHuBepcuTeT MMeHd M.B. JlomonocoBa (ApxaHnrenbck), Poccus

Annomayusa. Ilpeocmasnennvie 8 cO8peMEHHOM PPAHYY3CKOM MEOUHOM NOMOKe UHmMepnpemayuu
MYTbMUNUHSBUIMA KAK 00YCI081UBAI0OWe20 PAKMOPA CYUeCmB08aHUL HOPMbL U MYTbMUHOPMbL DPAHYY3-
CKO20 A3bIKA HA CUHXPOHHOM Cpe3e 8apbupyiom 6 OUanazone Medxcoy npomusonoIOACHLIMU MOYKAMU 3pe-
HUSL: OM 6327104 HA (PPAHYY3CKULL A3bIK, NPOSHOZUPYIOUIE20 803MOICHOE NOBMOpeHUue Cy0bObl IAMUHCKOO
A3bIKA, ¢ NPeodIadanHuem cyObeKmusHO20 noo0xo0a 00 COANAHCUPOBAHHBIX 0OBEKMUBHBIX OYEHOK (panyy3-
CK020 A3bIKA KAK IUOepa 6 Noaumuke 6ceoouye2o QyHKYUOHANbHO20 MYTbMUTUHSEUIMA.

Knioueswvie cnosa: nopma gpanyysckoeo sa3vika, MyIbMUHOPMA, (DYHKYUOHATbHLIU MYTbMUTUHS-
BU3M, IKONO2USL A3bIKOS, 2I00ANU3AYUSL.

Bompoc 0 ToM, B COCTOSIHIM M MYJbTHJIMHI'BH3M B CBOCH COBPEMEHHOW peaju3aliui 00YCIOBHTH
CYILIECTBYIOLIYI0 HOPMY U MYJIBTHHOPMBI COBPEMEHHOT'O (PPaHITy3CKOTO SI3bIKA, SBJISIETCSI ONHUM U3 TeX, IO
MIOBOAY KOTOPBIX BEAYTCS AKTUBHBIC TUCKYCCHH C YIaCTHEM M3BECTHBIX JIEKCUKOTpa( OB, TMHIBUCTOB, IHCA-
TejeH, myoaummucToB, B unciae kotopeix: A. Peit, K. Axex, K. Hdroneron, JI.-)K. Kansre, X. Yucmans,
M. 3uHk. MccnenoBanne CymecTBYIOMNX MHCHAN U TOTO, B KAKOM 00beMe TONIAPHBIE CYKICHHUS OTPaKeHBI
B COBPEMEHHOM (PpaHIIy3CKOM MEAMACTPUME, TAKXKE ABISIETCS HEOE3bIHTEPECHBIM, IOCKOJIBbKY BBIPa)KEHHbIE
TOUYKU 3pPEHUS MPSIMO WM KOCBEHHO OTPaKAIOT KOHIENTYyalbHbIE MOAXOABI M (OPMATHPYIOT B3TJIABI IMO-
TpebuTenel Meaua-uHGOpPMaIK OTHOCUTEIBHO OYIyIIero ppaHIly3CKOTO S3bIKA.

B mponecce u3ydeHus: MaTepruagoB COBPEMEHHOI'O (PpaHIy3CKOTO MeAna-IoTOKa 3a HOPMY IPHHHU-
MAaeTcsl TOT BAPHAHT sI3bIKa, KOTOPBIA paccMaTpUBAETCsI B KAYECTBE IIPABHIIBLHOTO», «00Pa3I0BOT0Y», «yHH-
BEPCAIBHOTOY», KHOPMATUBHOTO» BapHaHTa Uil BceX 0e3 UCKIIIOUYCHUS] HOCUTEICH-T0NIb30BaTeNeH s3bIKa Ha
06011 reorpaduueckoil TeppuTOpUN ero pactnpoctpaneHus. 1log MyIbTHHOPMOH B TaHHOM HCCIIEIOBaHUU
MIOHUMAETCS] COBOKYITHOCTh T€0rpa)u4ecKuX M COLMANBHBIX BAPHAHTOB ()PAHIy3CKOrO S3bIKa, KOTOPhIE HE
00JIaZIat0T Ka4eCTBOM YHHUBEPCAIBHOCTH, T.€. KAYECTBOM MPABHIBHOCTH JIJIsI BCEX TOBOPSIIUX-MHUITYIINX Ha
SI3bIKE Ha BCEM MPOCTPAHCTBE €0 MCIOJIb30BAaHUS, HO SBIISIIOTCS HOPMATHUBHBIMU B ONPEICIEHHOM reorpa-
(huUecKOM WIIM COLIMAIBHOM NpPOCTpaHCcTBe. [Ipy 3TOM MMEHHO yHHMBEpcalbHas HOpMa ¢ MOMEHTa ee ycTa-
HOBJICHHS U JIO MOMEHTa «ceidac» obecrieurnBana u o0ecrneynBaeT WISHTHYHOCTh U COXPaHHOCTh (paHIry3-
CKOT0 s13bIKa, 00J1a71ast OTHOBPEMEHHO TUHAMUYECKOM xapaktepucTukoil [['pamosa 2007].

[Ipexne yeM npeAcTaBUTh aHAJIU3 TOUYEK 3PEHHMS M0 OBOAY 0OYCIOBIMBAIOLIETO MOTEHIHAA MYJIb-
TWIMHTBH3MA Kak (akTopa BIMAHUS (OT MHHUMAJIBHOTO BJIMSHHUS A0 yIpo3bl CYLIECTBOBAHHUS S3bIKOB) Ha
YHHBEPCAJIbHYI0 HOPMY U COLMAIIbHO-Teorpad)uuecKue MyJIbTHHOPMBI (PPaHIy3CKOTO SI3bIKA, MOXKET OBITh
1eJ1ecO00Pa3HbIM OTMETHTH, YTO B CBOEM OOBEKTHBHOM aCIEKTE MYJIBTHIMHIBU3M C COOTBETCTBYIOIIECH eMy
MOJIMIIIOCCHEH WM MOJIMIMHIBU3MOM, KaK CUTyallMel COCYIIECTBOBAHMS HA OAHOM TEPPUTOPHH HECKOIBKHX
(WM aXke MHOYXKECTBA) SI3bIKOB, COOTHOCSIIIUXCS ¢ HECKOJILKUMU (MM JTa)K€ MHOXKECTBOM) KYJIBTYp, SIBIISI-
€TCsl HEUTPAJIBLHBIM 10 CBOEU CYyTH.

[Ipu 3TOM, B CBOEM CYOBEKTHBHOM aclekTe, TO €CTh B MPEIOMIICHHH Yepe3 pa3Horo poaa GpuibTpbl
co3HaHUsl (0T MHIUBHUYaIbHBIX (QHIBTPOB J0 TI00aJHHO MAaCCOBBIX KYJIBTYPHBIX (DUIBTPOB), KOHKPETHEIE
SI3BIKOBBIC PEATM3allMH MOTYT OBITh TIPEJICTABJICHBI KaK C MMO3WIIMU CBOHMX TMOJOXHUTEILHBIX CTOPOH, TaK H C
MO3HULIMU CBOMX TEHEBBIX CTOPOH. Teopuio GuiIbTpoB BOCHIPUATHS B pa3HBIX KyJIbTypax ucnonbsyer I1. box-
pu [Baudry http].
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[Mockonbky r000E CYXKICHHE HOCHT XapakTep CyObEKTUBHOW HMHTEPIPETAlluH, TO TPH aHAIN3e
MHEHHIA 0 TOM, HACKOJIBKO MYJIbTHJIMHTBU3M OOYCJIOBIMBACT HOPMY U MYJIBTHHOPMBI (DPAHILY3CKOTO SI3bIKA,
HACKOJIBKO JaHHOE SIBJICHUE MOTCHIMPYET PUCKH JUIS A3BIKOBOW MIACHTHYHOCTH, YUUTHIBACTCS JUINEL OOJIb-
IIasi MJIK MEHbINAs CTeNeHb MpeolIajaHui cyOheKTHBHOW OIEHOYHOCTH MPH OOpaIleHUH K M3y4aeMou Te-
Me.

HccnenoBannbie (paHIy3cKie MEIUA-TEKCTHI pacpeIeIIIOTCsl HAMHU Ha JBE TPYIIIbI ¢ MO3HULIUH pe-
QJIM3aIMH OJTHOTO U3 IBYX MPUHIMITHAIBFHO OTIIMYHBIX JIPYT OT JPyra MOJX0J0B K OCMBICICHUIO 00YCIIOBIHU-
BAIOILIETO XapaKTepa SBJICHHUS MYJIbTUINHIBU3MA / TIOJIUTIIOCCUH Ha HOPMY ¥ MYJIBTHHOPMBI COBPEMEHHOTO
(paHIy3CKOTO A3bIKa, TAKKE CYIIECTBYET TPEThs IPYIIa, COBMELIAIONIAs 3TH ABE TOUKH 3PCHUSI.

OnvH U3 TOJXOJIOB OCHOBAaH Ha TOM, YTO TOJIUTIIOCCHIO HA OJHOW TEPPUTOPUU MOXKHO PaCCMATPH-
BaTh BHE COCTOSIHHS COPEBHOBATENBHOCTH, BHE KOHKYPEHIIUHU, YTO MYJIbTHJIHMHIBH3M MOXET OBITh KOHIICTI-
Tyanu3upoBaH Kak «1’écologie linguistique saine» («370poBast 3KOJIOTHS A3bIKay). C MO3UIMIA TaHHOW TOYKH
3pEHHsI, HU OJIUH SI3bIK HE MelIaeT GYHKIIUOHUPOBATh JPYTrOMY SI3BIKY U HE SIBJISIETCSl YTPO30W JUIS HETo, 110
mueHuto P. BeGepa [Weber http] Taxke BrIpakaercst MHeHHE 0 ToM, uTo «le multilinguisme est un état
naturel des choses» («MyJIBTHIMHIBU3M — 3TO €CTECTBEHHOE COCTOsSIHME Bemeii») [Diagne http], noxoas o
HauBbICIICH crerneHn npusHanus «Le multilinguisme est un humanisme» [Dakhli http]. ITpumepamu si3biko-
BOW 9KOJIOTUYHOCTH BBICTYIAIOT CUTYAIlMK MYJIBTHIMHTBA3MA C UHTErpanueil GpaHIy3cKOro s3bIKa B TAKHX
CTpaHax, Kak, Hanpumep: JlrokcemOypr, LlIBeinapus, ocTpoB MaBpHKHH, B KOTOPBIX 32 KaXIBIM SI3BIKOM
3aKperiéH cBOi (PyHKIMOHAN; TOAOOHO TOMY, KaK pa3Hble CTHIIU PEYH OJIHOTO S3bIKa MCIOJB3YIOTCS IS
pelleHus ONPEIeIEHHBIX 3a/1a4, Pa3HbIe A3BIKH HA OJJHON TEPPUTOPUHM MOTYT OBITh COOTHECEHBI C OMpee-
NEHHBIM (PYHKIIMOHAJIOM U B JAHHOM ClIydae peub HAET O «(PYHKIHOHAILHOM MYIbTHIHHIBH3MEY, MO CIIO-
BaM P. BeGepa («un plurilinguisme fonctionnel»), orceimaromero k B3risny /. XKupapa Ha MylbTHIUHTBU3M
KaK Ha SIBIICHUE C BApPHATHBHON KOH(pHTypaumeii, «un plurilinguisme a «géométrie variable» [Weber http].

Jlpyro¥i moaxoji OTHOCUTENHHO OIICHKH MYJBTHIMHIBU3MA KaKk 00YCIIOBIMBAIOIIETO (hakTopa OCHO-
BaH Ha MPOTHUBOIIOJIOXHOM TPHHIIMIIE, HA MPUHIUIEC KOHKYPEHIUH, COPEBHOBATEILHOCTH, HA TPHHIIMIIC
BBIOOpa «0oJiee CHUJIBHOTO», «O0OJiee Pa3BUTOrO», Ha TMPUHIIUIIC CHJIOBOTO pEIICHUs BOMPOCOB. «La
compétitivité entre les langues n'est pas un phénomeéne récent» («KoHKypeHIHS MeXITy S3bIKAaMH HE SIBIISCT-
st HeZlaBHUM siBiicHHeM») [Weber http]. TIpu 3ToM BMECTO MOHATHS «KOHKYPEHIIUS» JTMHTBUCTAMH, B 4acT-
Hocty, JI.-K. KanbBe Takke UCTONb3yeTcs MoHsATUE «BoitHay [Calvet http].

B ciyyae ¢ (paHIly3cKMM SI3BIKOM TJIABHOE COPEBHOBATEIHHBIM COMCPHUKOM BBICTYIAET aAHTIIHIA-
CKUI $3bIK, KOTOPHI MMEHYIOT C pa3HbIMH CTCHCHSIMH BapHUATHBHON 3MOIMOHANBHOCTH, OT UPOHUYHO-
CapKacCTHYHBIX WMCHOBAaHWH 110 TmeHopaTuBHBIX, X. Bucman wncnonbs3dyer mMeHoBaHHe «le globishy
[Wismann http], 8 To Bpems kak K. Axex «I’anglais des aérogares» [Hagege http], moxomut mo ymorpebie-
HUS «UN SOUS-anglaisy («IoJaHTINICKIID, «HETOAHTIIHHCKHIT», «IICeBIOaHTIHiCcKui») [Le Monde http].

N3ydenue BONPOCOB 00 y3yce, HOpME U MYJIBTHHOPME ()PaHIy3CKOI'O S3bIKa, OCOOCHHO B YacTH
MPOTHO30B Ha Oy/yIiee, HAXOAUTCS B 3aBUCUMOCTH OT TOTO, KAKOH MPUHIIMIT HCCIIEA0OBAHMSI OTHOCUTEIBHO
MYJIbTHIMHTBU3MA / MOJUIIOCCHU SIBJISIETCS MPEBATHPYIONIMM: MPHUHIMIT MUPHOTO COCYIIECTBOBaHHUS («UN
état naturel des choses») unu npuHIH copeBHOBaTenbHOCTH («la compétitivité entre les languesy).

B Meana-matepuanax ¢ pealn30BaHHBIM MPUHIIUIIOM S3IKOBOW KOHKYPEHIIUH-COPEBHOBATEIHHOCTH
AKTHBHO OOCYXKAIOTCS TEMBI 00 yrpo3ax — pUcKax Juis (paHIy3CKOro sA3bIKa CO CTOPOHBI JAPYTHX SI3BIKOB.
Cpenu yrpo3 UACHTH(GHUIUPYIOTCS KaK BHEITHHE YIPO3bl, TAK U BHYTPEHHHE, & TAKXKE BBISBIISIOTCS PUCKH C
MIPOTHOZUPYEMBIM yIIEPOOM.

K BHyTpeHHHM yrpo3am [uis (paHIly3CKOTO s3bIKa MO M3YYSHHBIM MaTepHaiaM OyJIeT OTHOCHUThCS
MOpPAJTLHO-TICHXOJIOTHYECKOE COCTOsTHHE oOmiecTBa. MccnenoBaren KOHCTATUPYIOT MPOU3OIIEAIIee H3Me-
HEHHE CaMOOIICHKH (paHIy30B, 00 HCYE3aIOIEM «CUacTbe ObITh (paHIly3aMH» THCAT KOT/a-TO
XK. JI’OpmecoH, Mpu 3TOM TO3HEE aBTOP HEPEIIen K Pa3MBIIUICHUSAM O «TCHJICHIIUM (PaHIly30B K camMo-
obecuenuBanunio» «la tendance des Frangais a 1'autodépréciation» XK. JI’Opmecon [D’Ormesson http].

WintroctpanysiMi MOTYT TaKKe CIY)KUTh BbICKasbiBaHHs K. Aexa 0 IPUHATHHA HOCUTEISIMH (paH-
I[y3CKOTO s3bIKa MHEHHUS O HEIOJIHOIIEHHOCTH CBOeH cOOCTBEeHHOM KynbTyphl «La situation devient grave
guand certains se convainquent de 1'infériorité de leur propre culture» [Hagége http].

O06 orcyrcTBun aMOMUMK y (QpaHIy30B OTHOCHUTEIHHO COOCTBEHHOW CAMOOLCHKH IHIIET |
JK.-b. Hano «La principale menace pour une langue, quelle que soit sa taille, ¢’est le manque d’ambition et
de vision de ses locuteurs pour eux-mémes et pour les autres. C’est cela qui a menacé, menace et menacera la
langue frangaise... Il arrive, parfois, qu’une langue recule a cause des exceés d’ambition, d’orgueil ou
d’immoralité» — «'maBHas yrposa sl si3blKa, KakuM Obl HM OBUT €ro pasMep, 3TO OTCYTCTBUE aMOMLMI
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U MIPOHULIATEIILHOCTH Y €r0 HOCUTENeH OTHOCUTENBHO ceds caMHUX W OTHOCHTENbHO Apyrux. M aTo TO, 4TO
yIpOXKano, yrpokaeT u OyAeT yrpoxarb (paHIy3cKOMY sI3bIKY... CIydaeTcsi HHOT/a, YTO SI3bIK OTCTYMaeT
T10 TIPUYHHE U3TUITHEH aMOUIINO3HOCTH, TOPACITHBOCTH U OeccMmepTrs» [Nadeau http].

BEI0Op S3BIKOBBIX peanu3anyii caMHMH HOCHUTETSIMH (PPAHILy3CKOTO S3bIKA SIBIISICTCS €I OJHOM
yrpo30ii A1sl PpaHITy3CKOTO S3bIKa, €r0 HOPMBI M MyJIbTHHOPMBI. Peub HAET 0 BHYTPUIIMHTBUCTHYECKHUX (HMH-
TPaJIMHIBUCTHYECKUX) yrpo3ax. A. Peil Bockiuumaer o ToM, 4To GpaHIy3CKUN S3bIK HAXOAMWTCS MOA BHYT-
peHHe# yrpo3oi 3amoJoHEeHUs Kann(opHH3MaMH, COBPEMEHHON BepcuHu aHrmim3MoB «Le francais est
menacé de l'intérieur par l'invasion du californisme, version moderne de 1'anglicisme!», explique le linguiste
devant une assemblée attentive [Rey http].

[Mucatenn, >KypHAIUCTHI, IESATENN MCKYCCTBA BO3MYIIAIOTCS OTHOCHTEIHHO TOTO, YTO «TIJIOOHII»,
«KAKOW-TO HETOAHTIUICKUID 3amemmaeT (ppaHIly3CKUH SI3BIK B MEHa, B YHUBEPCUTETAX, JOXO/S 0 KHIK-
Horo cajoHa «Livre Paris» Vcnonp3oBaHue aHTTUIM3MOB XapaKTepU3yeTcsl Kak: «une agression» (arpec-
cus), «une insulte» (ockopbaenue), «un acte insupportable de délinquance culturelle» (HeBEIHOCHMBIN aKT
KyJnbTypHOTO nipaBoHapymienus) [Le Monde http].

Cpenu NpuYMH TaKKe YIOMHHAIOTCS BHyTpeHHHE (NOAPBIBHBIC) ACHCTBUS (PpaHIly3CKHX DIUT, 1O
stroMy noBony K. Askex 3ameuaet, yuto «élites vassalisées» qui meneraient un travail de sape contre le
francais» [Hagege http].

AKTHBHOE SMOIIMOHUPOBAHUE OTHOCUTEIHLHO BHYTPCHHUX YIpO3 JUIS (PPaHITy3CKOTO SI3bIKa COIPO-
BOJKJaeTcsl elle OONBLIMM SMOLIMOHUPOBAHUEM U JaKe KpalHeHW CTENEeHbI0 SMOLMOHAIBHOCTH CO 3HAKOM
MHHYC OTHOCHTENIBHO BHEIIHHX YTPO3, CPEeIH KOTOPBIX MEPEUHCIAIOTCS: yrpo3a pa3pyIIeHHS KYJIbTYyp
(«menace de détruire nos cultures») mpocMaTpuBaeTcsi B MpoIleccax YHUBEpCANH3Ma, KaK TEHEBOH CTOPOHBI
rI00anu3aIy; yrpo3a BoiHbl KyJabTyp («la guerre des cultures»), kak TEHEBOTO MPOTHBOBECA KYJIBTYPHOTO
oOoramieHrs pu BCTpede KyNbTyp; yrpo3a Bcemy udenoBedecTBY («Ce qui fait peser une menace pour
I'humanité tout entiere») [Hagege http]; yrposza s3bIKOBOH TereMOHHH, SI3BIKOBOTO HMIIEpHATH3Ma
(«I’hégémonisme linguistique»), «impérialisme linguistique» [Le Monde http].

PaCCY)K)ICHI/I}I I10 MOBOAY BHCIIHUX W BHYTPCHHUX YTI'PO3 YCHUJIMBAKOTCA IMPEAIIOIOKCHUAMU OTHOCH-
TENIFHO TTOTEHINAIBHBIX PUCKOB I (DPAHITy3CKOTO SI3bIKA, JOXOISIIINX B CBOCH KpallHEW CTENEeHH 0 Je-
TaJILHOTO MCXO/Ia, 10 COCTOSHHMS «une langue morte», B 4aCTHOCTH, JaHHOE MHEHHE BeIpaxkaeT M. 3uHk «Le
francais classique pourrait en effet devenir une langue artificielle qui ne serait plus utilisée que dans de
grandes circonstances. Le risque est d'autant plus grand que pendant des si¢cles, on n'écrivait pas comme on
parlait. ... Le frangais risque de devenir une langue morte comme le latiny» [Zink http]. Ilomo6HOE MHEHIE
OBLIO TPEICTABIICHO U UCTOpUYECKH 000cHOBaHO paHee K. [IroneTroHoM [Duneton 1999].

B cnyuae, korja M3BECTHBIC JIMHIBUCTHI aKTUBHO SMOIIMOHUPYIOT OTHOCHUTENIBHO Oyayiero (pas-
I[y3CKOTO $3bIKa, 3TO YK€ TPAJUIUOHHBIEC OAXOAbI M TPEBOTH IO IMTOBOY CyIb0BI (hPAHITy3CKOTO SI3bIKa, HO
Koraga OTHOCHUTCJIIBHO PUCKOB SI3BIKOBOM OBOJIIOLIMHU SMOIMUOHUPYIOT YIKE «IIPOCTHIC» HOCUTCIIU A3bIKa, NUMC-
IOIMUE CMYTHBIC MPEJICTABICHUA O 3aKOHAX SA3BIKOBOT'O PAa3BUTHSA, 3TO O3HAYACT, YTO ABMIKCHHA Ha y3yallb-
HOM ypPOBHE CTAQHOBSITCS OUEBHIHBIMHU JJaXKe JUII COBPEMEHHUKOB, IMOCKOJIBKY MEHSETCS, C OJHOW CTOPOHHBI,
JIMHAMUKA y3yaJbHBIX MPOLECCOB, HX CKOPOCTh, a C JAPYTO CTOPOHBI, MEHSETCS KOMIUIEKC HCTOPUYECKH
CIIOKUBIINXCSL (PAKTOPOB BIUSHUS HA y3YC M KaK CIIEJCTBUE HA HOPMY.

[TockonbKy (hakTOphI BIMSHHS HA COBPEMEHHBIH (DPaHITy3CKHI y3yC U MYJIbTHHOPMATHBHOCTD HOCST
MHOT0ACIIEKTHBIH XapakTep, TO U padoTaTh ¢ ITUMHU BIMSHUSIMHU UMEET CMBICI, HAYMHAs C YPOBHS (HOpMH-
poBaHuA JIMYHOCTU KaK JIMYHOCTH YCJIOBCKA, MEPEXOAA K «JIMHIBUCTUYCCKHU OTBETCTBEHHOM JTUYHOCTH» U
3aBepiiasd YPOBHEM I'OCYJAapCTBCHHOI'O A3BIKOBOI'O PETYJIMPOBaHHA, 4 TAKXKC HaJHAIMOHAJIbHBIX SA3BIKOBBIX
MNOJIUTHK C HEJbI0 pean3allii KOHIIENTa 3JJ0POBOM S3BIKOBOW AKOJIOTHH, BCEOOMIEro (hYHKIIMOHAIBEHOTO
MYJIbTUWIMHIBU3MA.

MyHBTI/IHI/IHFBI/I3M Kak 06’beKTI/IBHa$I PCAIBbHOCTE HMCIIOJIB30BaHWA HCECKOJIBKHMX S3BIKOB BBICTYIIACT
WHCTPYMEHTOM, KOTOPBI MOXKET OBITh MCIIOJIB30BaH YEJIOBEKOM I10 €T0 JKEIaHHUIO JJIsl PEHICHUs Pa3HbIX 3a-
nad. MyInbTHIMHIBU3M MOTEHIHAJIBHO MOXKET aKTHBHO OOYCIIOBUTH CYILECTBYIOLIMH Y3yC, HO MpPU 3TOM
YHHBEpcajbHas HOpMa (PpaHIly3cKOTo sI3bIKa MOXKET OCTaBaThCsl HEMPOHUIIAEMOM JUIsl PAa3HOTO Poja JiecTa-
OMIM3UPYIOLINX BIUSHHH.
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MULTILINGUALISM AS A DETERMINING FACTOR OF THE EXISTENCE
OF NORMS AND MULTI-NORMS OF THE MODERN FRENCH LANGUAGE

I.V. Gradova, Candidate of Philological Sciences, Associate Professor
Northern (Arctic) Federal University named after M.V. Lomonosov (Archangelsk), Russia

Abstract. Interpretations of multilingualism presented in the modern French media stream as a de-
termining factor for the existence of norms and multinorms of the French language on a synchronous slice
vary in the range between opposite points of view: from a view at the French language that predicts a possi-
ble repetition of the fate of the Latin language, with a predominance of a subjective approach to balanced
objective assessments of the French language as a leader in the politics of universal functional multilingual-
ism.

Keywords: norm of the French language, multinorm, functional multilingualism, ecology of lan-
guages, globalization.
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